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Darányi szociális törvén
líudapest, junius 13.

(—r—ő.) Mikor mintegy két esztendővel 
ezelőtt Darányi földmivelésügyi miniszter be
nyújtotta törvényjavaslatát, mely a föld veri- 
tékes munkásairól azok munkaképtelensége 
idejére gondoskodni kívánt és pedig akként, 
hogy eltekintve a társadalmi erők bevonásá
tól s az állam valamelyes segítségétől, alapul 
az érdekeltek hozzájárulását vette: meg kell 
vallanunk, hogy a koncepciót meglehetős re
ménytelenséggel néztük s féltünk, hogy az 
érdekelt osztálynak bevonása felette nehéz és 
sikertelen lesz. Féltünk attól, hogy az a nép
osztály, mely esetleg a mának nyomorúsá
gát szenvedi és a jelennek nélkülözését éli, 
fölhangolható-e, hogy jövőjéért a napi kenye
réből leszegjen egy darabocskát. Vagyis más 
szóval: akadnak-e két kézi munkájokból 
élő földmives családok, akik egy ilyen 
emberbaráti pénztárba, ahol évi rendes tag
sági dijat kell fizetni, tagokul belépnek. 
A tapasztalás — hála az égnek — a 
mi pesszimisztikus felfogásunkra, aggodal
munkra rácáfolt, mert ime a gazdasági mun
kások és cselédek segitőpénztárának másfél
éves életbenléte után éppen ennek örven
detes fejlődése teszi lehetővé, hogy keretei 
megbővüljenek és a népbiztositás más ágait 
is agendájába fogadhassa.

Azt a törvényjavaslatot, melyet ma a 
Ház tárgyalni, kezdett és “mely az 1891'.' 
XVI-ik törvénycikk kiegészítéséről szól, éppen 
az elért és nem várt siker szülte. Ugyanis a 
törvénynyel életbeléptetett gazdasági munkás- 
és cselédsegélypénztár oly szépen fejlődött, 
gyarapodotl, hogy a kereteket ki kell és ki 
lehet bővíteni: többet lehet adni azoknak, 
akik bizalommal hozzá sereglettek és sereg
lenek, ki lehet egészíteni azokkal a biztosí
tási ágakkal, amelyek a falu és tanyák népé-
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— Történelmi regény. —

Irta: JÓKAI MÓR.

A végzet.
Natália hazaérkezve, letépte magáról azokat 

az átkozott férfiruhákat. Katka elrojté azokat a 
saját szekrényébe. Jobb lőtt volna, La egyenesen 
a tüzbe dobja.

A szerencsétlen asszony a földro veté magát, 
úgy zokogott.

Minek volt neki mindezt megtudni, meg
látni ?

Az egész világot megutálta.
Hát nincsenek már becsületes omberok ? 

Nincsenek már szűz leányok ? Sohol? Még abuza- 
kalászok, még az erdők liliomai között sem ? 
Rettenetes világi Ahol eladó minden,csak legyen 
egy bolond, aki árát adja.

Megnézte újra meg újra azt a négylcvelü 
lóherét. Hát ezért ő ma száz forintot kaphatott 
volna, mint kapott a többi. Hát erre szórják ki 
az isten adományát, amit annyi munkáskéz fá
radsággal összogyüjtött ? Es vesznok rajta lélek- 
kárhozatot.

Egész éjjel le nem feküdt, egyik szobájából 

nél annyira népszerűek: 
temetkezési biztosítással.

a kiházasitási és

A munkásosztály ez intézményének hu
manitárius alapja, a mód, amelylyel életbelép
tették és az óvatos gond, amelylyel kereteit 
megbővitik, jellemzően dicsérik Darányi gya
korlati érzékét és egyúttal rámutatnak a siker 
okára is. Mert Darányi szociális törvényalko
tásai nem sarjadoznak idegen talajból, nem 
átültetett növények, a magyar nép leikéből 
veszik erejüket, ott a faluk és tanyák egyszerű 
népében született a vágy és ott vertgyökereta 
végrehajtás formája is. Mi meg tudjuk érteni, 
ha az agitáció, mely a lelkek keseritésében, 
a társadalmi érdekellentétek fölszításában ta
lálja gyönyörét, — szertelen dühhel veti ma
gát a Darányi intézményeire. Mert amint ezek 
mind nagyobb rétegét vonják be a munká
soknak, kiknek érzületvilágát már évek óta a 
társadalmi szétbontás agitátorai vélik meg
szállhatni, az ő okkupáit területeik összezsu
gorodnak és tanaik csalhatatlan-ága — ez a 
kényelmes dogma — ma nem imponál. Főleg 
a közhatalom ócsárlása nem mehet a régi 
merészséggel, mert a vád, ami az agitátor
verkliben régi volta mellett sokáig oly hatá
sos volt, — hogy a munkásemberekkel a kutya 
se törődik, — ma ellenmondás nélkül el nem 
hangozhat. Gáncs, kicsinylés, a fojtott kese
rűségnek ironikus hangja abból a forrásból 
fakad, hogy a népboldogitás régi jelszavait 
használni nem lehet többé. Soha sem lehe- 
tetU'völna tizenötezer munkáscsaládot másfél 
év alatt ennek a pénztárnak fizető tagjává 
betoborzani és nem lehetett volna négyszáz
ezer cselédet biztosítani, ha Darányi nem a 
magyar néplélek ismeretéből indul és ha in
tézményeit külföldről hozza. Itt termett a 
hétszámra fizetett munkásemberekben a szán
dék, tán félszegül, tán számítás nélkül csi
nálva, hogy a keresetből egy picula, egy ha
tos jusson a „társulatoknak”, a hova sorsa

a másikba vándorolt. Kegyetlen dolgokon törte a 
fejét. Várta haza a férjét.

Hiába várta azt. A Buddha a sátáné márt 
— Ez sem igaz: a sátán is a Buddháé. Hiszen 
komédia az ogész Buddha-kultusz. Tihamér gon
dolta ezt ki a maga buja fantáziájával, a vallási 
rajongás csak álarca az érzéki szatiriazisnak.

Tihamért reggelfelé hozták haza holtrésze- 
gon, azzal nem lehetett beszélni.

Korán reggel lohivatta magához Natália 
Aramics Cyrillt.

Moggyónt noki. mint papjának; elmondta a 
múlt éj törtónotét.

A pópa penitenciát szabott rá (hiszen nagy bűnt 
követett el) s nagy nobezen adta meg a feloldást.

És azután rögtön kocsira ült, elvágtatott 
Valkóvárra. Otthon találta Negrotint.

— Nagy bajban jövök hozzád, édes bará
tom, ahol nokom, a papnak koll tőled tanácsot 
kérnem, a laikustól. Natália ma korán reggel 
meggyónt előttem, rettenotes titkokat közölve 
volom. A gyónás titka szent, a mit az áldozár- 
nak nem szabad senki előtt továbbmondaui.

— Hát akkor no mondd el.
— Azonban e bűnök, a mik előttem fölfe

deztettek, oly mélyon beloharapóznak az embe
riség, a közerkölcs, a társadalmi élet lényegébe, 
hogy azoknak kiirtása kötelességévé válik min
denkinek, aki hazafi és becsületes ember.

— Nem tudom, hogy mit parancsol ilyen
kor a dogma. 

biztosítására beiratkozott. És mikor a kellő 
fundamentum, minden számítás nélküli, esetle
gekre aiapitott társulatok csődöt mondtak és a ke
serves, veritékes garas odaveszett, csak egy vágy 
hangzott föl: vajha az állam garanciája mellett 
szerveznének ilyen népbiztositó társulatokat 
a heti 20 fillér fizetség mellett. Darányi meg
hallotta a sovárgó vágyat. Az intézményt ez 
alapra fektette. Ezen az alapon virágzik az 
intézmény és jutott ahhoz, hogy a munká
soknak uj kedvezményeket biztosítson.

Másfél év alatt sokfelé, de főleg ott, ahol 
a pénztár kedvezményeit tapasztalták, elne
vezte a nép ezt az intézményt: a mi seqitö- 
pénztárunknaJc, annak jeléül, hogy ezt kizáró
lag a magáénak, öregsége s gondja oszlató- 
jának, istápjának tartja. Hinni lehet, hogy a 
további fejlődéssel, melyet a most tárgyalt 
törvényjavaslat biztosit, kiterjeszthetjük azt a 
betegsegités ügyére és arra is, amit az első 
napi vita anyaga vetett föl a házicselédek 
biztosítására. Ámbár itt megjegyezzük, hogy 
a házicselédek nagy részét, akik mellékesen 
a gazdaság körül is találnak munkát (a mé
hesben, aprójószág-nevelésben, háziállatok 
körüli gondozásban, konyhakertészetben stb.), 
a mostani törvény alapján is föl lehet venni. 
Szószerinti értelmezésben csak a városi 
cselédek lennének kizárva. De a mai ke
retekben Ígérkező fejlődéssel nemcsak a 
fölvetett részletkérdések, de általán a nyug
díjbiztosítás a foglalkozás más ágaira is kiter
jedhet és lépésről-lépésre „megorvosoltatnak 
a magyarok sebei." Valóban helyesebb féltő 
gonddal, óvatosan megépíteni a milliók sorsát 
segítő humánus intézményt, mint diskredi- 
tálni tán tulmarkolással és az erőknek túl
becsülésévé],

Odakint a határon zsendül a buzaszem. 
Fölserked a remény, hogy jó részkereset lesz, 
hogy vastagot fog a kasza a kalászos élet
ből. De a kenyér, mit a jó Isién ígér e ve-

— Azt, hogy a hazafiul kötelosség lölötto áll 
a papi kötelességnek.

— Erről nekem fogalmam sincs. Én nem 
gyónok s nőm kérek absolutiót. Ha vétkot köve
tek el, azért megbünhödöm, ez több, mint isteni 
igazság: oz a logika. Az istohi büntetés alól 
kikönyöröghet a pap; do a logika következetes- 
ségo alól semmi könyörgések, misék, jojuniumok, 
áldozatok, penitenciák meg nem szabadítanak. A 
logika büntotését, legyen Dávid király, legyen 
Zeüsz isten, ha magára idézto, ol kell viselnie. 
Ha elmondod a gyónásból szorzott titkodat, én 
megőrzőm, mint a sir; do tanácsot nem logok 
adni.

Aramics Cyrill tohát elmondott Negrotinnak 
mindont, amit Natália gyónásából megtudott. 
Negrotint meg sem lepte vele.

— Nekem az mind nem újság. Ez igy volt 
és igy lesz mindig, amig csak férfiak és nők 
lesznek a világon.

— De a logkárhozatosabb e födelemben, 
hogy ez most a nép legalsó rétegét, a földmives- 
osztályt mételyozi mog, ogy uj vallás ürügye 
alatt a fajtalanság édes mérgével támadja mog 
az eddigi erkölcsös osztályokat, a bujaság bál- 
ványnyá emelkedik a parasztnép előtt, s ez 
tönkreteszi az ogész társadalmunkat.

Negrotin nem jött tüzbe.
—.Hát mi különbség az a társadalomra 

nézve, hogy a féreg az almát rágja-e ki, vagy a 
burgonyát? Eddig a táncosnők, az énekesnők 

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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ritékező, nemzetfönntartő népnek, egy eszten
dőre való. Az a törvény, a miről az ország- 
hstz most tanácskozik, a dologtehetetlenség 
idejére ígér vigasztalóbb jövendőt, nem olyat, 
mint a milyen most sok, kenyere javát meg
ette, öreg kaszás-kapásnak, a hozzájuk tar- 
tozandóknak van. Kis embereknek nagy ügye 
ez! Az volna igazi siker, ha milliók átérez
nék, hogy még többel tartozunk! Bizonynyal 
nem Darányin múlnék, aki szive szerint érez 
velük, jóvoltukat nemcsak ajkán hordja, de 
tettrekész lélekkel áll mindég mellettük.

ORSZÁGGYŰLÉS.
Budapest, junius 13.

A L Ház elnöke jelentést terjesztett a tör
vényhozás eió s meghatalmazást kért, hogy az 
uj parlament műszaki gondozását ideiglenesen a 
mai vezetés kezében hagyhassa. Erro a jelentésre 
ma HoŰó Lajos. Madarász József és Pichler Győző 
bizonyos aggodalmak hangoztatásával reflektált s 
igy gróf Apponyi Albert átadta néhány percre az 
elnöki széket Dániel Gábornak s a maga régi 
helyéről tájékoztatta a t. Házat, hogy aggoda
lomra nincsen ok s a vezetést csak azért kívánja 
még ideiglenesen a mostani kezokben hagyni, 
mert olyan komplikált épülőinél, mint az uj par
lament, a műszaki ellátás föltétlenül jobban van 
biztosítva az épülotet ismerős kezekben. Az el
nök nyilatkozata után a jelentést ol is fogadták.

Nagyobb vita volt a napirend második pont
jánál. A József-müegyetem építéséről szóló javas
latot ugyan az Ugron-töredék kivételével még az 
ellenzék is elfogadhatónak találta, do az építke
zés tompója s a költségvetés megbízhatósága 
szempontjából többen szóltak a javaslathoz, a 
néppárt pedig ismételten kifogásolta, hogy pályá
zat mellőzésével bízták meg Czigler tanárt a ter
vek elkészítésével. A vita rendjén Wlassics Gyula 
kultuszminisztor ismételten talált alkalmat, hogy 
az aggodalmakat mindon irányban eloszlassa s 
miután szakszempontból még Hieronymi Károly 
is alapos és érdekes felvilágosításokkal szolgált: a 
túlnyomó többség a javaslatot általánosságban és 
vita nélkül részleteiben is elfogadta.

A vita azonban kissé sokáig húzódott s 
minthogy az ülés végén a miniszterelnök még 
egy utolsó hátrálékos interpellációra is felölni 
akart: a napirend harmadik tárgyát, a gazdasági 
munkáspénztárak módosításáról szóló törvényja
vaslatot, ma nem lehetett egészen elintézni. Az 
előadón kívül csak Csemoch János szólt ma a ja
vaslathoz s aztán a vita folytatását holnapra 
halasztották.

Széli Kálmán miniszterelnök Visontai Soma 
interpellációjára válaszolt a hármasszövetség 
dolgában. A miniszterelnök hivatkozhatott és 
hivatkozott is rá, hogy erről a kérdésről csak 
az imént nyilatkozott behatóan a delegáció

gyönyörködtették az urakat, a pénz;árrablókat, az 
örökségpocsékolókat bájaik leleplezésével, ezután 
a pár isztnimfák fogják. Ezért ne nöjjön ősz haj
szál a fejedon. (folytatása következik.)

Ritkaság-gyűjtés.
— A Budapesti Kapló eredeti tárcája. — 

Irta: Zöldi Márton.

A ritkaság-gyűjtést azzal indítottam mog, hogy 
beszereztem egy iohér hollót, egy fehér szcrecseut 
és egy fehér elefántot. Mindezt átlag elég jutá
nyosán, mondhatnám gyári áron. A fehér holló 
ugyanis porcollánból volt, a iohér szerocsen egy 
szerecsen-utcai gamin, kit inasnak fogadtam fel s 
a fohér elefántot Kapor Tibor barátom képviselte, 
kihez gyermekkorom legérzékenyebb emlékei fű
ződnek. Az iskolában együtt voltunk bezárva s 
mindketten következetesen ugyanabból a négy 
tantárgyból buktunk meg. A pótvizsgák izgalmai 
fűzték összo lelkünket felbonthatatlan szálakkal.

A férfikor viharai sem tudtak bonnünkot 
széjjelválasztani. Tibor szükségét érezte, hogy kö
zelemben tartózkodjék. Boteges szokásává fejlő
dött, hogy engem pumpoljon. Kölcsönkérést deli- 
riumban és nemfizetési paroxizmusban szenve
dett. Minthogy az orvosi tudomány ezeket a 
nyavalyákat gyógyíthatatlanoknak mondja, egysze
rűen belenyugodtam és folyósítottam az apró köl
csönöket Öt forinton innen.

Szegény Tibor! Több mint bizonyos, hogy 
minden kölcsön után nagyokat röhögött a mar
kába. A romlatlan naiv lélek nem vette észre, 
hegy én milyen pokoli ravaszsággal zsákmányo
lom ki a helyzetet, hogy az idők sorún észrevét
lenül, suttyomban megtettem őt magán titkárommá 
és később elefántommá. Gáláns kalandjaim alatt foly- 

ban. De azért kimerítő válaszszal szolgált a 
miniszterelnök ma is. Visontai minden . kér
désére megadta a választ s ha az inter
pelláló mégis keveselte a nyilatkozat konkrét tar
talmát: igaztalan volt. Széli Kálmán éppen mai 
válaszúval eklatánsán bebizonyította, hogy a 
külügyi politika magyar vonatkozásainak irányí
tásába igenis befolyik Ó6 teljesen tájékoztatva van. 
A hármasszövetségről részletesebben a szövetsé
ges államok egyetlen minisziore se nyilatkozott 
még, mint éppen Széli Kálmán. Azt pedig a ma
gyar miniszterelnök jelentette be legelsőnek, éppen 
ma, hogy a borvám-klauzulát meg fogják szün
tetni.

A többség tehát tudomásul vette a minisz
terelnök válaszát.

De azért az interpellációkkal — az ülésszak 
tizenkettedik órája dacára so végeztünk. A hol
napi ülésro már megint három interpelláció van 
bejelentve. Kossuth Ferenc, Barta Ödön és Pichler 
Győző fog interpellálni. Azonfelül folytatják hol
nap a Darányi munkásjavaslatának tárgyalását. 
A még hátralevő javaslatokat csak a keddi ülés 
napirendjére tűzik, mert hétfőn a t. Ház nem 
tart ülést.

A képviselöház ülése junius 13-án.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnöki Gróf Apponyi Albert, majd Pániéi Gábor.
A kormány részéről jelen vannak: Szili Kálmán 

miniszterelnök: Plósz Sándor igazságügyminiszter, 
Wlassics G\u!a vallás- és közoktatásügyi miniszter, 
Parányi Ignác földmivelésügyi miniszter, Cseh Ervin 
horvát miniszter.

Bar. ss Jusztin előadó tudomásvéteire ajánlja a 
gazdasági bizottságnak jelentését a képviselőház 1903. 
évi költségvetési előirányzatáról.

(Az uj országház.)
Elnök: Az állandó orszásház miként leendő 

kezelés nek kérdését a főrendiház elnökével egyet
értő eg tanulmányozás tárgyává tevén, e tanulmair o- 
zás eredményeképp a következőkről van szerencsém 
jelentést tenni: Á takarékosságot szem előtt tartva, a 
tervezetben igyekeztünk mellőzni minden oiv intéz
kedést, amely nag.yobbigényü igazgatás létesítésére 
vezetne s a két lláz hivatali szervezetébe beillesztve, 
csupán csak egy műszaki hivatal szervezését tartom 
szükségesnek, melynek élén egy gépészmérnök ábna 
a majdan szükségesnek mutatkozó műszaki személy
zettel. A két Ház közös helyiségeinek ellátására nézve 
a háznagy i, illetőleg elnöki hivatalok egymás közt 
fognak megállapodásra jutni. Ezeknek e Őrebocsátá9a 
után lelhatalmazást kérek a t. Háztól, hogv a főrendi
ház e nőkével egyetértőieg a vázolt irányelvek sze
rint ideiglenesen rendezzem be az épület kezelését s 
egy ü ésszakon át tett tapasztalatok után terjeszthes
sem a Ház elé a műszaki hivatal végleges szervezé
sére vonatkozó javaslatomat. Erre az átmeneti időre 
— vagyis egy ülésszak tartamára — elfogadandónak 
vélem az ál andó országház építésénél a jelenleg mű
ködő kir. ellenőrség ajánlatát, amely szerint, a müve- 
zetőség szükséges számú közegeinek igény bevételé
vel. ideiglenesen Ő végezné az épület igazgatási te
endőit a következő módozatok mellett:

a) műszaki ellenőrség e minőségben végzendő 
teendőit lehetőleg elkülönítve kezeijo ezentúl még el- 

ton ott állott az oldalam mellett. Nélküle egy pezsgőt 
sem bontattam ki a szeparék sejtelmes félhomá
lyában. Tibor annyira megszokta a helyzetet, 
hogy szinte automatikusan ivott és evett — ve
lünk. Megtörtént akárhányszor, hogy rendelt is a 
számlámra. Ilyen a megszokás hatalma.

Meg kell ugyanis vallanom, hogy engem 
apám foglalkozása hasonlíthatatlanul kedvezőbb 
helyzetbe állított, mint Tibort Az ö apja asztro- 
nomus volt, az enyém gasztronómus, azaz nagy- 
vondéglős.

A csillagok útjait hálátlanabb dolog meg
mérni, mint a sört kimérni. Apám sörmérése en
gem csinos örökséghez juttatott. A többek között 
egy szép villához, melynek nevezetes szerep jutott 
életem történetében. A villának a parkja ugyanis 
határos volt, szinte, beleömlött Pelothy kultúrmér
nök villájába.

Ez a szomszédom gyújtotta fel lelkemben 
a ritkasúegyüjtcs szenvedélyét. Neki magának 
mesés értékű ritkaság-gyűjteménye volt, melyet 
mindig hangos szivdobogással néztem. És ő min
dig szívesen mutogatta. Emlékezem szavaira:

— Lássa, barátom, ezek Aba Sámuel man- 
zsetta-gombjai, ez itt egy Dávid király korabeli 
Péterfillér. Szavamra mondom, unikum, a British- 
Museumnak sincs. Ez a Gracchusok anyjának 
hamis fogsora, szintén unikum.

Elhittem neki. Ki fog kételkedni annak az 
embernek a szavaiban, akinek olyan kedves fe
lesége van, mint Pelethynek? Mondhatom, ő 
nagysága is a ritkaságok közé tartozott, nemcsak 
kissé ritka hajánál és kissó ritka fogainál fogva, 
hanem szünetet és határt nem ösmerő kíváncsi
ságánál fogva. Azt hiszem, nők között az ilyen 
a valódi ritkaság. A molett, feketeszomü, tompa
orrú kedves asszony tekintet nélkül mindent 
akart tudni. Soha sem tudtam vele találkozni, 
hogy néhány súlyos problémát ne vetett volna 

végzendő tulajdonképpeni feladatától, elkülöntve mu
tassa ki azoknak költségeit: még pedig akként, hogy 
kimutatlassék az is, mely intézkedések és költségek 
terhelik az országgyűlés egyik és másik házát, melyek 
érdeklik, illetve terhelik mindkettőjüket közösen; ez 
utóbbiak költség-megosztására nézve ia tegyen ja
vaslatot ;

b) a műszaki ellenőrség állítsa össze és mulassa 
ki részletesen a két elnökségnek azon helyiségeket 
és berendezéseket amelyek műszaki kezelést igén , él
nék 8 igy ideiglenesen ő általa, illetve a müvezetó- 
ségnek e célra igénybe vett személyzete által látan
dók el: mutassa ki a két elnökségnek e személyzet 
létszámát is; az előbb említett helyiségek és berende
zések is akként osztályozandók, amint vagy a két 
Háznak külön-külön, vagy inindkettőjöknek közösen 
szó'gátnak ;

o) a műszaki ellenőrség épület-igazgatási teen
dőiben a két Ház elnökeinek van alárendelve; ebből 
folyólag a két elnöknek vagy azok egyikének (a sze
rint, amint közös vagy nem közös érdekű intézkedé
sekről van szó) utasításait végrehajtani és saját kez
deményezéséből eredő minden nevezetesebb intézke
dést azoknak előzetesen bejelenteni tartozik.

Tisztelettel kérem a t Házat bogy ezen jelenté
semet tudomásul venni s annak értelmében az épület 
kezelésére vonatkozó teendők eszközlésére a lelbatal- 
mazást megadni méltőztassék.

Holló Lajos azt találja, hogy a kapu főbejára
tánál helytelenül van alkalmazva az állam címere. 
Ugyanis Magyarország címere szét van szedve alkat
részeire s a magyar címer is csak akkora nagyság
ban van odaillesztve, mint a többi címer.

Elnök kijelenti, hogy ezen lehetőleg segíteni fog.
Madarász József kéri a jelentés kinyomatását 

és külön napirendre tűzését.
(Az elnöki széket Pániéi Gábor foglalja el.)
Grói Apponyi Albert: T. képviselöház! Miután 

a tárgy engem közelről érdekel, méltőztassék megen
gedni, hogy ahhoz erről a helyről szólhassak bo zá. 
Ami mindenekelőtt Madarász József t, képviselő ur 
felszólalását illeti, az nem egyéb, mint indítvány a 
napirendre tűzött tárgynak a napirendről való levéte
lére. (Mozgás a szélsőbaloldalon.) E tekintetben a Ház 
határozhat do tegnap, amidőn a Háznak az elnöki 
székből indítványt tettem arra nézve, hogy ez a lelen- 
tés már ma tárgyaitassék, egy oldalról sem tétetett az 
ellen kiíogás. (Úgy van! jobb- és balfelől. Fe kiáltá
sok a bal- és szélsőbaloldalon: Nem ismertük!)

Az összes idegen parlamentek épületkezelésének 
szabá yzatait bekérte és az azokban rejlő tapasztalati 
an.vagot iparkodott értékesíteni, azonban olyant egy
általában nem talált, mely a mi viszonvainkra alkal
mazható volna, mert csak két oly parlament van, 
amelynél mindkét Ház egy épületben vau, ahol tehát 
a két Ház paritásának alapján egy kettős kezelés 
szükséges. Az egyik az angol, a más'k a bécsi par
lament. Az angol parlamenti épület a király épülete 
és a király az ő saját palotájában, a Westminstert 
palotában vendégül látja a parlamentet, az os trák 
parlament pedig egészen a belügyminiszter alá van 
rendelve. A magyar fogalmaknak, az országgvüiés 
szuverénitásának nem telelne meg az ilyen idegen 
vezetés és a parlament szempontjából helytelen 
volna. (Általános helyeslés.) Tehát teljesen járatlan 
utakon kellett .járnunk. Annál is inkább szükséges, 
hogy most tula'donképpen no is intézkedjünk, hanem 
a status quot, a jelenleg működő műszaki közegek 
munkáját tar lsük továbbra is lenn. (Elénk helyeslés.) 
Lehet, hogv ezen lelvilágosilások után a t. Hát nem 
fogja szükségesnek tartani ezen tárgynak a napirendre 
tűzését. (Általános helyeslés.) 

föl. Csak ugy túzta ki a húlóköntöse ujjaiból a 
problémákat. Ilyeneket kérdezett:

— Szeretném tudni, hány évig élnek a 
pinguinok? Ugyan ki költ többet poudorre, 
Küry Kiúri vagy Fedák Sári ? Mért Írják Abazziát 
két z-vel ? Történhetnek-e csodák ? Igaz-e a vér
vád? Hány lóerőre forog a föld, ba ugyan fo
rog? Mennyi jövedelme lehet a szamosujvúri ér
seknek ?

Az volt a legkedvesebb, hogy a kérdésekre 
nem is vált választ, mert a közben egy másik 
kérdés tolakodott beszédes ajkaira.

Senkit sem irigyoltem akkoriban annyira, 
mint Peletbyt. Ah, ha nekem olyan ritkaság
gyűjteményem és olyan feleségem lenne 1 Tibor 
osztotta nézetemet és irigységemet s ezen a cí
men ismételten megpumpolt. Irigységem zenitjén 
állottam, mikor a kultúrmérnököt áthelyezték 
Szlavóniába.

Az utolsó kérdés, mit a szép asszony hozzám 
intézett, a következő volt:

— Mért nincs minden pulykatojáson ugyan
annyi petty?

Megígértem, hogy utána járok a dolognak. 
Tettem is látogatásokat néhány baromfi-tekintély
nél, de fájdalom, komolyabb oredmóny nélkül. 
A tudósok pulykatojások tekintetében nagyon 
tájékozatlanok.

Másfél év után a vicinális vasúti állomá
son találkoztam a szép asszonynyal. Szomorn 
találkozás volt. Némán fogadta üdvözlésemet, 
némán, de nem szeretetlenül. Percek teltek és ő 
nem kérdezett semmit. Mi történhetett?

— Hát nem tudja? — kérdezte könnyes 
szomckkel.

— Semmit sem tudok.
— Pedig benne volt az újságokban.
— Ah, a pulykatojások?
— Dehogy, az uram ...
— Mi történt?
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hogy ugyanazon műszaki közegek legyenek meg
bízva az uj országbáz fenntartásával. amelyek annyit 
pazaroltak el az építésnél.

A jelentéseket tudomásul veszik.

(Az uj műegyetem.)

Kammerer Ernő előadó előterjeszti a kir. Józse - 
műegyetem állandó elhelyezésére szolgáló állami 
épületek létesítéséről szóló törvényjavaslatot Hazai 
nőoktatásunkra mindig sokat költöttünk. Ismerteti a 
javaslat előnyeit s különösen azt emeli ki, hogy az uj 
műegyetem a Lágymányoson lesz elhelyezve. Az 
összes költségek 10 millió koronára rúgnak s ezen 
összegek évente részletekben lesznek lehasználva. 
Ajánlja a javaslatot elfogadásra.

Zboray Miklós kifogásolja a költségvetést 
Nagyon gyanúsan olcsó az építkezés, bizonyára pót
hitelre lesz szükség. Kifogásolja az építési tervezetet 
is. A törvényjavaslatot el'ogadta, de óhajtaná, hogy 
az ily pályázatok nyilvánosan döntessenek el.

Kammerer Ernő előadó válaszol Zboraynak. 
Egy műegyetem nem követel oly általános igényeket, 
mint egy színház I nem a művészi leiadatok, hanem 
a célszerűségiek a döntők. A műegyetemi tanács álla
pította inog az építési köz program inoL Ezek a'apjáu 
történt az építés.

Wlassici Gyula vallás- és közoktatásügyi mi
niszter: Ennek a törvényjavaslatnak tulajdonképpeni 
és lőcélja az. hogy a 10 millió koronát törvényileg 
lekösse erre a célra, de a parlamenti ellenőrzés nem 
ma, unó aclu történik, hanem ma még csakis az 
úgynevezett vegyészeti pavillonra kérjük az összeget; 
a többire nézve évenkint be kell ma;d áliitani a bud- 
getbe a költségeket és igen természetes dolog, hogy 
minden egyes ilyen alkalommal, amidőn a költségve
tést beterjesztjük. (Mozgás és zaj balíelől) ismét jo
gában áll a képviselőbáznak az ellenőrzést gyako
rolni. A részletes tervek akkor is be lógnak mu
lattatni és magukat a terveket is megvizsgálhatják.

Ennek a törvényjavaslatnak az volt a célja, 
hogy végre-valabára biztosítva legyen a műegyetem
nek tízmillió korona engedélyezésével leendő létesí
tése. (Helyeslés jobbfelől.) A törvénynyel megszava
zott összeget már a budgetbe bele is kell venni, mert 
a törvényhozás e tekintetben már intézkedett. Es 
ebben van e törvénynek garanciám. A parlamenti 
ellenőrzés semmi körülmények között sem ma törté
nik, és nem ma lejeztetik be, hanem minden egyes 
költségvetés tárgyalása alkalmával lehet parlament 
ellenőrzést a tervekre nézve is gyakorolni. (Helyeslés 
Jobbfelől. Mozgás a baloldalon.)

Zboray Miklós: Azt fogják mondani, amit 
most, bogy már meg kell kezdeni az építkezést. (Zaj 
balfelől.)

WlasBÍos Gyula valiás- és közoktatásügyi mi
niszter: Ezen tervek nyilvánosan adattak ki, mert 
akkor, a midőn gróf Csáky Albin és akkor, amidőn 
báró Eötvös Loránd a megbízást adták, tele voltak a 
lapok és akkor, amidőn ő bízta meg. ismét tele vol
tak a lapok azzal, hogy Cziglerre bízattak a tervek. 
Magára a műegyetem építésére nézve már megálla
podott a pénzügyminiszterrel és a költségvetés Jetár- 
gvalása után magát a törvényjavaslatot is előterjeszt
heti. Itt a tervezést nem adják ki pályázat utján, mert 
még hivatali elődje bizta meg Czigler Győző lanárt. 
akiben a Háznak teljes bizalma lehet, mert olyan 
szaktudós, akihez lógható alig van. Az ő általa ké
szített tervek alapján lógja a törvényjavaslatot beter
jeszteni és igy semmiléle körülmények között sem 
lehet már e tekintetben uj pályázatokat hirdetni, mert

— Megbolondult — mondotta csüggedten.
— Lehetetlen!
— Közveszélyes őrült... Már Lent is van ... 
Görcsös csuklások vettek erőt rajta. Jó tiz 

porcig tartott, mig lecsillapodott Akkor uztán 
kényelmesen, szélesen kicsomagolta keservét

— Hát nem borzasztó ez? Még olyan fiatal 
vagyok. Igen, igen, uram. Oh, higyje el, hogy 
ez borzasztó liolyzet. Az orvosok azt mondják, 
hogy száz évig is elélhet.

Siottom megnyugtatni.
— Kérem, az orvosok néha túloznak.
— Mit érek volo? Megráncosodom, meg

öregszem, megcsunyulok. Kinek kell öreg asszony ? 
Kinek, uram? Mondja, hogy kinek?

— Nekem! — mondottam kezemet nyújtva, 
melyet ő molegen megszorított. Ereztem, hogy 
ebben a pillanatban hős és gazember voltam egy
szerre. Házasságot Ígértem egy asszonynak, aki
nek a férjo még él. Do nőm tehettem másképp. 
Az alkalom oly csábító volt. Előttem lobogott a 
szép asszony, a ritkaság-gyűjtemény, Aba Sámuel 
manzsetta-gombja, a Gracohusok anyja . . .

Tibornak otthon mindent elmondottam.
— Ugy-e aljasság volt? — kérdeztem.
— Mindenesetre, do az nem baj .. .
Tibor nagyon opportunus jollomvolt. A szo- 

gény őrült mérnök pedig rácáfolt a doktorokra, 
három hónap múlva özvegygyé tette a szép asz- 
szonyt Azt hiszem, az ő helyzetébon okosabbat 
nőm tehotett. Mikor Tibor a postáról elhozta a 
parteoédulát, biztatóan mosolygott

— Most rajtunk a sor, — mondotta.
Hozzá volt szokva magáénak tekintem*,  ami 

az enyém.
— Engem főleg a ritkasdg-gyüjtomény érde

kel, — mondottam mintogy mentegetődzvo. Ha
zudtam. Ez a hazugság a torkomra is forrt. Az 
ember sohase legyen gazember — félig.

A gyászév alatt nagyon vigyáztam a külső 

ezzel messze elodáznék a kérdést. . . Magyarorszá
gon alig találna műépítészt, aki még ann\i anyagi 
áldozatokat is hozna, mint ő, mert maga előlegezi a 
költségeket...

Zboray Miklós': De 400. C00 koronát kap érte!
Wlasslos Gyula vallás- és közoktatásügyi mi

niszter :. .. hiszen Őt már megbízták egyszer, bogy a 
lüvészkertben próbáljon egy tervet készíteni, majd 
megbízták a két egyetemnek a Vérmezőre való he
lyezésének tervével, azután tervezték a műegyetemet 
Budán, a Fejérvári-utón, majd itt a régi helyen és a 
Főherceg tíándor-utcában, tervezték a József-fiárvaház 
telkén, azután kezdtük csak az úgynevezett lágymá
nyosi tervet. Amikor már valaki ennyire angazsirozva 
van ezzel a munkával, ennyire be eóli magát és nemes 
becsvágyat helyez e munkába ...

Zboray Miklós: Azok csak skiccek I
WlassioB Gyula vallás- és közoktatásügyi mi

niszter: Akkor uj tervpályázatot hirdessünk, az nem 
volna helyes. Eg.y külön építészeti bizottság volt ki- 
kiildve, hiszen itt tudományos institúciók, laborató
riumok kellenek, itt speciális épületekről van szó. 
Lehet, hogy külsőleg valaki művésziesebbet tudna 
csinálni, de a belső, célszerű berendezés tekintetében 
a'ig tehet...

Zboray Miklós: Hát miért néztek nyugatra a 
rajzterein ablakai ?

WlassioB Gyula vallás- és közoktatásügyi mi
niszter- . . . alkalmasabbat találni mint ő aki specia- 
Jiter majdnem egy emberöltő óta e kérdésekkel log- 
Jalkozott és aki az iskola szükségleteit ismeri és 
többi tanártársainak szakszerű utasi'ásait is figyelem
mel kisérte ...

Zboray Miklós: Azért néztek nyugatra a 
rajzterem ablakai! Mert nem tudták, bogy oda nem 
tűz a nap l

Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi mi
niszter : Czigler bizonyára meg lóg lelelni.

Zboray Miklós : Hiszen megfelelt már I Azt 
mondta, hogy ő nem úgy akarta, hanem mások kí
vánták úgy.

Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi mi
niszter: Ezek a tervek nyilvánosságra lioza’tak és 
Czigler Győző ezeket sem rejtette véka alá.

Zboray Miklós: A mostani terv egészen más 1 
Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi mi

niszter: A párisi kiállításon is megjelent ezzel a 
tervvel.

Rátkay László üdvözli a minisztert a javaslat 
beterjesztéseért. Kifogásolja az építkezés lassúságát.

Várady Káról v : Határozat:, javaslatot n\u t be, 
hogy vegyék le a törvényjavaslatot a napirendről s 
nyújtson be a kultuszminiszter olcsó tervet

Hieronymi Károly: El van ismerve, hogy Né
metország azt a nagy gazdasági fellendülését, amely
nek mindnyájan tanúi vagyunk, előkészítette technikai 
tanításának igen alapos s igeu széleskörű ápolása 
által. Ma ezt az angolok is kiknek a németek igen 
éles versenyt csinálnak elismerik. Elismerik, hogy a 
technikai tanitás terén hátramaradlak. Igyekeznek ezt 
a hátramaradásukat pótolni. Németországban 11 mű
egyetem van és tervbe van véve még három műegye
temnek felállítása. Ali ez ahhoz képest, hogy mi 
egyetlen egy műegyetemet akarunk építeni tízmillió 
korona költséggel ?

Ezelőtt pár évvel egy kitűnő magyar ifjú kitűnt 
a maga szaktudományában. A n.agyar Jősel-müegye- 
ternnek tanári kara igyekezett őt megnyerni, hogy itt 
Budapesten működjék, mint tanár. A tárgyalások 
azonban soká tartottak. Időközben a zürichi műegye
tem neki aián alól telt, hogv jöjjön a zürichi mű
egyetemre és miután ő leltételül tűzte ki azt, hogy 

dekórumra. Ereztem, hogy van restelni valóm. 
Csak minden második vasárnap látogattam meg 
a szép asszonyt. Ezért kaptam is gyöngéd szem
rehányásokat.

— On végro is, mondotta bánatos mosoly- 
lyal, nem patikussegéd, akinek minden második 
vasárnap van kimenője.

— Csak türelem, suítogám halkan.
Ha valami üzenni vagy küldeni valóm volt, 

Tiborral holyettesittettem magamat. Mindenben 
pontosan eljárt. Átkozottul pontosan I

A gyászév utolsó napjaiban ogy másnapi 
kirándulás tervével küldtem Tibort ő nagyságá
hoz. Ehhez a kiránduláshoz komoly érdekeket 
fűztem. Ezon a kiránduláson akartam megbe
szélni a jövőt. Tibort szigorú utasításokkal lát
tam el.

— Mondd meg ö nagyságának, hogy komoly 
dologról van szó.

— Értem.
— A boldogságunkról.
— Mindenesetre . . . csak bizd rám.
Elment, de nem a nélkül, hogy meg ne pum- 

polt volna. Hogy ki tudta lesni az alkalmas pilla
natokat! Művész volt.

Nagyon sokáig nőm jött vissza. Már elmúlt 
kilenc óra és Tibornak so hire, se hamva. Nyug
talankodni kezdtem.

— Csak nem történt valami baja a fiúnak?
Még vártam ogy félórát s aztán végig sétál

tam a parkon, hogy átszólok hozzájuk. Szép nyári 
éj volt, do kissé felhős. A hold nem tudott érvé
nyesülni, de azért elég világos volt. Nagyon 
is világos. Annyira, hogy mikor a park végéhoz 
értem, ott láttam Tibort és a szép asszonyt kar
karban. Es mintha az asszony a vállára hajtaná 
a lejét. Nem akartam hinni n szemeimnek. Egész 
másképp állottam a füleimmel... azoknak kény
telen voltam hinni. Cuppanást hallottam, tisztán, 
szépen tagolt cuppanást: cupp, cupp, cupp I Es a 

neki egy külön laboratóriumot építsenek, a zürichi 
műegyetem, illetőleg Svájc két és fél millió frankért 
tisztán csak ezt a laboratóriumot megépítette. Midőn 
aztán a műegyetem tanári kara meg akarta őt 
nyerni, azt a választ nyerte tőle, hogy ő moraliter 
már le van kötelezve Svájcnak, amely az ő telté
teleit elfogadta. Ha mi azt akarjuk, hogy el ne 
maradjunk abban a nagy versenyben, nekünk 
nemcsak ezt a műegyetemet, hanem hovatovább 
egy második műegyetemet és technikai iskolá
kat kell felállítanunk. Fel kell állítani olyan iskolá
kat, amelyek megtanítják a növendéket azokra a 
kézmü-mesterségekre, amelyek neki keresetül tudnak 
szolgálni.

A parlament ilyen tisztán szakszerű, ilyen tisz
tán a részletekre vonatkozó kérdéseknek megítélésére 
nem il'etékes. (Ellenmondások a néppárton és a szélső- 
balo dalon.)

Molnár Jenő : Fizetni illetékes 1 (Zaj.)
Zboray Miklós Joga van I (Halljuk 1 Halljuk! 

a jobboldalon.)
Simonyl Semadaxn Sándor: Ilyen címen bármit 

el lehet vonni a parlament elŐi, hogy rámondjuk hogy 
az szakdolog. (Zaj. Halljuk 1 Halljuk!)

Hieronymi Károly: A parlament hozzászólhat 
ilyen kérdésekhez mindig; de az a kérdés, hogy 
hasznára vánk-e ezeknek a dolgoknak, hogy ha a 
parlament ezekkel a kérdésekkel foglalkozik ?

Zboray Miklós : Mert póthitel lesz belőle! Ennek 
több haszna van, mint azt mondani, bogy katonai 
költségekre elég áldozatkész az országi (igazi ügy 
van! a néppárton. Zaj és mozgás jobbról és a közé
pen. Halljuk 1 Halljuk:)

Hieronymi Károly: Az egyiknek is, a másiknak 
is meg van a baszna 1

Zboray Miklós: Az egyikből a miniszterjelölt 
urnák, a másikból az országnak. (Zaj.)

Hioronymi Károly: Áz a kérdés, hogy van-e 
haszon abból pl. ha felhozzák, hogy a rajztermek 
északnyugatra vannak ? (ügy van! a középen.)

Zboray Miklós: Van!
Hieronymi Károly: Lehet-e ebből valami kö

vetkeztetést vonni ?
Zboray Miklós • Lehet, mert nem tudnak dol

gozni ott! (ügy van! a néppárton. Ellentmondások 
jobble ől.)

Hieronymi Károly: Ne tessék ilyeneket állítani 1 
Zboray Miklós: Majd meg lógják latiul (Zaj.) 
Hieronymi Cár oly : A polytekhnikum által mos

tan használt épületek azonban a dolog termé
szete szerint fokozatosan lógnak kiürülni, amire nem 
keli semmiféle minis téri ielvilágositás, mert ezek 
a kiürítések a dolog természete szerint akképp lóg
nak történni, bogy először a bérbevett épületeket ürí
tik ki. Hogv a főépületet, amely tudniillik az állam 
tulajdonát képezi, ilyen hosszú építkezési termi
nus me lett legközelebb ki nem üríthetik, az világos. 
Laz, hogy az egész építkezés egész 1911-ig elhúzó
dik. Kívánatos, hogy az építés ideje lehetőleg meg- 
rövidittessók és hogv ennélfogva az az átmeneti idő
szak, amidőn a politekhnikum egy része a pesti ol
dalon másik része pedig a budai oldalon Jesz, a ta
nítás és tanulók érdekében lehetőleg megrövjdittes- 
sék. És ezért, ha a miniszter erre nézve tudna orvos
lást találni, ahhoz a .egkészségesebben hozzáárulna.

No nár Jenő nem logadja el a törvényiavas’a- 
tot, hanem Várady határozati javaslatát pártolja.

Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi mi
niszter: A legelső napon amikor a költségvetés 
szentesítése után a Ház ülést hirdetett, benyújtotta 
rögtön a törvényjavaslatot. Tiz napja van már a Ház 
előtt a törvényjavaslat 

cuppanást olyan mozdulatok ogjszitotték ki, me
lyek minden kétségot megsemmisítettek. Ehhez 
képest megsemmisülve rohantam haza. A faion 
egy vadászpuska függött. Lekaptam! Aztán me
gint visszaakasztottam. Azt a puskát én vettem 
Tibornak. Csak nem Jöhetek egy fehér elofántot 
egy potyapuskával! Do csak kerüljön elém! Fél
óra múlva megtette.

— No, csakhogy hazajöttél — mondottam 
mofisztói gunymosolylyal.

— Igon, az eső hazakergetett.
— És hol voltál eddig?
— Hol? — kérdezte a legbárgyubb flegmá

val, — a mennyasszonyomnál.
— Micsoda? Te nyomorult, to áruló!
Tibor tetőtől-talpig végigmért, tokintete kese

rűséget ós megvetést fejezett ki. Sóhajtott.
— Hát érdemes magát barátaiért feláldozni?

— kérdezte szemrehányóan.
— Nem értelek.
— Pedig olyan egyszerű. Hát nem mondtad, 

hogy téged főleg a ritkaság-gyűjtemény érdekel?
— De igen, azaz . . .
— Nos, hát én megszereztem neked mindon 

maleficium nélkül. Ennyi az egész.
Két hónapja, hogy mogesküdtek. Mi sem 

természetesebb, mint hogy Tibor engem kért tol 
násznagynak. Megtettem, do nem fogcsikorgatás 
nélkül. Azóta kicngcsztelődtom s minden szen
vedélyemet a ritkaság-gyüjtésbo fojtom. Gyakran 
meg is látogatom őket, eljárok velük apróbb ki
rándulásokra. Már nem is bosszant a dolog. Egé
szen megszoktam az elefántságot

Csak néha, mikor velük vagyok, fojtogatni 
kezd valami szorongó érzés. Attól félek, hogy ogy 
angol ritkaság-gyűjtő megvesz fehér elofántnak és 
kitömet.

Kellemetlen volna . . •
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Határozottan tiltakozik az ellen, mintha az in
dokolásnak ebben a rövidségében a parlament iránti 
tiszteletlenség nyilvánulna. A bemutatott tervek a tu
lajdonképpeni lőindokolás. A terveket letette a Ház 
asztalára, azokban találhatják meg az indokolás ki
egészítését. (Helyeslés jobbfelől.)

Ami azt a kérdést illeti, bogy miért nem mutatta 
ki a mai elhelyezés hiányait, hát azért nem beszélt 
erről részletesebben, mert minden évben egyenesen 
szemére vetették, hogy minő tarthatatlan helyzet az, 
mely a politekhnikumon a rossz elhelyezés miatt ural
kodik ; azután maga fejtette ki azt számtalanszor, 
hogy minő e'égtelen épületekben van a politekhnikum. 
(Mozgás a szélsőbaloldalon.)

Ezután elfogadják a törvényjavaslatot általános
ságban és részleteiben. Várady határozati javaslatát 
elvetették.

(A gazdasági munkáspénztár.)

Justh Fereno előadó ismerteti a gazdasági 
munkás- és cselédpénztárról szóló 1900. évi XVL 
törvénycikk kiegészítésére vonatkozó törvényjavas
latot s azt elfogadásra ajánlja. Hangsúlyozza, hogy a 
mostani javaslat által sincs a segélypénztár szervezési 
ügye teljesen befejezve több kérdés maradt még meg
oldatlanul, a várakozási idő leszállítása, a segélyössze
gek felemelése stb., ezek mind elintézést nyernek az 
intézmény fejlődésének folyamán.

C«ernoch János gratulál a miniszternek az uj 
törvényjavaslathoz, de kéri, hogy a helyi cselédek 
részére is statuáljanak hasonló intézményeket. Pártja 
nevében is meleg elismeréssel logadja a törvény
javaslatot s azt általában elfogadja a tárgyalás 
alapjául.

Elnök a törvényjavaslat tárgyalását megszakítja,

(A hármas-szövetség megújítása.)

Széli Kálmán miniszterelnök: T. Ház! Visontai 
Soma képviselő ur április hó 19-én a hármas-szövet
ség megújítása tárgyában intézett hozzám interpellá
ciót. Én, ha jól emlékszem azon ülésnek ezen fázisá
ról is, rögtön akartam a t. képviselő urnák ebben a 
kérdésben megadni a választ azonban az ülésre meg
határozott időből meglehetősen kifogytunk és igy, 
miután hosszasabb volt az interpelláció és talán még ki
merítőbb és részletesebb a beszéd, amelylyel azt a t. kép
viselő ur kísérte és igy hosszasabban kellett volna felel
nem, akkor nem válaszoltam. Azóta a válaszra a Ház 
szünetelése miatt nem került a sor. Akartam ugyan 
válaszolni, de a képviselő ur felkérésére abbanhagy- 
tam. Most már abban a helyzetben vagyok, hogy rö
videbben nyilatkozhatom azokról a kérdésekről, ame
lyeket a L képviselő ur felvetett, általában a hármas
szövetség megujitásának kérdéséről, mert hiszen 
azóta folyt le a delegácionális ülésezés, amelynek 
lolyamán a külügyek minisztere és törvényes vezetője 
is megtette a maga előterjesztéseit a kü.ügyekre vo
natkozólag. A képviselő ur által felvetett kérdésről is 
nyilatkozott, E kérdés lelett azután igen kimeritő vita 
folyt a delegáció kebelében, amely vita a nyil
vánosság élőit történvén, azok a beszédek köz
kézen lorognak. A külügyi költségvetés tárgya
lása alkalmával magam is hosszabb beszédben nyi
latkoztam éppen a hármasszövetségről és kifej
tettem az ellenzék le-szólalásai és állításai el
lenében, hogy a hármasszövetség a mi külpolitikánk 
sarkköve, ma is annak fenntartása a monarkhia és 
Magyarország érdekében áll, hogy annak fenntartását 
és megszilárdítását én a magam részéről óhajtom és 
azt vallom, hogy a béke fenntartását lehetőleg bizto
sítja ami biztossági érzetünket és állásunkat erősiti, 
még pedig mindhárom hatalomnak egymást fedő ér- 
dakeinek kölcsönössége alapján. Mindezt hosszasan 
megmotiváltam, de most nem bocsátkozom ezen mo
tívumok ismétlésébe, hanem egyszerűen válaszolok a 
hozzám intézett kérdésekre. A képviselő ur először 
is azt kérdi, hogy van-e tudomásom arról, hogv egy
részt Ausztria-Magyarország és a Németbirodalom, 
másrészt Olaszország közölt feunátló szövetség 1993. 
május 6-án lejár és hogy a szövetség megújítása tár
gyában az érdekelt kormányok között már most 
— L i. az interpelláció előterjesztésekor — tárgyalá
sok folytak.

Erre azt válaszolhatom, hogy igenis van róla 
tudomásom, sőt még ennél többet is válaszolhatok, 
egy kissé reflektálva a képviselő urnák kommentáló 
beszédére, azt t. i., hogy abból, hogy tárgyalások 
folynak és egy évvel előbb folytak már ezen szö
vetség megújítására vonatkozólag, korántsem az kö
vetkezik. amit a t. képviselő urnák mint bizonyítékot 
méllóztatott lelállitani, hivatkozva azon körülményre, 
mintha ez azt mutatná, hogy annak a szövetségnek 
megújítása nagy nehézségekbe kerül és hogy nem 
ugy áll a dolog, mint a hogy itt ebben a Ház
ban én hirdettem, mint a hogy hirdették általá
ban, hirdette a külügyi kormányzat és hirdet
ték a hírlapirodalomban, hogy a szerződés olyan 
erős alapokon nyugszik, mint nyugodott előbb; 
a képviselő ur szerint igen gyönge alapokon áll 
az, és az a körülmény, hogy most ujittatik meg a 
szerződés, az ő nézete szerint mellette szól. Hát én 
megfordítom a tételt és azt mondom, hogy abból, 
hogy a tárgyalások már megindultak — nem ma, 
hanem már hónapokkal ezelőtt indultak meg. — nem 
lehet azt következtetni, amit a képviselő ur követ
keztet, hogy ellenkezőleg éppen az folyik belőle, 
hogy az érdekelt kormányok és államok, ugy Német
ország, mint Ausztria-Magyarország és Olaszország 
be sem várták ezen szerződés lejártának idejét, ha
nem idejekorán kicserélték már abbeli nyilatkozatai
kat, hogy tárgyalni készek a lelett, hogy a szövetség 
megujittassék. Ha valakivel szerződési viszony
ban vagyok és jó korán még a szerződés lejárta 
előtt gondoskodom kölcsönös egyetértéssel arról, hogy 
ezen szerződési viszonyunk tovább tartson, dacára 
annak, hogy nem vagyok kénytelen még beszélni a 
.dologról mert hiszen a szerződéses viszony még tart, 

ős a lejárati idő még nem következett be : akkor én 
csak annak a nézetemnek és meggyőződésemnek 
adok kifejezést, hogy óhajtandó, bogy létre jöjjön a 
a szerződés, nem pedig annak, amit a t. képviselő ur 
ebbe nézetem szerint igen tévesen, belemagyarázott, 
hogy t. j. ez annak a jele bogy nem óhajtják. 
Igenis, az a készség, amelylyel mind a három állam
nak kormánya belement azon kérdés tárgyalásába, 
hogy ez a nagy politikai szövetség megujittassék, 
a mellett szól, hogy ez a szövetség az érdekeknek 
azonosságán alapszik és mind a három kormány 
mérvadó tényezői akaratának és óhajtásának a jele 
és bizonyítéka. Ennyit az egyik dologra vonatkozólag.

A második pontban felvilágosítást kér a t. kép
viselő ur az iránt, hogy az eddigi szövetségi szerző
dés Olaszországot illető pontozataiban módosíttatott-e 
és a harmadikban azt kérdezi, bogy annak védelmi 
jellege — mert ez a punctum saliense as két pont
nak — fentartatott-e. vagy kibővítetett. Erre vonat
kozólag annyit mondhatok a képviselő urnák, hogy 
a szövetség ma még okmányok aláírásával, véglege
sen megújítva nincsen és igy azoknak előkészítése és 
tárgyalása végleg befejezve nincsen, de mind a bárom 
hatalomnak képviselői Olaszország. Németország és 
Ausztria-Magyarország képviselői egyaránt kijelentet
ték abbeli készségüket, hogy a szövetséget megújí
tani hajlandók; kötelező nyilatkozatokat cseréltek 
hivatalos utón arra nézve, hogy ez a szövetség meg 
iog ujittatni és idejekorán fognak a megújítást tartal
mazó okmányok aláíratni. Ha tehát formaszerüleg 
nem történt is meg, a szövetség megújítása iránt 
semmi kétség fenn nem forog. Ami pedig a szövetség 
tartalmát illeti, annyit mondhatok, hogy mind a há
rom bata'om részéről nyilatkozatok történtek azon 
irányban, hogy ennek a szövetségnek tartalma telje
sen egyenértékű lesz a lejárt szövetség tartalmával 
s a maga lényegében s a maga nagy céljában és fel
adataiban és a maga nagy motívumaiban azonos lesz 
a régi szövetséggel. Hogy már most ennek a szövet
ségi dokumentumnak, amelyre vonatkozólag talán 
már eleget mondottam, a midőn azt ugy állítottam 
oda, bogy azonos lesz, hogy teljesen egyenér
tékű Jesz a másikkal, minden egyes részlete mit 
iog tartalmazni, azt gondolom, természetesnek fogja 
találni a t. Ház. ha a magam részéről nem 
lejtegetem és a kérdésnek ezen részére magam 
részéről választ adni nem akarok és nem fogok, 
mert nem is szokás és nincsen is bevéve gyakor
latba s az eddigi hármasszövetségi szerződés nincsun 
közzétéve. Közzététetett annak idején a mi köztünk 
és Németország között kötött szerződés. Hogy a szer
ződés és szövetség szövege és tartalma, lőleg akkor, 
mikor a megújítás állapotában vannak — hiszen 
mikor 1888—89-ben közzététetett a közlünk és Német
ország között kötött szövetség ez is a szövetség meg
kötése után nyolc évvel történt — mondom, akkor, 
amidőn azok megújítás alatt állanak, nem szoktak 
közzététetni, de gondolom, hogy elég, ha azok lénye
ges. igazi, valódi tartalma iránt ilyen kijelentések 
történnek, mint aminők történtek a mi szövetségünk
ről. Ilyen kijelentést tett gróf Bülow, a nagy Német
őrs-ág nagy állam éröa, ilyent tett Prinetti, Olasz
ország államférfia ilyen.orma kijelentést tett a mi 
külügyminiszterünk, az osztrák-magyar monarkhia 
külügyminisztere és ilyen kijelentést tettem én is már 
nem egyszer és tettem ime most is.

Ami a kérdések negyedikét illeti, hogy miért 
mondatott már most föl, azt felelhetem, hogy nem 
mondatott fel, hanem a tárgyalások megindítása mu
tatkozott célszerűnek és kívánatosnak, még pedig az 
előbb mondott indokok alapján, egy évvel a lejárat 
e;őtt. Amint a tárgyalások megindultak, kötelező nyi
latkozatok cseréltettek és a szövetség létrejötte iránt 
kétség nincsen. Azonkívül kérdezi a t. képviselő ur 
az 5. pontban, hogy tudok-e arról nyilatkozatot tenni, 
hogy Bülow Velencében Prinettivel mit végzett és mi 
volt annak a beszélgetésnek a tartalma. Nem szokás 
privát beszélgetések tartalmát közzétenni és djskusszió 
tárgyává tenni. Ha azt kérdezné t képviselő
társam. hogy én mit beszélgettem egyik-másik al
kalommal, hát a magam részéről azt sem tenném 
közzé. Azt pedig éppen nem tehetem közzé, vagy arról 
nem nyilatkozhatom, amit Bülow és Prinetti urak 
beszélgettek egymással. (Derültség.) de talán nem is 
tartozik a dologhoz. Folytatólag a t. képviselő ur a 
Bülow és a köztem lefolyt beszélgetésről tudakozódik. 
En azt gondolom, bogy ez nem tartozik ide, ezt sem 
lehet vita tárgyává tenni. Csak annyit jelenthetek ki, 
— és ebből is láthat-a a t. képviselő ur, bogy semmi 
okom nincsen a tartózkodásra — hogy azok a be
szélgetések egészen fedték magukat azokkal a nagy 
célokkal és azzal a tartalommal, amelylyel a hármas
szövetség eddig birt és ezután is bírni iog és azon 
érzelmekkel, amelyekkel én azon országok iránt visel
tetem. Ami most már a szövetségnek gazdasági vonat
kozásokkal való összekötését illeti, amit a t képviselő 
ur szives volt igen hosszasan kiiejtení s amire nézve 
különösen azon állításban konkludált, hogy ime, a mi 
szövetséges-társainkkal van a legtöbb gazdasági ba
junk és a gazdasági szerződések megkötésének nehéz
ségei előtérbe lépnek és egy igen kellemetlen ada
lékát képezik ennek a viszonynak, amik aztán azt 
bizonyítják, hogy ez a viszony nem egészséges: én 
a t. képviselő úrral nem értek egyet a konklúzióban. 
A premisszákban van némi igaz. Abban, sajnos, van 
valami és azt nem lehet tagadni, hogy a mi gazda
sági összeköttetésünk Németországgal nem egészen 
olyan természetű, mint ahogy én kívánnám, az elő
zékenységet nélkülözzük, amire jogunk vau a mai 
szerződés alapján. Az állatkivitelt illetőleg és az 
állategészségügyi egyezmény alkalmazását illetőleg 
sok a kívánni vaió. sőt a baj. Nem ugy áll e te- 
kintetben viszonyunk, mint ahogy én óhajtanám és 
amire törekedni ke l a benső és szoros politikai 
viszonynál fogva. Továbbá a vámfarila. melvet Né
metország felállított, hasonlólag, bizony nem lehet 
tagadni, igen nagv részében egyenesen a mi érde
keink ellen van irányítva és a mi érdekeiuk teljes l 

figyelmen kívül hagyásával van felállítva. Hát ez 
igaz. De hát ez az autonóm tarifa és nem a szerző
dés. És én mégsem osztom azt, amit mondott, hogy 
biztos, bogy nem jön létre szerződés köztünk és 
Németország között. Mert, bár sok nehézségeink 
lesznek. én mégis azt hiszem, hogy mindkét ha
talom, ugy Németország, mint mi, a saját ér
dekében arra fog törekedni, hogy a szerződést 
megcsinálja. Nem is adom fel a reményt, hogy dacára 
annak, hogy a német vámtarifának sok oly része 
van, amely nagy akadály lesz ós annak sok része 
olyan, amely alig legyőzhető nehézségeket okoz, mon
dom, még sem adom fel a reményt, hogy a szerződés 
megkötése annak idején mégis sikerülni iog. Manap
ság azt, hogy egy állam politikai okokból gazdasági 
érdekeit, (Halljuk! Halljuk!) gazdasági politikáját egé
szen feladja és teljesen elejtse az egész vonalon, nem 
lehet követelni. Nem lehet ezt követelni Németország
tól sem, Olaszországtól som és tőlünk sem vicisstm, 
és nem is vagyunk hajlandók — megnyugtathatom a 
L képviselő urat — a politikai barátságért magáért, 
gazdasági érdekeinket ignorálni, leláldozni és azo
kat lényegükben megsérteni. (Általános, élénk he
lyeslés )

Azt hiszem és azt tartom, hogy szerződésen 
kívüli állapotba nem helyezkedhetünk mi sem Né
metországgal, sem Olaszországgal szemben, nemcsak 
a politikai szövetség miatt, ami már maga elég arra, 
hogy szerződjünk, de saját érdekeink, valamint a 
Németország és Olaszország saját gazdasági és poli
tikai érdekei miatt sem. Ama korreláció, amely az ő 
érdekeik és a mi érdekeink közt van. nem engedi a 
szakítást. Az ilv szerződésen kívüli állapotot, azt hi
szem. kerülnünk kell mindannyiunknak. De ha be is 
állana, amit nem hiszek, akkor is gondolom, annak 
bajait — vagy pedig, ba elő nem áll. amint 
remélem, hogy nem á4 elő és arra fogunk 
törekedni, hogy elő ne álljon — a szerződés kö
tésének a nehézségeit — jobban le fogjuk győzni, 
ha politikai szövetségben vagyunk az illető ál
lamokkal, mintha nem vagyunk politikai szö
vetségben. A politikai benső viszony arra nem min
dig elég erős, hogy átmeneti gazdasági kellemetlen- 
ségeket már csirájában elfojtson, de állandó gazda
sági háborút nem tűr el. A politikai szövetség nagy 
céljainak és nagy érdekeinek elég erőseknek kell 
lenni, hogy a szövetség elbírjon eltéréseket a gazda
sági kérdésekben is.

Es nem megy azok miatt veszendőbe, de viszont 
elég erővel kell bírnia és legyen az a hatása meg, 
hogy azokat a gazdasági eléréseket kiegyenlíteni és 
az ellentéteket elsimítani, enyhíteni segítsen.

Iligyje meg, t. barátom, ba ő, aki nem barátja 
a hármas-szövetségnek politikailag sem és talán azért 
színezi erősebben a gazdasági vonásokat, azt mondja, 
hogy a hármas-szövetségei ott keli hagyni és a 
kettős-szövetséghez kell csatlakozni, bigyje meg, ha 
ezt megtennők, Franciaország egyetlen magyar ürüvel 
sem bocsátana többet át az ő határain, mint most. 
Ami hármas-szövetségünknek kizárólag védelmi defen
zív a béke-célzatai vannak és bogy mennyire olyauok 
a célzatai, mutatja az. hogy a kettős-szövetséget nem 
tekintjük ellenünk irányzottnak, hanem kiegészítőnek 
tekintjük, amely szintén békecélokat követvén, parallel 
halad velünk és hála Istennek, biztosítani fogja ebben 
a tekintetben Európának azt a békeperiodust, amelyet 
nagv gazdasági, nagy szociális kérdései közepette 
nem nélkülözhet és amelyre nemcsak nekünk vau 
szükségünk, de szüksége van egész Európának.

Ami most már az Olaszországgal való szövet
ségi viszonyt és a borklauzulát illeti azt a gyanút 
fejezi ki t. képviselőtársam, hogy azt esetleg elalkud
ták Velencében a mi kárunkra Bülow és Prinefi, 
vagv pedig mi tettünk már erre nézve Ígéreteket. 
Kboen a tekintetben megnyugtathatom azzal, hogy 
grót Goluchowski ismeri jogait, kötelességeit ós ha
táskörét gazdasági kérdésok ben és ha utalok arra a 
beszédemre, amelyet erről a tárgyról tegnapelőtt lar- 
toitam (Igaz 1 Ugy van 1 a jobb- és baloldalon.), ami
kor az olasz borvám-kérdésről világosan megmond
tam, hogy nincs elalkudva semmiféle érdekünk a bor
klauzula tekintetében és nem is fogunk elalkudni 
semmit, mert azt a klauzu!át a majdan megkötendő 
szerződésbe bevenni nem fogjuk.

Ezekkel feleltem talán mindazokra, amiket t. 
képviselőtársam tőlem kérdezett és azokra a lejtege- 
tésekre. a mel.) ekkel beszédét kisérte. így aztán rövi
den konkludálhatok arra is. amit a hatodik kérdésé
nek lényegére óhajtottam válaszolni. Törvényes jogo
mat és befolyásomat gyakoroltam e politikai megálla
podásokra. Es azokra nézve, amiket t. képviselőtársam 
mondott, az a nyugalom, de másfelől az a biztonság, 
amelylyel e külügyi kérdésekről, a hármasszövetsóg- 
ről, mindezekről a vonatkozásokról, a gazdasági kér
désekről, a kereskedelmi szerződésekről, a borklau
zuláról, az áruk kiviteléről Németországba, az a ha
tározottság. amelylyel mindezekről beszélek, talán 
ékesebben, mint minden egyéb, bizonyítja a képviselő 
urnák azt. hogy azon törvényes jogokat és befolyást, 
meivet nekem kötelességem gyakorolni, igenis gya
koroltam. Kérem, méltőztassék válaszomat tudomásul 
venni. (Élénk helyeslés jobbfelől.)

Visontai Soma szerette volna, ha a kormányel
nök még a delegáció ülésszaka előtt válaszolt volna 
az interpellációra. Sajnálja, hogy a miniszterelnök a : 
ő interpellációjának nem minden lényeges pontjára 
felelt elég világosan, sőt több dolog felől hallgatott. 
Sajnálja, bogy a kormán-’ elnök elvi szempontból tette 
túl magát bizonyos kérdéseken; ez a parlament hely
zetét meglehetős kellemetlen világításban tünteti fel. A 
választ nem veszi tudomásul.

8zéil Kálmán miniszterelnök: Mikor azt mondta, 
hogy a hármasszövetség meg lösz kötve, kötelező 
nyilatkozatot cseréltünk, mór ennél pozitivebb válás: 
nem lehet. (Helyeslés jobbról.) Mikor azt mondta, 
hogy az teljes értékű lesz az eddigivel és hogv 
ugyanazon nagy céljai, nagy feladatai lesznek 
és ugyanazon tartalma lesz, a maga lényegé
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ben defenzív békeszövetsóg: akkor azt mondani, 
hogy nem tájékoztatott az iránt, hogy ebben a kö
tendő szövetségben mi van, igazságosan neui iehet. 
(Ügy van! a jobboldalon.) Nem áll, hogy itt nem 
lehet kü(ügyekről beszólni. Nemcsak interpellációkra 
jelel mindig és pedig sokszor rögtön, ami csak azt 
mutatja, hogy tájékozott, hanem a vita közben, 
valahány külügyi vonatkozású kérdés előáll, mindig 
felveszi a vitát. (Igaz! Úgy van! a jobboldalon.)

Tehát a magyar parlamentben lehet külügyekről 
beszélui. Miért? Azért, mert a mi alkotmányunk sze
rint a magyar parlamentnek vau hozzá joga. Habár 
közös a külügyek vezetése, a külügynek az a része, 
amely a védelemből folyik, és habár azon vezetés 
ellenőrzése és a külügyi vezetés költségeinek és esz
közeinek megajánlása közös az osztrák tartományokkal 
abban az institúcióban, amelyet e célból kreált a 67-iki 
törvényhozás: azért itt mégis lehet külügyekről be
szélni és van joga hozzá, nagy joga a magyar or
szággyűlésnek. Miért? Mert a mi alkotmányunk sze
rint a magyar miniszterelnök, illetőleg a két mi
niszterelnök egyetértésével vezetendő az a politika. 
Emlékeztet arra, hogy a hármasszövelségről részle
tesebben mint ahogy nyilatkozott, nem volt szó se
hol, akár Rómában, akár Berlinben. És Rómában 
Prinettinek az egész költségvetését kétuapi vita alatt 
végezte el a parlament; egész költségvetését és az 
egész külügyi vitáját; pedig nemcsak a szövetségről 
volt szó, de sok egyébről is. Hál nem mondott többet 
Prinetti sem. Vjsuntai szerint Pnnetti, a midőn nyilat
kozott többet mondott, mint a magvar miniszterelnök. 
Azt mondta tudniillik, hogy gazdasági tekintetben 
is Olaszországnak előnyei és érdekei meg lesznek védve. 
Hát 6 nem azt mondta, hogv a mi érdnkeink meg 
lesznek óva? Azt mondta Prinetti, hogy a külügyi 
politika is olyan, hogy abban a gazdasági érdekek 
nagyfontosságuak és azokat is meg ked őrizni. Hát 
nem arról beszél Ő is folytonosan heteken át, (Elénk 
helyeslés jobbielŐl.) hogy mily en fontosaknak tartja a 
mi gazdasági érdekeinket és hogy azokat meg lógjuk 
őrizni? (Elénk helyeslés és tetszés a jobboldalon.) 
És azt mondta Prinetti, hogy a külügyi politikának 
csak ol' annak szabad lenni, mely a gazdasági téren 
is az érdekeket tönkre nem teszi. Mond ő egyebet?

Majd igy folytatja: Pnnetti csak azt mondotta, 
hogy reméli, hogv olyan szerződést fog kötni, hogy 
Olaszország gazdasági érdekei meg lesznek óva. 
En többet mondottam. Én ugyanis a t. képviselő ur 
tudakolására és Szederkényi Nándor tudakolására 
amikor a borvám-klauzuláról volt szó, — amiért 
egész gazdasági viszonyunk Olaszországgal itt szóba 
jön és amely egyáltalán reánk nézve eminens fontos
sággal bir — mondom, én többet mondtam, mint 
Prinetti, mert azt mondottam, hogy én azt a kijelen
tést teszem a magyar kormány nevében, hogy az 
uj szerződésbe a borvám-klauzu át nem lógjuk be
venni és azt a klauzulát nem fogjuk megújítani. 
(Általános, élénk helyeslés.) Ez nem sokkal több, t. 
képvisefoház ? (Tetszés a jobboldalom) Nem sokkal 
több ez, mint amit bármey miniszter, bármely parla
mentben gazdasági dolgokról mondott. En azt mon
dottam akkor és kifejtettem azon nézetemet, amelyben 
ma is vagyok, hogy Olaszországgal azért még nem 
keil vámhábornba keveredni; a szerződést megköt
hetjük vele, mert Olaszországnak egyéb nagy érde
kei is vannak, amelyeket csak szerződésileg óvhat 
meg. És ha arról van szó, hogy vagy oly szerződést 
kössünk, mey a klauzulát nem tartalmazza, de 
Olaszország egyéb érdekeit igenis védi, vagy pedig 
ne kössünk semmi szerződést: akkor, azt hiszem, 
mindkét állam oda fog konkludálni. hogy igenis kös
sük meg a szerződést ez alapon I En azt vitattam, hogy 
Olaszország nem kívánhatja tőlünk az uj szerződés
ben a borvám-klauzulának bevételét, nem követelneti 
már a saját érdekei szempontjából sem. mert nem 
tudná a lrancia bor beözönlésével szemben a harcot 
fölvenni. (Élénk helyeslés a jobbo dalon.)

Hát én semmit sem mondtam ezek szerint, L 
képviselőház ? (Tetszés jobbfelől.) Semmivel sem tájé
koztattam a t. képviselő urat a szerződés tartalmára 
vonatkozólag ? ! En azt hiszem, hogy, ha a t. képviselő 
ur magamagát megkérdezi, akkor be fogja látni, hogy 
én többet mondtam, mint amennyit tőlem vártak 1 
(Élőnk helyeslés a jobboldalon.) Es én biztosít
hatom a t. képviselő urakat, hogy olyan részletesen 
ezekről a kérdésekről egyetlen egy európai állam- 
lórfiu nem, tudomásom szorint semmiféle parlament
ben a világon nem nyilatkozott, mint ahogy tettem 
ezt ón. (Igaz 1 ügy van 1 a jobboldalon.) Ezeket kí
vántain én a t. képviselő ur figyelmébe ajánlani. 
(Élénk helyeslés és tetszés jobbielől.)

Visontai Soma ismételten kijelenti, hogy a kor
mányelnök őt eléggé löl nem világosította, ő a választ 
nem fogadja el.

Széli Kálmán miniszterelnök : Nem ongedhetem, 
hogy a t. képviselő ur belomagyarázza abba az én 
közbeszólásomba, hogy „elvi szempontbólk, azt az 
értelmet.

Vlsontal Soma: Tudom, mit értett.
Széli Kálmán miniszterelnök: Mintha azt akar

tam volna mondani, hogy ezt nem tartom a parlament 
jogkörébe valónak. Ez ellen protestálok.

Vlsontal Soma: Nem, nem. nem!
Széli Kálmán miniszterelnök: De beszédének 

ogy része némileg ezt látszik feltüntetni.
Vlsontal Soma: Nemi
Széli Kálmán miniszterelnök: Hát konstatálom, 

hogy nem. Tudom, hogy a képviselő ur velem bona 
üde vitatkozik. Azt értettem az alatt, hogy tárgyalás 
alatt levő kérdésről nem lehet többet mondani.

Vlzontai Soma: Tudom, tudom!
Széli Kálmán miniszterelnök: ... Én közbe

szóltam, hogy elvi szempontokból nem fejtegetem, de 
különben meg tudnám nyugtatni a képvise ő urat e 
tekintetben is. Bocsánatot kérek, ez oly kije eutés, 
amelynél rész etesebbet és többet, gondolom, kívánni 
nem lehet I (Helyeslés jobbróL)

A Ház a miniszterelnök válaszát tudomásul veszi.

(Napirend.)
Elnök: Javaslom hogy a Ház a holnap délelőtt 

10 órakor tartandó ülés napirendiére tűzze ki az in
dítvány- és interpellációs-könyvek felolvasása után 
mindenekelőtt a ma elfogadott, királyi József-mü- 
egyetem ál andó elhelyezésére szolgáló állami épü
letek létesítéséről szóló törvényjavaslat harmad
szori olvasását, azután a gazdasági munkás- és 
cseléd-seg^lypénztárr'-l szóló törvény kiegészítésé
ről szóló törvényjavaslat folytatólagos tárgyalását 
és azután, amennyiben ezt betejeznők, az 1899-iki 
közösügyi zárszámadásra alapított végleges leszámo
lás szerint Magyarország terhére mutatkozó tartozás 
fedezéséről, továbbá az lb97., 1900. és 1901. év kö
zösügyi kiadásokra a Magyarország által pótlólag 
fizetendő összegekről szóló törvényjavaslatot. Ha mél- 
tóztatnak hozzájárulni, ezek lesznek a holnapi ülés 
tárgyai.

Széli Kálmán miniszterelnök: Mintán úgy ér
zem, hogy ilven előrehaladott nyári időben minden 
képviselő óhajtja tudni azt hogy a legközelebbi na
pokban vagy időkben mit tárgyalunk és főleg a hét 
vége felé kívánatos tudni, hogy mi lesz a munkabeosz
tás. bátorkodom a t. képvieelőházat arra kérni, hogv a 
holnapi napirend elvégzése után a t. képv:se Őház hét
főn ülést ne tartson, azonban kedden tartson ülést 
és azon ülés napirendjére tűzze ki a pápa—bánhidai 
helyiérdekű vasút, a sziszek—caprag—vrginmosti, a 
hódmezővásárhely—nagy-szentmiklósi, a budapest— 
esztergom —íüzitői helyiérdekű vasutakról szóló tör
vényjavaslatokat illetőleg jelentéseket. Ezek mind 
olyan dolgok, amelyeket feltétlenül el keli végezni 
azon munkálatok érdekében amelyek eíen vasutak 
kiépítéséhez csatlakoznak. Azonkívül kérem elvé
gezni kedden a Hidvég- és Remeteszeg kisközségek
nek megszüntetéséről szóló jelentést, (Felkiáltások a 
a szélsőbaloldalon: Ezt elvégezzük!) valamint az 
állami számvevőszék szervezetére vonatkozó tör
vényjavaslatot. Ezek után jönne a népfelkelés 
teljes feli eg.y verzéséh ez szükséges ismétlőfegyve
rek beszerzéséről szóló törvényjavaslat. (Felkiál
tások a szélsŐbaloldaion: Ezt nem végezzük el 1) 
Kérem hiszen sem önök nem végzik el, sem 
én nem végzem el itt a pódiumon, hanem a kép- 
vjselőház, a mint a törvény előírja. (Folytonos ?aj 
a szé sŐbafoldalon.) Hát kedden tárgyal uk... (Fel
kiáltások a szélsőbaloldalon: Megkezdjük!) Hát itt 
semmit sem kezdünk a pódiumon. (Úgy van! Úgy 
van ! a jobboldalon.) En azt proponálom jog és tör
vény szerint és önökneg jog és törvény szerint tár- 
gyalniok kell; bogy mi lesz aztán a vége, azt majd 
elhatározza a Ház a maga jogkörében. Azután a 
Béga-csatornáról szóló javaslatot szeretném kérni a 
t képviselőháztól, hogy tűzze napirendre, amelyről 
azonban kedden intézkedhetünk.

Ezeket voltam bátor s ives figyelmükbe aján
lani. (Helyeslés a jobboldalon.)

Elnök az ülést délután 2 órakor berekeszti.

BELFÖLD.
Hegedűs Sándor — főgondnok. A dunán

túli evangélikus református egyházkerület Tisza 
Kálmán örökét Hegedűs Sándor volt kereskedelmi 
miniszterrel töltötte be. Komáromban ma bon
tották fel a szavazatokat, melyek közül 151 esett 
Hegedűs Sándorra, 134 gróf Tisza Istvánra. Az 
érdekes választásról elmondhatni, hogy nincs 
benne győztes és nincs legyőzött. Hegedűs Sándor 
a maga egyházának szolgálatában elévülhetetlen 
érdemeket szerzett s hogy egyháza ismeri és 
elismeri özeket az érdemeket, az kitűnt a minap 
is, mikor Hegedűs Sándor egy másik egyház
kerületben csak néhány szavazattal maradt kisebb
ségben Darányi Ignáccal szemben. Most gróf Tisza 
Istvánnal állott szemben: a volt főgondnok fiá
val s a roformátus egyháznak ifjabb, de nem 
kovésbé érdemes munkásával. A választás Hege
dűs Sándorra esett, de az eredmény gróf Tisza 
István érdemeinek elismerését is igazolja. Két 
erős vezér között volt választása az egyházkerü
letnek: az egyiket megválasztotta, a másikat 
megtisztelte. S ez a legszebb és legigazságosabb 
megoldás. Hegedűs dicsősége, hogy az egyház
kerület tradicionális érzületét is lo tudta fegyve
rezni kipróbált hitbuzgóságával és lankadatlan 
munkásságával; Tisza Istvánra viszont megtisz>- 
telő, hogy Hogedüs Sándor mellett is ki tudta 
magának vívni az egyházkorülot elismerését és 
szeretetét. Az uj főgondneknak ma már sokan 
gratuláltak a képviselőházban.

A királynál. Becsből táviratozzék: gróf Szé
chenyi Gyula ő le.sége személye körüli minisztert a 
király ma déli 1 órakor magánkiballgatásou fogadta.

A karlóozal kongresszus. Karlóczáról táviratoz
zék : Az egyházkongresszus ma tizenötös bizottságot 
választott u királyhoz intézendő hódoló leiirat szer
kesztésére. azután tárgyalás a á velle az igazoló bi
zottság jelentését és 16 megtámadott választás közül 
Kosstics Lázár szabadkai és Popovics Vazul István 
károlyvárosi kongresszusi képviselők választésát meg

semmisítette és helyettük ellenjelöltjeiket, Manojlovicsot 
és Szvtlárl igazolta. Holnap folytatják a választások 
igazolását.

A pángermánok és szövetségeseik. Szol
gálunk két adalékkal unnak a megismeréséhez, 
hogy kik a pángermánok szövetségesei künn és 
benn. Hogy az erdélyi zöldszászoktól kiindult all- 
dcutsch mozgalom a külfölddel szerves kontaktus
ban van, annak Írásos bizonyítékát küldötték bo 
hozzánk Marosvásárhelyről. Ebbon a jó székely 
városban van néhány előfizetője a Münchener Me- 
dicinische Wochenschrift cimü orvosi szaklapnak, 
amely a J. F. Lehmann müncheni cég kiadásá
ban jelenik meg. Az utóbbi időben eszébe jutott 
a kiadónak, hogy a lap cimszalagját megvál
toztassa és Marosvásárhelyt Neumarktnak ke
resztelje el. Az igy címzett lappéldányokat 
a magyar posta, nagyon helyesen, nem továbbí
totta, hanem visszaküldte a feladónak. Mikor az
után a marosvásárhelyi előfizetők elmaradt lap
jukat reklamálták az előfizetést közvetítő könyv
árus utján, a kiadó egy goromba, pölleszkcdő 
modorban irt levelezőlappal felelt, amelynek az 
volt a veleje, hogy az előfizetők keressék a jus
sukat a postán, amely a jó német Neumarkt nevet 
nem akarja ismerni. Hogy a müncheni könyv
kiadó honnan veszi a bátorságot és buzdítást 
ahhoz, hogy igy merjen Írni a székelység fővá
rosáról, azt nem nehéz kitalálni. Ráösmerünk itt 
az erdélyi zöldszászok vakmerőségére, amely 
nőm átall a magyarság ollen külföldi elv
társakkal konspirálni. Holott pedig vannak szö
vetségeseik itthon is. Még pedig ott, ahol nem is 
gondolná az ember. Tanú erre a Kronstadter 
Zeitung cimü zöldszász lap tegnapelőtti száma, 
amely vezércikkben, magasztaló kommentárral 
reprodukálja a Hazánk egy közleményét. Ez a 
közlemény támadás a mi lapunk ellen azok miatt, 
amiket a zöldszász üzelmek ellen irtunk. A zöld
szászok diadalmas örömmol üdvözlik szövetséges
társukat, az agrárius újságot, a fajmagyar teória 
hirdetőjét, amoly a mi becsületes hazafiságunkat 
mÜBövinizmusnak csúfolja és gorombáskodik ve
lünk, amiért ,.a nemzetiségeket piszkoljuk és a 
nemzetiségi kérdést elmérgesitjük.**  Ennek a 
Kronstadter Zeitung nagyon örül. Örüljön a Hazánk 
is az ő legújabb barátainak.

A polgári perrendtartás. A képviselőház igaz
ságügyi bizottsága ma délelőtt fél tiz órakor Fabiny 
Teofil elnöklete alatt tartott ülésében elhatározta, hogy 
a polgári perrendtartás megvitatását a képvise’őház 
nyári szünete után kezdi eh

A képviselöház bizottságaiból. A képviselöház 
közgazdasági bizottsága ma délutáa ülést tartott, mely
ben a kormányt Láng Lajos kereskedelmi miniszter 
képviselte. A bizottság tudomásul vette a kereske
delmi miniszter jelentését a szeszipar és finomítás 
halaszthatlan munkáinak Szent-István napján való 
engedélyezéséről, úgyszintén a bognáráruknak a va
sárnapokon tartott barotnvásárokon vaió kirakásának 
engedélyezéséről.

A kérvényezési bizottság ma szintén ülést tartott, 
amelyen a kormány részéről jelen voltak Széli Kálmán 
miniszterelnök, Haránt t, Wlassics. báró Fejérváry, Láng 
miniszterek, az igazságügy minisztérium részéről Mohay 
Sándor államtitkár. Jelen voltak továbbá a Kossuth- 
kérvény iránt érdeklődő függetlenségi párti képvise
lők közül többen. Tekintve, hogy a bizottság tagjai 
kellő számban nem jelentek meg, határozatot hozni 
nem lehetett. Az elnökség a kérvényezési bizottság 
jelen nem volt tag’ait a házszabá'yokra való hivat
kozással csütörtök délután 5 órára táviratilag hívta 
össze újabb ülésre.

A horvátországi pénzügyi egyezmény. A 
IIorvát-Szlavon-Daimátországokkal kötendő pénzügyi 
egyezmény előkészítésére kiküldött országos bizott
ság ma délután 5 órakor ülést tartott, amelyben a 
kormányt Szélt Kálmán miniszterelnök képviselte. A 
bizottság elnökévé Wekerle Sándort, előadójává Fáik 
Miksát választotta. A bizottság elhatározta, hogy a 
horvátok nunciumát átvéve, azt sokszorosittatja, az 
országos bizottság tagjai közt kiosztatja s az ország
gyűlés nyári szünetének leteltével ül össze érdemle
ges tanácskozásra.

A osongrádi választás. Csongádr'A táviratoz
zak : A lüggetienségi választót értekezlete mai 
napon Tasnády Antal jelöltsége mellett nyilatkozott.
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A közigazgatási ankét.
Budapest, junius 18.

A közigazgatás egyszerűsítése dolgában össze
hívott szaktanácskozmány ma délelőtt 10 órakor 
tovább folytatta munkáját Széli Kálmán miniszterelnök 
mint belügyminiszter vezetése mellett.

Ma délelőtt az iktatás, előadás, elintézés, kéz
besítés, hivatalos lap, stb. kérdései jöttek szóba, dél
után pedig a járási ügyvitel, tiszti iőügyószi ügyvitel 
gyakorlati kérdései kerültek sorra. A ma délelőtti ta
nácskozásokat déli 12 óráig Széli Kálmán miniszter
elnök vezette, aki azután a kőpviselőházba ment. A 
szaktanácskozmányon pedig Gulner Gyula államtitkár 
elnökölt tovább. Az egyes szakkérdésekhez tüzetesebben 
szólották Beniczky Ferenc, Gulner Gyula, Széli Ignác, 
Reiszig Ede, Beniczky Lajos, Kristóffy József, Ham- 
mersperg László, Sándor János, Némethv Károly, 
Zolnay Jenő pestmegyei főügyész, stb. A vita során 
pedig jóformán az ankét összes tagjai megjegyzése
ket tettek.

Délután lói 2 órakor Gulner Gyula elnök bere- 
kesztette az ülést

A tanácskozás folytatása délután 4 órakor volt. 
Az ankét egészen befejezte a vármegyei és a járási 
ügyviteli szabályzatot és holnap reggel 9 órakor a 
községi ügyviteli szabályzat tervezetét veszi tár
gyalás alá.

Széli Kálmán miniszterelnök, aki a holnapi ér
tekezleten alig vehet részt ma búcsúzott el annak 
tagjaitól a következő beszéddel:

Nagyon köszönöm a t értekezlet! tagoknak azt 
a türelmet, azt a fáradságot és azt a valóban odaadó 
buzgalmat, amelylyel ebben a tárgyalásban resztvet
tek. Engem különösen érdekelt az urak nézeteit hal
lanom. Igen sok becses és gyakorlati véleményt hal
lottam és annak idején fel is lógjuk használni. Mivel 
nem bizonyos hogy ho nap résztvehetek-e a tanács
kozásban, engedjék meg, hogy önöknek ma köszön
jem meg a magam részéről személyesen szives ér
deklődésüket. Jól esett, örömmel konstatálom, örömmel 
tapasztaltam, hogy — ugy hiszem — jó munkát vé
geztünk. Jó munkát adtunk önöknek a kezükbe, mert 
hiszen azok az észrevételek, amelyek tétettek, inkább 
csak apróbb természetűek, nem annyira elvi elentő- 
ségü. ámbár igen lontos részleteket illetnek és érin
tenek és csak javítani alkalmasak a munkát. De, 
nagy örömömre, aiig hallottam feiszó'aiást vagy ta
lán egyet sem amely ellentétbe helyezkedett volna 
ennek a munkának akár általáuos elveivel, akár 
lényegesebb részleteivel; és abból a modorból, 
amelylyel fogadták, a miként fogadták, láttam, hogy 
méltányolják, át is értik önök, akik első sor
ban vannak hivatva átültetni az életbe és kom
petensek is ennek a kiválólag a gyakorlati élet 
lel ad ványaival foglalkozó munkának az értékét 
megbírálni. Igen jó és nagyon buzdító jelnek te
kintem ezt a további haladásra ezen az ösvényen, 
amelyre az alkotás terén léptem. Ez a kezelési és 
ügyviteli szabályzat elseje azoknak, amelyek egymást 
sorban követni lógják és a közigazgatás egész terré
numát fel fogják ölelni a célból, hogy egységesítsük, 
egyszerűsítsük, egyöntetűvé tegyük az eljárást és 
úgyszólván formákat és rendet vigyünk az adminisz
trációba, a mai szervezet, a mai hatáskör s a mai 
ügykör kereteibe. De ez a forma, amit éu be akarok 
vinni, ez nem akar forma lenni; nem akar léiekölő 
forma lenni, hanem ez ellenkezőleg, lelkei akar a köz
igazgatásba önteni. (Tetszés.) És én azt tartom, hogy 
azzal a nagy fontossággal, amelylyel a kis kér
dések az életben rendesen bírnak, azzal a nagy 
lontossággal ez az ügy, a mi közigazgatási eljá
rásunknak rendezése, szabályozása, kettős okból 
bir. Az egyik ok az, hogy javítani fogja az álla
potokat és előbbre fogja vinni, hozzá lógja szoktatni 
az embereket és a közönséget — amihez akarjuk 
szoktatni — a tiszta, az egvszorü és a rend alapján 
felépített közigazgatáshoz. És már ezzel is egy nagy 
eredményt tart szem előtt és remélem, ér el. Mert a 
mi egyszerűbbé és gyorsabbá, áttetszővé, a lelesleges 
idő- és erőpazarlástól mentessé teszi, az már gyor
sít a is és javítja is az adminisztrációt. És mivel az 
é ötben nem annyira a nagy hangzású koncepciók
nak. hanem lehetőleg a gyakorlati igényeknek és 
azok következéseinek az " élet körülménvoi szerint 
való méltatása az, ami az embereket gyakorlatilag 
legközelebb éri és mivel az eleiben ugy van, hogy 
azt érzi az ember, az hat rá jótékonyan, amit közvet
lenül megfoghat és ami az ő kicsiny és nagy érdekei
nek a körébevág: ha ott könnyebbül az állapota vagy 
tisztm az állapota, akár a tisztviselőé, aki a közigaz
gatást végzi, akár azé az emberé és télé, akit a 
közigazgatás érint, az már igen jelentékeny javulás. 
Azért azt hiszem, éppúgy meglesz az országban a 
maga jótékony,. javító hatása annak az akciónak, 
amelyet én megindítottam és amely kezdete a gya
korlati közigazgatás reform iának, mint az. hogyha 
majd azokhoz a nagy koncepciókhoz nyúlunk; és 
talán ennek egyik vagy másik ize közvetlenebb ered
ményűvel bir. mert érezhetőbben ós gyorsabban lösz 
átültethető az életbe A másik ok amiért én ehhez 
igen nagy várakozásokat fűzök, az, hogy előkészíti a 
nagy rei ürmöt amelyet nem odáz azért el, amelynek 
nem is prejudikái semmi irányban, hanem amelynek 
számára egyengeti a talajt és türhetővó teszi azt az 
időt, amely még annak megalkotásara szükséges lesz. 
En ugy gondolkodtam, amikor a belügyi tárcát át
vettem és vele azt a nagy feladatot, hogy a közigaz
gatást reformáljam — amiről ebben az országban 
beszélni, beszélünk már 30 esztendő óta — hogy 
helyesebben cselekszem, ha a helyett, hogy mindunta

lan azt fejtegetném ós haugoztatnám, hogy mikor 
lesz vagy mikor nem lesz meg az a reform és min
dig keresném, hogy hogyan is lesz ós miképpen is 
lesz és micsoda elvi alapokra lesz fektetve és micsoda 
ellentéteket fog provokálni és micsoda módon fogom 
azokat az ellentéteket leküzdeni és miosoda módon 
fogom én az ellenzéket, amely engem támadni iog, és 
különösen a nagy municipalista ellenzéket, amely az
után ezzel egyesit politikai tendenciákat és keresztül
viszi, sőt transzplantálja és deplaszirozza a kérdést a 
maga igaz lényegéből, mert nagy közigazgatási kérdé
sekből politikaiakat csinál; a helyett, hogy azt keres
ném, mikor és hogyan fogom megkerülni ős megtörni 
azt az ellenzéket, miközben esztendő esztendő után 
múlik kezdeményezés kezdemenyezés után vész me
gint el a porba és homokba és nem történik semmi: 
a helyett azt hittem, sokkal helyesebben cselekszem, 
ha szem előtt tartva mindazt, ami bennem él, azt a 
közigazgatási reiormot meg akarom indítani és meg 
logom indítani addig, amig az ország kormánya élén 
állok meg akarom indítani magam. (Élénk tetszés és 
ó.jenzés.) Azt hittem, hogy jól cselekszem, hogy he- 
Reseu cselekszem, ha ezekből az általános konszi- 
deraciókból kilépek a gyakorlati térre és megcsiná
lom azt, amit az emberek kézzelföghatólag mint javí
tást lógnak tapasztalni, látni és érezni. (Élénk he
lyeslés.)

Ez az én egész eljárásomnak, hogy ugy mond
jam evoluciószerü kifejlődése, amik önök előtt — nem 
akartam belemenni, hanem beleragadott az eszmome- 
netem — most ecsetelni szerencsés voltam. De örülök, 
hogy bcleragadott az eszmemenetem, mert igy legalább 
ismerik önök a tervet, amint lelkemben él és legalább 
ennyivel viszonozni akartam azt a nagy szívességet, nagy 
fáradságot és azt az odaadást, amelyet nekem ós az 
ügynek szenteltek és szentelni fognak. Es azért ezen
nel igaz, őszinte, meleg köszönetemet és elismerése
met ismételten kifejezve, a mai ülést bezárom. (Lelkes 
éljenzés.)

Beniczky Ferenc pestmegyei főispán: Kegyelmes 
uram 1 Senkinek a megbízásából de azt hiszem, mind
nyájunknak szive mélyéből köszönöm meg exoellen- 
ciádnak mindnyájunk nevében azt a kegyességet, 
hogy minket erre az ankétra meghívni méltóztatott és 
hogy annyira nagymérvű egyéb teendői közül szakí
tott magának annyi időt, hogy itt óraszámra elnököl
jön. (Elénk éljenzés.) Talán nem lesz többé szeren
csénk tanácskozásainkon, azért engedje meg, hogy 
köszönetünket újra is nyilvánítsuk, (Élénk éljeuzés.) 

Szláv politikusok a dualizmusról.
Budapest, junius 13.

Az utóbbi napokban sok szó esett a pángermán 
mozgolódásokról Magyarországon. Ebből az alkalom
ból érdekességre tarthatnak számot ama nyilatkoza
tok, amelyeket néhány előkelő cseh és lengyel poli
tikus a Politikai Értesítő tudósítója előtt tett.

Kaftan delegátus és cseh képviselő a következő
képp nyilatkozott:

— Magyarország politikai tényezői nem téveszt
hetik szem elől, hogy Németország a „hármasszövetség*  
né'kül, ugy a befolyás, mint a hatalom tekintetében 
egy teljesen a belpolitika feltételeire utalt országgá 
redukálódnék. A magyar nemzetnek tehát, tör
ténjék bármi, a cseh nép önállósági törekvéseit 
rokonszenvvel kellene kísérnie. Mert ha a jövő 
háborúban ismét Németország kerekednék felül 
— le’élesztve újabb győzelmei által az osztrák 
németek összes ambícióit — Magyarország élet
érdekei követelnék, hogy a cseh népet a pánger- 
mán velleitásokkal szemben mint ellensúlyt a mér
legbe vesse. A Magyarország és Ausztria között 
folyó gazdasági kiegyezés tárgyában csak azt kívá
nom megjegyezni, hogy nemzetek éppen ugy, mint 
egyesek, egymásra utalvák s igy vagy ügy — közös 
vámterület, vagy gazdasági különválás mellett— köl
csönös érdekeiket kielégíthetik.

Dr. Vacak, az iijucseh klub elnökének nyilat- 
latkozala igy hangzik:

— Csehország vezérférQai még az 1807-iki ki
egyezés előtt teljes határozottsággal foglaltak állást 
Schmerlingnek az u. n. , eljátszást elmélete'4 ellen és 
mi, kik jelenleg Csehország államiságának kiépítésén 
tovább fáradozunk, szintén nem perborreszkáljuk a 
perszonális uniót Magyarország és Ausztria között; 
ellenkezőleg, mi a magyar nemzetet — eltekintve 
egyéb kiváló tulajdonságaitól — az európai egyen
súly fenntartását illetőleg e’sőrendü tényezőnek tart
juk. Azt is biztosra ves. szük, hogy a magyar állam
férfiak immár, midőn a pángermán agitáció a magyar" 
országi németeknél is gyökeret kezd verni, vissza 
fognak emlékezni Deák Fereno következő aranysza
vaira : A magyarok és csehek közös érdeke követeli, 
hogy a németség előnyomulása ellen együttesen vé
dekezzenek.

— Hát a csehek — igy hangzott a kérdés — 
számolnak-e ama eshetőséggel, hogy a gazdasági kö
zösség Magyarország és Ausztria között lelbomol
hatnék ?

— Hogyne I Európa többi országai egymástól 
teljesen különváltau élnek, még sem akadályozvák 
abban, hogy gazdasági érdekeiket méltányos keres
kedelmi szerződések által kellően megóvják. Avagy 
az uralkodóhoz közösségét megörökítő pragmatika

szankció nem volna egyéb al Álmatlan bilincsnél, 
mely Magyarország ós Ausztria gazdasági érdekeinek 
hathatós megvédelmezését, külön-külön vámterület 
mellett egyáltalán lehetetlenné tenné ?

Grót Dzieduszycki kiváló lengyel álJamférflu né
zete ez:

Mint lengyel patriótát, keblemet mély fájdalom 
tölti el, ha nemzetem dicső múltjára és gyászos jele
nére gondolok s alig n^rem remélni, hogy Kireev 
tábornok, Konstantin Konstantinovics nagyherceg, 
Pobjedonoscsev és gróf Ignátyev s más orosz állam
férfiaknak szavai valaha megvalósulhassanak. Tartóz
kodó álláspontom ezen, honfitársaimat oly közelről 
érintő kényes kérdésben természetes, mert hiszen egy 
meggondolatlanul kiejtett szó a varsói, illetve a po- 
seni lengyelekre csak újabb megpróbáltatásokat zúdít
hatna. A magyar nemzetnek abbeli törekvését is tel
jesen átértem, bogy a jelenlegi dualisztikus rezsim 
empirikus és opporlunisztikus bandázsait, melyeket 
akkor, mikor még ezer sebből vérzett, kényszerült 
magára rakatni, most már, midőn teljesen felépült, 
ezen egész organizmusát megbénító gyógykötéseket 
magától el akarja dobni. Ami pedig a pendens ki
egyezési ügyeket illeti, az eddigi közös vámterület 
esetleges elkülönítése a pár excellence mezőgazdasá
got űző Gácsországnak érdekeit nem igen érintené s 
ez ügyben a lengyel képviselőknek csak akkor lesz 
beleszólásuk, ha Magyarország a gazdasági közösséget 
Ausztriával továbbra is fenntartani óhajtaná, mely 
esetben mi a magyarokkal szemben addig fogunk el
menni, a meddig jó testvérek egymás iránt csak 
elmehetnek, különösen, ha a magyar nemzet is az egész 
Gácsországban oly rossz vért keltett vitás „Tenger
szem*  hovatartozása iránt a jog és méltányosság 
elvét magasan lógja tartani.

Dr. Hudccek. a prágai kereskedelmi ós iparka
mara elnöke körülbelül ezt mondta:

— Hogy a viszonyok a vámsorompőknak Ma
gyarország és Ausztria között való esetleges felállí
tásakor miként lógnának alakulni, azon ne igen tör
jük fejűnket. Magyarorság természeti kincsekben bő
velkedik. elég ha e tekintetben az önök rengeteg ős
erdőire, parlagon heverő mangán-, graphit-, litho- 
graph-, réz-, kénkovand-kőzeteire, legkülönfélébb 
nemes féméire, milliónyi lóerejü vízeséseire stb. utalok 
Nos, az önáiló vámterület megvalósulása esetén a 
cseh tőke, kézmü és szaktudás önöknél is érvénye
sülni fognának. Más szavakkal: Magyar- és Csehor
szág között az árucsere ezután is éppen oly kevéssé 
fogna szünetelui, mint ahogy az eddig például 
Franoia- és Angolország között sem szünetelt, pedig 
ott sohase volt vámközössóg. Másként állana a dolog, 
ha Magyarország és Ausztria egységes vámterület
ként továbbra is megmaradnának. Két ál am közötti 
gazdasági szövetség olyan, mint a házasság, mely 
csupa tekintetekből (des egards) áll s melyben az egyik 
fél rendesen a rövidebbet húzza.

KÜLFÖLD.
Nagy konfliktus Anglia és Francia

ország közt. Messze Afrika belsejében oly ese
mény játszódott le, amely esetleg háborús össre- 
ütköeést támasst Anglia és Franciaország köti. Az 
eset azért rendkívül komoly, mórt csaknem szó
ról szóra mása a Fashoda-ügynek, amoly annak 
idején annyira fölizgatta a franciákat, hogy a 
kormány csak nagy nehezen tudott a háború alól 
kibújni.

Magáról erről az eseményről a következőket 
táviratozzék Londonból:

A Reuter-ügynökség jelenti: A Alorland 
ezrodes vezetése alatt a C'sád tóhos küldött 
angol expedíció teljes sikerrel járt. As angolok 
előnyomulására a franciák visseavanultak. \ 
A mi akkor Fashoda mollett történt, az most 

a Csád-tónál ismétlődött. Emlékeznünk kell arra, 
hogy Delcassé franoia külügyminiszter egyik ex
pozéjában a Csád-tavat a francia érdekszférába 
tartozónak mondotta s bejelentette, hogy expedí
ciót küld a tóhoz. Ez mog is történt. De ugyan
csak katonai expedíciót küldtek oda nagyhamar 
az angolok is. Es ki tudja, mi történt az afrikai 
tó partján? A franciák visszavonultak az angolok 
elől. Mindössze ennyi hir érkezett Afrikából. 
Franciaországban az izgatottság hihetetlen nagy 
lett erre a hírre. Az bizonyos, hogy nagyon ko
moly eseményekre lehetünk elkészülve.

A lengyel-javaslat. Berlinből táviratozzék, 
hogy a porosz urakházának a Itngyel-javaslat tár
gyalásira kiküldött bizottsága egyhangúlag elfo
gadta a törvényjavaslatot azzal a szöveggel, ame- 
lyot már előzőleg a képviselőház is elfogadott. 
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Ezzel a javaslat törvényerőre emelkedését semmi 
sem fogja többé gátolni.

Bizalmi szavazat a franola képvlselöházban. A 
Irancia képviselőház mai ülésén jelentékeny többség bi
zalmat szavazott az uí kormánynak. Az ülés első szónoka 
Jiibot volt, aki a többi közt azt mondta, hogy a kor
mány nyilatkozata határozatlan. Tiltakozik a megtor
lás politikája ellen. A kormány nem lógja tudni ke
resztülvinni az egyház ós az állam elválasztását. 
A kormány nem meri bevallani, hogy el akarja 
nyomni a tanítás szabadságát. A hadseregből 
ki akarják küszöbölni a politikát. Ám járjon 
elől jó példával a hadügyminiszter. A megnyugvás 
politikája csak olyan politika, amely Rouviernek le
hetővé teszi az államháztartás egyensúlyának helyre
állítását. de ezt a politikát önök nem akarják. (Kiál
tások balról: Nem l Nem t)

A vitát azután berekesztik. A ház 809 sza
vazattal 117 ellenében elfogadja a kormány által is elfoga
dott határozati javaslatot, amely a kormány által bizalmat 
szavaz annak a meggyőződésének a kifejezésével, 
hogy a kormány erős politikát fog követni és végre 
lógja hajtani az iskolaügy világiasitását, az adóügy re
formját és a társadalmi szolidaritást. Nem szavazott 
140 képviselő, köztük majdnem valamennyi mérsékelt 
republikánus. A radikális lapok örömmel konstatálják a 
kormány nagy többségét és ebben annak a jelét látják, 
hogy az uj háznak eltökélt szándéka a haladásért és 
reiormok végrehajtásáért sikraszáilni. A szocialista- 
radikális és szocialista lapok úgy találják, hogy 
a miniszterelnök nagyon is a republikáns többség 
mérsékelt szárnyára akar támaszkodni. A radikálisok 
és a szocialisták bizalmat szavaztak ugyan a kor
mánynak, de a hitel, amelyet neki nyújtanak, nem 
lesz korlátlan. Gondolja meg a minisztorelnök, hogy 
hivatala nem filozófiai tanszék, hanem kormányozni 
annyi tesz, mint cselekedni. A nacionalista ós a kon
zervatív lapok azt mondják, hogy a miniszterelnök be
széde még a maga párthiveinél is nagy csalódást 
keltett. Ezek a lapok keményen támadják Jaurcsi. 
Elzász-Lotharingiára vonatkozó nyilatkozatáért.

Az osztrák válság.
i. útlapért, junius 13.

Valamicskével javult a helyzet Ausztriában, 
mert remény van rá, hogy a kormány és az ifju- 
csohek njégis csak megértik egymást s hogy be
érik a kormány eddigi engedményeivel. Koerber 
nem fogadta oí a csehek összes feltételeit, do 
lehet, hogy még ennok. fejében is elállanak az 
obstrukoiótól. Ha a képvisolőház holnap ülést tart, 
úgy valószínűleg még holnap letárgyalják a vasúti 
menetjegyekről szóló törvényjavaslatot. Függő kér
dés mindezek után még a Dunagőzbajózási Társa
sággal mogkötondő szerződés ügye, amely ellen 
tudvalevőleg a nagynémotek obstruálni szándékoz
nak. Még nőm bizonyos, hogy a kormány keresztül 
képos-o vinni ebben az ülésszakban a Reichsrath- 
ban a szerződés megkötését. IJa nem, úgy a 
kormány kompromisszumot lesz kénytelen kötni a 
Dunagőzhajórási Társasággal. Remélik azonban, 
hogy még ebbon az ülésszakban, amely a jövő 
hét közepén zárulna, sikerül majd ezekot a függő 
kérdéseket elintézni. Koerber ma különbon tovább 
folytatta a csehekkel és a nagynómctekkel megkezdett 
tárgyalásokat. Több doputációt is fogadott, amelyek 
a kiegyezés megkötéso dolgában jártak nála.

Bohm-Bawerk pénzügyminiszter julius 1-jén 
föl fogja mondani a vámbérlőkkel való szerző
dést. Ez összefüggésben van a vasúti menet
jegyek mogadóztatásáról szóló törvényjavaslat
tal. amelynek értelmében az uj bevételből fog
ják fedezni a vámok leszállításából előálló diffe
renciát

(A képviselőház ülése.)

Béos, junus 13.
Az osztrák képviselöház mai ülésén a beérkezett 

irományok közt van Klofao interpellációja a német 
császár marienburgi pohárköszöntője tárgyában.

Az interpelláló azt kérdezi a miniszterelnöktől, 
hajlandó-e erre a beszédre megfelelően reagálni X

Ott van továbbá Brolter interpellációja, amely 
u ra szóvá teszi Schossberger magyar bankár Özvegyének 
Nerimán khán perzsa követ elleni pőrét, amelyben a 
khán az egyik periratbau elismerte, hogy kötelezte 
magát hogy Üchossbergernek magas reud] eleket és magyar 
báróságot szerez, s azt állította, hogy a kinevezés már 
meg is történt, de a kormánynál fölmerült nehézségek 
miatt nem publikálták.

Az interpelláló azt kérdezi, hajlandó-e a minisz
terelnök lépéseket tenni a külügyminiszternél, hogy 
Lcnmán khán azonnali visszahívását követelje.

A ház así.taláu van végül I.onta és társai inter
pellációja be eg sertéseknek Magyarországból való behoza
tala tárgyában.

A ház áttér a napirendre ós folytatja a földadó
leírásokról szóló törvényjavaslat tárgyalását.

Miután a kormánynak sikerült az ifjú-csehekkel 
a földadó megadóztatásáról szóló törvényjavaslat tár
gyában megegyezésre jutni, a javaslatot a ház mdsodík 
és harmadik olvasásban elfogadta.

Azután a vasutópitkezéseknól alkalmazott mun
kások munkaviszonyainak rendezéséről szóló törvény
javaslat tárgyalása következett.

(A határidő-üzlet eltiltása.) 
Bécs, junius 13.

Az urakházának a gabona-határidőüzlet el
tiltásáról szóló törvényjavaslat tárgyalására kikül
dött bizottsága ma kezdte mog az általános vitát. 
Senki sem, szólalt föl a tilalom alapéivá ellen s álta
lában szívesen fogadták a javaslatot.

Az urakháza mai ülésén Auersperg Karlos 
herceg tiltakozott az ellen, hogy a képvisolőház 
beleavatkozzék az urakháza dolgába. Protestált a 
nagynémetek kijelontéso ellen, akik obstrukciót 
jelentettek bo, ha a gabonahatáridőről szóló tör
vényjavaslatot az urakháza nőm olyan értelembon 
fogadja ol, mint a Roichsrath.

(A megegyezés.) 
Bécs, junius 13.

Miután az iíjucsehekkel folytatott tárgyalások 
eredményre vezettek most már biztosítva van, hogy a 
menetjegy-adóról szóló törvényjavaslat holnap napi
rendre kerül. Nyilván sikerülni fog a nagynémeteket is 
rábírni, hogy ne hátráltassák a Dunagőzhajózási Tár
sasággal kötött szerződésről szóló törvényjavaslat 
letárgyalását. Ha sikerül minden tekintetben megegye
zésre jutni, akkor a képviselőház szerdán vagy 
csütörtökön letárgyalja a javaslatot, ellenkező esetben 
már kedden megkezdődik a parlamenti szünet.

Bécs, junius 13.
A cseh klub kiadott közlése szerint, miután a 

kormány kijelentette, hogy a klub ismert hat követe
lését elfogadja, a klnbra nézve megszüuk az ok, 
hogy a menetjegyadó-javaslat tárgya:ását obslrukciő- 
val meghiúsítsa. A nyelvkérdést illetőleg a kormány 
a parlamenti bizottság előtt határozott nyilatkozatot 
tett, hogy a Reichsrath nyári és Őszi ülésszaka kö
zötti időben lépéseket fog tenni, melyek a nyelvi vi
szonyok szabályozására vezetnek, mert ezt elenged
hetetlen e.Őfö tételnek tartja a belpolitikai viszonyok 
javulására és a kormányra és a parlamentre váró 
nagy feladatok megoldására nézve.

HÍREK.
Budapest, junius 13.

—- BUDAPESTI NAPLÓ, Junius 15-én uj 
előfizetés nyílik a Eudapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltéztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Személyi hir. Gróf Lőnyay Elemérné szerdán 
Prácrába érkezik, leányának Wmdischgrdtz hercegné
nek meglátogatására.

— Fejedelmi nász. Münchenből jelentik, hogy 
Szigfrid bajor herceg a napokban jegyet fog váltani 
Mária Annunciata főhercegnővel. Szigírid herceg 1876. 
julius 10-én született s Miksa bajor hercegnek és 
Amália szász-kóburgi hercegnőnek a fia. Mária 

! Annunciata iőhercegnó 1870. julius 31-tn született és 
a néhány év előtt elhunyt Károly Lajos főhercegnek 
és Mária Terézia főhercegnőnek a leánya.

— Széli Kálmán Rátóton. Széli Kálmán minisz
terelnök holnap délután a gyorsvonattal rátótí birto- 

' kára utazik ós csak héttőn tér vissza a fővárosba.
— Ferdinánd láuynézöben. Orosz lapok ismét 

házasítják Ferdinánd bolgár fejedelmet, ezúttal egy 
orosz nagj hercegnővel, akinek leiette regényes a 
múltja. A menyasszony-jelölt neve Heléna, lánya 
Vladimír nagyhercegnek. Ez a nagyhercegnő az, akit 
Napóleon Viktor herceg nőül akart venni, de a szép 
Heléna egy diákot részesített kegyeiben és megszökött vele. 
A szökevényeket azonban az osztrák határon elfogták 
és a diákot Szibériába küldték, a nagy hercegnőt 
pedig visszavitték az apai házba, ahol most, hir sze
rint, Ferdinánd lejedelcm esdekel a kezéért.

— Uj követ. Bécsből jelentik, hogy a félhivata
los Fremdenblatt közlése szerini Eperjessy Albert volt 
teheráni követet lisszaboni követté nevezték ki.

— Küldöttség a miniszternél. Az Erzsébet ki- 
ráiyné-utí telektulajdonosok mintegy üO tagból álló 
küldöttsége tisztelgett ma Láng Lajos kereskedelmi 
minis terűéi, hunt Ferenc nagykereskedő lelhivia a 
miniszter figyelmét az arra az útra tervezitt közúti 
vasút építésének. 12 óv óta vajúdó kérdésére s támo
gatását kérte. A miniszter válaszában megígérte, hogy 
a dolgot a legsürgősebben el lógja intéztetni.

— Szobalányok a királynénál. A szoba
lányoknak nem igon van kimenőjük. Annál ke
vésbé, mert éppon a vasárnap az a nap, amelyen 
a legnagyobb szükség van rájuk. Mindenki ven
déget fogad s mivelhogy a szakácsnénak szabad
sága van, a szobalány az, aki a tálalásban és a 
fö Iszolgálásban helyettesíti a konyha narancsoló- 
ját. Most azonban olkövetkezik a szobalányokra 
is egy nagy kimenő. Királyi kimenő. — Nem ná
lunk, hanem Londonban. Valami nagyon finom 
ötlot azt súgta meg a még meg nőm koronázott 
királynénak, hogy az ura koronázási napjára ad
jon egy ünnepi napot az örökké munkába fogott 
szobalányoknak és Ö felsége az angol királynő 
vendégül hívott magához tízezer szobalányt. Erez
zék ők is, hogy ünnepe van az országnak. Le
gyen nekik is ünnnepük azon a napon, amolyen 
Edvárd fejére tölteszik a koronát. Tehát tízezer 
szobalány mulat s talán-talán ilyen kezdeménye
zés után rendszerré válik az, hogy minden héteu 
legalább egy napon mulassanak, pihenjenek, jól 
érezzék magukat a szobalányok. Ok a nagyságák 
mindenféle szeszélyeinek az eszközei, ők azok, 
akik odatartják a hátukat mindenki helyett a 
lazsnakolásnak, ők, a szegény, nagyon gyakran 
ok nélkül megkínzott kreatúrái a szolgálatnak, 
hát nem árt, ha egy kis olyan megbecsülésben 
részesülnének, ami emeli a tekintélyüket ami kö
zönséges társadalmunk szemében. Erre való a 
királyné meghívója, azonban nem is ez a fontos 
voltaképpen. Legyen az ember: ember mindenféle 
sorban. I

— A martiniquei áldozatokért. A martiniqueiek 
íelsegélyezésére a Budapesti Újságírók Egyesületéhez 
ma a következő adományok érkeztek: dr. Müiler 
Kálmán főrendiházi tag 60 korona, Guos úrnő és 
leánya 10 korona, a Kugler cég alkalmazottainak gyűj
tése 55 korona, Harsányi testvérek 3 korona; a mai 
gyűjtés 128 korona, hozzáadva a tegnap kimutatott 
2533 korona 34 fillért, a gyűjtés eredménye 2GG1 ko
rona 34 fillér.

A martiniquei nyári ünnep a legimpozánsabb 
művészeti ünnepségnek ígérkezik Az Operabáz tiz 
művésznője, akik a Lakaié cimü kettőst és a Ci
gánybáró nagy keringőjét fogják együttesen előadni 
egyszerű fehér nyári ruhában, a lrancia trikolór színei
ben tartott övvel fognak a színpadon megjelenni. Miss 
Isidora Duncan Szegedről táviratban tudatta a rendező
bizottsággal, hogy a legnagyobb készséggel és öröm
mel vesz részt az ünnepélyen. Az ő száma, a Rákóczy- 
indulónak eltáncolása már magában is a legnagyobb 
érdeklődést kelti. Az ünnepélyt francia alkalmi köl
temény lógja berekeszteni. Ezt az epilógust Rifault 
Ágoston, a budapesti rancia iőkonzul, az ünnep egyik 
díszeinöke irta és Márkus Emília a Nemzeti Színház 
kiváló művésznője lógja elszavalni. A rendező-bizott
ság figyelmébe ajánlja a közönségnek, hogy az ünnep 
igazi nyári ünnep lesz s azon a hölgyek legmeglele- 
lőbbexi egyszerű nyári ruhában jelenhetnek meg. A 
nézőtér pa ar tündéri lényben iog úszni. A Siemens és 
Halske-cég uj lalálmányu villamos világítással rózsa
színű lénynyel lógja elárasztani az ünnep egész 
szinterét. Az ünnepély műsora díszes könvvaiaku tü
zet lesz, mely kedves emlékjele lesz az ünnepélynek- 
A Wodianer F. és fiai nyomdavállalatnak a bizottság 
köszönetét fejezi ki, a miéri ezt a díszes müsorköny- 
vet a jótékonycélra való tekintetből teljesen díjtalanul 
állítja elő. 'A rendező-bizottság naponta tart ü'ést Mai 
ülésén, amelyen gró: Szápáry Pál elnökölt, örömmel 
konstatálták, hogy a gyűjtés szép eredménynyel jár 
és az ünnepély iránt rendkívül nagy érdeklődés nyil
vánul. Jegyek kaphatók a Budapesti Újságírók Egyesü
letében (Kerepesi-ut 17.), Gerbeaud Emil Gizella-téri 
cukrászdájában és a Harmónia zenemükereskedésben.

— Albert szász király haldoklik. Albert 
szász király állapota, mint Sibyllcnortból távira- 
tozzák, nagyon kritikus, ereje rohamosan hanyat
lik, úgy hogy a katasztrófa bármely pillanatban 
bokövetkezhetik. Tegnap dél óta a király eszmélet
lenül fekszik és az orvosok uzt mondják, hogy 
fölépülése egyáltalában nem remélhető. Ma este nem 
is adtak ki orvosi jelentést, mert a beteg állapota 
változatlan. A gyóntató pap folyvást mellette van.

— Harc a cseruposzekkol. Temesvárról távira
tozzak hogy Szerbiából már régóta sok cukrot csem
pésztek Magyarországra. A pénzügyőrség most meg
tudta a dolgot s a múlt északa ráiesett a csempé
szekre. Két kocsin jöttek át a csempészek, akiket a 
pénzügyőrök megtámadtak. Valóságos haro fejlődött 
ki s mind a két részről lövöldöztek. Végre a pénz
ügyőrök el ogták a csempészeket s lefoglaltak hat
száz kilogramm cukrot.

— Körözött bankhlvatalnok. A rendőrség kö
rözi Mártony Gyula Fereno 2'J éves bankáivatainokot, 
aki ellen Stemberg Ármin és testvére, hangszerkészítő 
cég tett feljelentést lopásén. A feljelentés szerint 
Mártony a hangszerkészítő cégtől egy "00 koronát 
érő zongorát kölcsönvett amelyet azután jogtalanul 
eltulajdonított. Miután tartózkodási helye feltalálható 
uem voit, a Kendőn Közlöny kiadta ellene a köröző
levelet.
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— A pihenés napja. A kereskedelmi al
kalmazottak békességoson, itt-ottogy kis kapacitá- 
lással keresztülvitték azt, hogy Budapesten ma 
már nagyon sok üzlet egész vasárnap zárva ma
rad. Az üzlet személyzete hat munkás nap után 
megpihen. Segitségükre volt az akcióban az a 
körülmény, hogy nemcsak az alkalmazottak van
nak rászorulva a pihenőre, hanem a kereskedők 
is. Hat napig korán kelnek, későn, fáradtan 
feküsznek le, ebédet, vacsorát csak úgy futtában 
esznek, tehát nekik éppen olyan szükségük van 
a pihenőre, mint az alkalmazottaknak. Veszíteni 
pedig semmit se veszítenek a vasárnapi szünettől. 
Akinek szükségo van valamire, az nem mond le 
a szükségletéről azért, mert vasárnap nem sze
rezheti be. Beviszi a boltba a pénzét máskor. 
Ennek az igazságát belátták a kereskedők és 
készséggel egyeztek bele abba, hogy a vasárnap a 
pihenés napja Jegyen. De nem mind és csak a nyári 
hónapok alatt, ilyenformán nem teljes az akció 
sikere s az alkalmazottak igyekezete fölött dia
dalmaskodik a tulságba hajtott üzleti verseny. 
Hogy a pihenés általános legyen, ahhoz törvényre 
volna szükség s ennek a törvénynek a meghoza
talát kérik a kereskedelemügyi minisztertől a ke
reskedelmi alkalmazottak egy meggyőző érvekkel 
megirt nyilt levélben. Azt mondják, bogy ha az 
ipari produkciónak nincs kárára a munkaszünet, 
hát nem fog ártani a keroskodelemnek se. A 
munkaszünet áldásában részesíteni óhajtják a 
tratikosokat is, akik évek óta hiába könyörögnek 
azért, hogy egyszer nekik is pihenőjük legyen 
egy héten. Azonkívül egy csomó égető szük
ségre hívják föl az alkalmazottak a miniszter 
figyelmét. Javítani akarnak a tanoncok hely
zetén s rendezni akarják a kereskedelmi al
kalmazottak felmondási idejét s ebben a 
pontban, a volt kereskedelemügyi miniszternek, 
Hegedűs Sándornak arra a kijelentésére támasz
kodnak, hogy torvbo is vette már ennek a kér
désnek az elintézését. Fontos a kero;kedelmi al
kalmazottak általános kötelező biztosítása rok
kantság és aggság esetére, az alkalmazottaknak a 
kamarákban való képviselete, a kereskedolmi tör
vény revíziója és még sok olyan, ez idő szerint 
még függő kérdés rendbehozatala, amitől ozer és 
ezer munkásember jóvolta függ. Minderre azért 
hívták föl nyilt levélben a miniszter figyelmét, 
hogy olvassa ol más is a panaszokat. Péternek 
írtak, do értso Pál is. Pál ezúttal az ogész magyar 
kereskedő-világ.

— Egy titkos tanácsos fia — pénzhamisító. 
Be/Ztnbői táviratozzak, hogy Hildheimban letartóztat
ták dr. Wedeístadt Ernőt, a mezőgazdasági kísérteti 
intézet asszisztensét, akinek fürdőszobájában egy kitü
nően leiszerelt hamis pénzverőgépet találtak. A vizs
gálat kiderítette, hogy Wedelstadt Ernő már hosszabb 
idő óta gyárt hamispénzt. A szerencsétlen embert, 
akinek aty(a titkos tanácsos és a legfelsőbb számvevő
szék tagja, leleségéDek fényűzése kergette a bűnbe. 
Felesége nagy szerepet játszott berlini társaságokban 
egy századosnak özveg\ e és elismert szépség. A pénz
hamisító fiatal ember édesatyját egészen megtörte 
fiának bűne.

— Halálozás. Nagy részvét mellett temették el 
ina délután Szvoboda Lajos újságíró kollegánknak várat
lanul elhunyt leleségét a tízondy-utcai gyászbázból. A 
szertartás kezdete előtt jóval megtelt az udvar gyá
szoló közönséggel, melynek soraiban ott volt a ma
gvar sajtó és irodalom számos jelese, közöttük dr. 
Fáik Miksa, a Pester Lloyd lőszerkes. tője, dr. Schiller 
Zsigmond. Veigelsbcrg Leó és Deutsch Antal szerkesz
tők, továbbá a rendőri rovatvezetők és a fővárosi 
napilapok szerkesztőségének tagjai. Gál Károly, a 
közúti vasúttársaság cégvezetője, loda Dezső és Gar- 
lathy Ödön kerületi kapitányok. Winter Mór rendőr
fogalmazó és mások. A szertartás után, melyet Pápai 
Ferenc lelkész végzett, a koporsót a négylovas gyász- 
hintóra tették és kivitték a kőbányai temetőbe, ahol 
örök nyugalomra helyezték. Temetés alatt a gvasz- 
házban és előtte a lőkapitány által kirendelt discőrség 
tartotta lenn a rendet. A megboldogult lelkiüdvéért 
szombaton reggel tartják meg az eugeszte'Ő gyász
misét a terézvárosi templomban.

Sátori Mómé, Sátori Mór tóvárosi gyáros neje 
csütörtökön este tiz órakor hosszas betegség után 
meghalt Budapesten. Az elhunytat férjén és két kis 
fián kivül nagy rokonság gyászolja. Temetése vasár
nap délelőtt tiz órakor lesz.

Nagy-Szebenben e hó 10-én meghalt Czebeczauer 
János nyugalmazott állami főgimnáziumi tanár 59 éves 
korában.

— Milliós sikkasztás Páriában. A francia bank
nál tegnap óriás sikkasztásnak jöttek nyomára. La
chesnaut du Villaars, a bank hivatalnoka, bűnös mani
pulációival a bankot körülbelül egy millió frankkal 
megkárosította. Lachesnaut a járadékokra való előle
gekkel és kölcsönökkel foglalkozó osztályban dolgo
zott s a járadékok őrizetével volt megbízva. E helyett 
elsikkasztotta a járadékok egy részét s barátainak adta 
át avval a megjegyzéssel, hogy a járadékot feleségével 
kapta hozományul, de most pénzre van szüksége s ezért 
Jombardirozni akar a a papírokat; minthogy azonban 
rossz hatást tenne iöiebbvalóira, ha ő maga venne föl a 
banknál kölcsönt a járadékokra, barátait kérte, hogy 
ők tegyék ezt helyette. Apapirosok ily módon vissza

kerültek a bankhoz, ahol uj szám alatt vezették be. 
A revíziónál nyomára jöttek annak, hogy az érték
papirosok kóts/er szerepelnek a bank könyveiben, de 
Lachesnaut, aki ennek már előbb Deszét vette, meg
szökött

— Árvíz Mármaros megyében. Mdrmaros- 
Szigettól jolentik, hogy a Tisza és Ita vidéke és 
Mármaros-Sziget városa nagy veszedelemben fo
rognak, mert a nagy esőzések következtében az 
összes folyók kiöntötték. Viszok, Dragomér és 
még több község viz alatt áll s Mármaros-Szigot. 
alsó része is teljesen ol van öntve. A közlekedés 
teljesen mogszűnt. Az ár a Mármaros-Szigetről 
Szlatinára vezotő vasúti hidat elsodorta s a 
mármaros-szigot-akna-szlatinai vonalon a forgalmat 
beszüntették. Az árvízről mármaros-szigeti tudó
sítónk őzt táviratozza:

Ma délelőtt óriási árvíz zudu t a városra. Az 
ogész éjszaka felhőszakadás volt és a megáradt 
Tisza nem volt képes a beömlő fza folyó árját 
fölvenni. A folyó a város felé tört magának utat s 
a szenn) es ár hömpölyögve öntötte el a Ban- 
dzsalgó-városrészt, a Kossuth-utcát és a Petőfl-lige- 
tet. Az Iza melletti egész mezőség a bosnyák ker
tekkel viz a'alt áll. A katonaság megfeszített erő
vel készít lefolyást a víznek a csárdái közút felé, 
hogy az ár tovább no terjedjen a városra. Számos 
család a házakat körülvevő vizár miatt lakásában re
kedt. A főispán, az alispán, a polgármester és a me
gyei és városi tisztikar ott vannak az árvíznél és 
vezetik a mentőintézkedéseket. Az árvíz még mindig 
terjed és most már a Szigetkamara városrészt is el
öntötte. A hiányos partvédekezés következtében a 
Tisza rémesen közeledik régi medre felé ami szörnyű 
veszedelmet jelent az egész városra nézve. A hava
sokról folyvást tömérdek viz érkezik. Az idő most 
derült és remélik, hogy ennek következtében a viz 
apadni :og. Az árviz okozta kár már eddig is száz
ezrekre megy. A város a part mentén végig nagy ve
szélyben forog. A szlatinai utón és a mezőn egy mé
ter magas a vízállás. Ma vásár lett volna itt, de a 
falusiak az árviz miatt nem jöhettek be. A tisza- és 
az izamenti községek hasonló veszedelemben forognak. 
Báró Boszner Ervin lőispán erélyesen intézkedett a 
mentési munkálatoknál. Szőllőssy Ferenc rendőrkapi
tány nyolc emberéletet mentett meg. A Tiszán való 
tutajozás ez idő szerint csak Nagybocskóig van meg
engedve. Délután a Tisza és az Iza iolyók apadóban 
vannak s az utakon a közlekedés heiyreállott, Az 
utak he yreállitása iránt az állami útvonalakon Bató 
királyi főmérnök azonnal intézkedett, a vármegyei 
utak helyreállítására pedig Szabó Sándor alispán telt 
intézkedéseket s a máramarosszigeti ínségeseknek a 
vármegyei szegényalapból rögtöni segélyt nj ujtott.

Az árviz a szigeti járáson kivül az izavölgyi, 
vissói, tiszavolgyi és sugatagi járásokat érte. Az iza- 
völgyön több ezer hold vau viz alatt. Izaszacsal és 
Dragomér/alva közt az úttest nwlo helyt átszakadt és 
az ár több épületet elvitt, izakonyhán egy emberélet 
áldozatul esett. Mojstinban negyven és Borsán harminc 
ház áll vízben és az ár házrészeket és szarvasmarhá
kat ragadott magával. Farkasrév körnj éke egészen 
viz alatt áll. Felső-Vissón az utcákba hatolt az ár. 
Borsán és Mojszinbon a viz folyton árad. Sziget 
mellett és Szigetkamarán a vasúti hidak össze vannak 
rongálva.

— Ünnepelt iskolaigazgató. A Hungáría-uti 
iskola tantestülete szépen ünnepelte meg igazgatójá
nak, Czimwiermans Antalnak 40 éves szolgálati jubi
leumát. Ez alkalomból a tanítótestület alapítványt lé
tesített, melynek kamatait minden év Antal napján a 
Hungária-uti iskola egy szorgalmas és jómagaviseletü 
növendéke kapja. Az ünnepély az intézet tornatermé
ben folyt le szép közönség s az iskolaszék jelenlétében. 
A Himnusz eléneklése és Gábor Gyula üdvözlő szavai 
után Weisz Adolf tanitó mondta el az ünnepi beszédet, 
tízépen jellemezte az igazgatót, mint buzgó tanítót, 
mint kitűnő kollegát és barátot Aztán átnyújtotta 
neki az alapitó oklevelet

Az iskolaszék megbízásából dr. Both Pál üdvö
zölte a jubilánst Utána a fővárosi iskolaigazgatók 
képviselője. Wolkenberg Gyula, kívánt az ünnepeltnek 
továbbra is szerencsét Végül két iskolásgyermek sza
valta el kedvesen üdvözlő versét. Egy Jeánynövendék 
az igazgató leleségét köszöntötte fel, aki az intézet
nek hosszú idő óta kézimunkatanitónője. Végül a 
jubiláns mondott meghatva köszönetét a sok kitünte
tésért Az egyes számok között a Ligeti Károly által 
vezényelt gyermekkar adott elÓ dalokat A Szó; at 
eléneklésével az ünnepély véget ért

— Tömeges gomba mérgezés. Pécsről jelentik, 
hogy Darány somogvmegyei községben Patkó István 
földműves szerdán este tizenegy tagú csa’ádjával 
gombát vacsoráit. Tegnap azután valamonyit eszmé
letlen állapotban találták. Ma reggelig nyolc meghalt 
közülök, mig hármat ta’án sikerül megmentoni.

— Ai öngyilkos honvéd főhadnagy. Barsy An
tal, az első honvédg\ alogezred főhadnagyának ön
gyilkosságára vonatkozólag kü önléte hírek jelentek 
meg pár nappal ezelőtt a napokban. Illetékes helyről 
jelentik most, hogy e közlemények túlzottak és rész
leteikben nem felelnek meír a f énveknek.

— Egy újságíró jutalma. Louis Dauval irancia 
gyógyszerészt gyilkosság vádjával annak idején élet
fogytig való deportációra Ítélték. Egy párisi újságíró, 
Jaques Dhur nem nyugodott, mig ki nem járta a ke
gyelmet az elítéltnek, sőt Loubet elnök még a pör 
revízióját is elrendelte az újságíró buzgolkodására, s 
a revízió után kisült, hogy Louis Dauval ártatlan s 
csak bírói tévedés áldozata. A Le Journal, amely
nek Jaques Dhur a munkatársa, most kedves levelet 
közöl, amelyet Dauval gyermekei írtak hálás szívvel 
Dhurhöz, amiért megszüntette az ő árvaságukat. A 
levélke pedig igy szól:

Igen tisztelt Dhur ur!
Csak egyszer, 1901-ben láttuk önt, még pe

dig sajnálatunkra csak néhány pillanatig, de 
azért jól emlékszünk önre. Papánkat kimondha
tatlanul boldoggá tette és mi hárman az Ő gyer
mekei is örömtelt szívvel mondunk önnek köszö
netét jóságáért.

Gvstave Dauval Eugéne Dauval
tizenhárom éves. tizenegy éves.

Cecile Dauval 
tizenkét éves.

— A 32-IIe ezred ünnepe. Budapest házi ezre
dének, a Mária Terézia gyalogezrednek volt és jelen
legi tartalékosai herceg Lobkoicitz Rudolf hadtest
parancsnok védnöksége mellett Szent István napján 
nagy ünnepet rendeznek az Orczy-kertben. Az ünnep 
célja a bajiársi érzés ébrentartásán kivül két alapít
vány megteremtése : az ezred Boszniában elesett 
legénységének hátramaradottjai segítésére az egyik, 
a másik pedig az ezred szegényebb tartalékosai 
javára. E két célra való tekintettel bizonyára hozzá
járul a főváros közönsége, hogy az ünnepség anyagi 
eredménye minél szebo Jegyen. A mulatságon hang
verseny tesz, ameh en legkiválóbb művészeink és 
művésznőink vesznek részt, azonkívül bemutatják a 
kaszárnyái ó-etet a tartalékosok diszszá adót alakíta
nak, tesz tánc, tűzijáték és trélás mutatvány okban 
sem tesz hiány.

— A választók bizalma. Balassagyarmattól táv
iratozzék: A balassagyarmati kerület választópolgárai 
nagy számban gyűltek össze ma Balassagyarmaton, 
hogy országgyü'ési képviselőjük, gróf Forgách Antal 
iránt ragaszkodásuknak és bizalmuknak adjanak ki
fejezést. A gyűlésen Cscrvenyák György indítványára 
ilyen értelemben nagy lelkesedéssel határozatot hoz
tak, amiről a következő táviratban értesítették gróf 
Forgáchot:

Azokkal a támadásokkal szemben, amelyeket 
méltóságod elten legújabban intéztek, a balassagyar
mati kerület választói méltóságod iránt érzett nagyra
becsülésből és tiszteletből kilolyóan indíttatva érezték 
magukat arra hogy tiltakozó szavukat felemeljek. E 
célból ma nagy számban jöttek össze ós ebben 
a gyűlésben egyhangúlag és osztatlan lelkesedés
sel kimondották azt. hogy méltóságod iránt, aki a ke
rületnek javát mindenkor szivén viselte áldozatkész
ségének többször tanujelét adta s a kezeibe letett 
bizalom hü letéteményesének bizonyult, rendithetlen 
bizalmuknak és tántorithatlan ragaszkodásuknak ad
nak kifejezést, egyszersmind a személye elten irányuló 
lellépés jogosult voltát el nem ismerve, egy szívvel, 
lélekkel kívánják, hogy ebben az áldatlan küzdelem
ben méltóságod szilárdan kitartson, oly szilárdan, 
mint mi személye mellett eddig kitartottunk és ezután 
is minden körülmények között kitartani akarunk. A 
választók gyűlésének megbízásából: Baintner Ottó.

— A Humbert-eset. A Humbert-ügy egyre na
gyobbra dagad, most nemcsak a szökevények, hanem 
az egyik meghalt ZZumberlnek, a volt miniszternek 
„előéletét4, is vizsgálgatják. Pedig tegnap mondta el 
Löw, az egykori lrancia köztársasági főügyész, hogy 
ZZunteerínek semmi kritizálható szerepe nem volt a 
Bontoux-léle Unión Générale bukása alkalmával. Mégis, 
mint ma Parisból táviratozzék, Bontoux épp most ké
szül kiadni egy könyvet s ebben azzal fogja vádolni 
Humbert volt igazságügyminisztert hogy az Unión 
Générale megbuktatására másokkal szövetkezett, akik
től erre a célra nagyobb pénzösszeget is kapott.

— Külföldi nők — úgy látszik — Budapesten 
találják meg legalkalmasabb szépitőszeroiket. Ugyanis 
Knegner György Kálvin-tóri gyógyszertárába a nálunk 
oly nagyon kedvelt akdeia szépitöszerekre folyton ér
keznek megrendelések Paris, London, Milánó, sőt 
Amerikából is.

— Egy nagy áruház vasárnapi szünete. A 
minapában több napilap részletes tudósítást közölve 
arról a tüntetésről, mit a kereskedősegédek egy cso
portja a vasárnapi munkaszünet betartása érdekében 
rendezett, többek közt azt is olvashattuk, hogy a 
párisi nagy áruház csak a tüntető tömeg kényszeríté
sére zárta be üzletét. Ez a tudósítás csak tendenció
zus, határozottan célzatos b Tesztelés, alaptalan közlés, 
mert a párisi nagy áruház üzlete helyiségeit vasárnap 
egyáltalán ki sem nyitotta és igy azt nem is keltett a 
tüntetőktől való aggodalom miatt bezárni. A párisi nagy 
áruház tulaidonosai az elsők között voltak, akik 
készséggel kötelezték magukat a kereskedelmi alkal
mazottak Országos Egyesületének elnökségével szem
ben. bogy főüztetüket és összes fióküzletüket június és 
julius hónapokban az összes vasárnapokon egész nap 
zárva tartják. A Párisi Nagy Aruház főnökei ezzel 
tehetővé tették, hogy az összes szakmabeli üzletek 
zárva tarlatnak egész vasárnap, lehetővé téve igv az 
alkalmazottaknak egy teljes napi üdülését. A Párisi 
Nagy Áruháznak ez a humánus készsége mindenfelé 
nagy megelégedést kelteit és a nagyközönség, mely 
elébb vasárnapokon is nagy tömegekben látogatta en
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nek az Aruháznak látványosságot képező helyiségeit, 
most majd annál nagyobb készséggel eszközli bevá
sárlásait a hétköznapokon.

A szélhámos álhirlapiró.
Budapest, junius 13.

A Képes Remekírók cimü vállalat szélhámos 
vigécénok viselt dolgairól ma újabb leleplezéseket 
közölnek velünk olvasóink.

Egy szeraj evői nr ma felkereste szerkesztőségün
ket s előadta a következőket: Nemrég Taly Ferenc 
Lajos másodmagával jelent meg a bosnyák főváros
ban. A szállóban mindketten újságírókul jegyezkedtek 
be a bejelentő-lapra. Első ütjük báró Kutschera kor
mányzóhoz és Reiner udvari tanácsoshoz volt. Ott 
mint magyar hírlapírók s mint a Hirlapirói Nyugdíj
intézet kiküldöttjei mutatkoztak be s elmondták, hogy 
hivatalos exmisszióban járnak, az lévén a meg
bízásuk, hogy a Képes Remekírókat a nyugdíjintézet 
javára árusítsák. A magyar sajtó nevében azt kérték, 
hogy a bosnyák kormány támogassa ezt a törekvésü
ket s rendeljen melléjük egy államhivatalnokot, aki 
őket útbaigazítsa. A kormányzó és az udvari tanácsos 
nem sejtvén, hogy szélhámosokkal vau dolguk, visz- 
szaadiák nekik a hotelben a látogatást s csakugyan 
rendeltek melléjük egy igazságügyi fogalmazót. Akkor 
aztán nyakukba vették a várost és végigházaltak bol
dogot, boldogtalant El is adtak vagy háromezer kötet 
könyvet, mindenütt azzal áltatva az embereket, hogy a 
vevők a magyar sajtónak tesznek szívességet, mert a 
tiszta jövedelem húsz százaléka a Hírlapírók Nyugdíjinté
zetéé. Szeraievóból Kosztárba mentek a szélhámosok, 
még pedig I. osztályú szabadjegyekkel, amelyeket mint a 
magyar sajtó állítólagos megbízottai csikartak ki a 
félrevezetett bosnyák kormánytól. A két vigéo Szera- 
jevóban nagyban ünnepeltette magát Befurakodtak 
uricsaládokba és ez utóbbiak tiszteletére a hotelben 
vacsorát is rendeztek. Még hosszabb ideig akartak ott 
maradni, do a szállodában beléjük botlott egy magyar 
kereskedő, aki Taly Fereno Lajosban felismerte az 
egykori Türklt, aki mióta rendőrtisztviselői állásából 
elcsapták, biztosítási ügynök volt a karrierje tető
pontján. Ekkor aztán kereket oldottak Talyék, nehogy 
az idegen rájuk süsse szélhámos voltukat.

Egy szombathelyi előfizetőnktől, Uprimny Mihály 
urtói levelet kaptunk, amely szerint Taly ott is meg
fordult s azzal logdosta a megrendelőket, hogy a jö- 
vede'em húsz százaléka a Hírlapírók Nyugdíjintéze
tét illeti. Nagy volt aztán a megdöbbenésük, mikor a 
mü egy bécsi cég utján érkezett hozzájuk.

Egy kaposvári előfizetőnk még oifrább dolgok
ból értesít. Taly a múlt év november havában járt 
Ott és a .Nemzeti dicsőségünk" cimü könyvet sózta a 
nyakába a város honorációrainak. Megjegyezzük, hogy 
ennek a műnek is a Herzig Miksa bécsi cég a kiadója. 
Taly Kaposvárott is azzal csapta be az embereket, hogy 
a tiszta jövedelem tetemes része a Hírlapírók Nyug
díjintézetét illeti mog, hogy őt a sajtó küldte ki e 
mü terjesztésére s hogy tehát a megrendelés volta
képp hazafias feladat. Hozzátette még Taly, hogy az 
előfizetési ár 200 korona ugyan, de ebbői csak 120 
korona jut a kiadónak, a többit jótékonycélu ado
mánynak tekintik. Taiy ünnepélyesen kijelentette min
denütt, hogy neki semmi haszna a megrendelésből 
nincsen s hogy az „ujságiró-kollégák**  megbízá
sából, tisztán hazafias áldozatkészségből vállalta a 
terjesztés fáradalmait. Előfizetőnk aztán igy foly
tatja : „Végre megérkezett a könyv a Herzig- 
,cég számlájával. Ekkor láttam, hogy be vagyok 
csapva, mert a könyv értéke legjobb esetben 
100 koronát képvisel és a külön Ígért 40 darab 
képmelléklet a könyvnek alkotórésze s külön képek 
gyanánt, amint azt nekünk Ígérték, nem használ*  
hatók."

A Taly-Herzig kompánia viselt dolgaiból íme, 
ismét bemutatunk néhány csinos részletet. A Herzig- 
;céghez pedig most már van egy szavunk. Herzigur bécsi 
^kereskedő, de Magyarországot választotta ki kultur- 
teijesztő működésének szinbelyóül. Nagyon örvendünk, 
hogy Herzig ur minalunk a mi kultúránkat terjeszti, de 
legyen rá gondja, hogy vigécei azt magyar tisztességgel 
,feijeszszék. Már hónapokkal ezelőtt a Budapesti Újság
írók Egyesülete megbélyegezte azokat a szélhámosokat, 
akik ujságiról jogcímen csempészik be magukat 
;olyan helyekre, ahová vigéc-mivoltukkal soha bo nőm 
Juthatnának s akik azzal a csalással élnek, hogy a 
hírlapíró*egyesületek  kiküldöttjeiül szerepelnek, azzal 
ámítva a jóhiszemű közönséget, hogy a megrendelé
sekből emez egyleteknek hasznuk van. A Herzig- 
Xtégnok kötelessége lett vo’na már akkor e bot- 
,rányos visszaéléseket megszüntetni s arról gon- 
ídoskodni, hogy utazó-ügynökei sem az újság
írói kar tekintélyét meg ne hurcolják, sem szél
hámos ámításokkal a közönséget félre ne ve- 
jzessék. E helyett a Herzig-cég tovább tűrte és 
‘ttri ezeket a nyilvánvaló csalásokat. Lehet, hogy 

Ausztriában járja az ilyesmi, mi, itt Magyarországon, 
az efféle garázdálkodásokat nem tűrjük. Jtt,aki házai, 
az ugy szerepeljen, mint házaló s ami portékát elad, 
azt nem mondhatja jótékony célra eladottnak. A vidékj 
hatóságok pedig ügyeljenek arra, hogy a hiszékeny 
közönség megsarcolását az efféle szélhámosok tovább 
ne űzhessék.

A veréb a t. Házról.
Ma délelőtt egy veréb tévedt be az üvegtető egyik 

nyitott ablnkszemén át a képviselőházba. Végighallgatta az 
ülést az idegenek karzatán s aztán ilyenformán számolt be 
verébtársainak a tapasztalatairól:

— Egyébképpen elég érdekes emberek ezek a 
magyar képviselők, de kár ennyi egészséges ember 
munkáját olyan hiábavalóságra használni ki, mint 
amit Ók cselekszenek. Törvényt csinálnak tudniillik. 
Mindenre törvényt. Madártörvény is van. Sok tör
vény, de mind csak arra jó. hogy kijátszszák a szolga- 
birák. Mert nagy az ország. Fecskerepülésre való, 
mi sokáig nem érnők el a végét. Te se, te ágaskodó 
majom. Hiába csapkodsz a szárnyaiddal. — Szörnyen 
komolyan csinálják. Végre is rövid ideig vettem 
ugyan részt a vitában, de azalatt is az emlékembe 
róttam egyet s mást. Az elnökük például szép szál 
ember, gyönyörű orgánummal. Ha szól, hát azt hihet- 
néd, hogy muzsikálnak s ennek az embernek az a 
dolga, hogy hallgassa a többit.

Különben lolyton azt mondták: közjog, közjog. 
Ha annyiszor kell nekik emlegetni ezt az urat, tart
hatnának rá valami inast. Vagy gépet Van már olyan 
gép is, ami beszél. Az aztán mindig mondaná: köz
jog, közjog. Az is megeshetik különben, hogy a 
nevezett nem nr, hanem valami magyar imádság, mert 
áhitatosan ejtik ki. Ezenközben — amint hallom — 
az ország jó részében iszonyú Ínség van. Itt hagyják 
a népek a mi magyar hazánkat. Magyar veréb vagyok, 
sajnálom, ha pusztul a magyarság. Nohát azt hittem> 
hogy ez a törvényház erre való nézvést lesz tele 
váddal, panaszszal s az urak az aranyláncokat dobál
ják össze egy csomóba, csakhogy itthon tartsanak 
egy magunkforma verebet legalább . . . Dehogy. 
Minden egyébről beszéltek, csak a kenyérről nem. 
Pedig hát az emboreknél nehezebb a kenyér dolga, 
mint mináiunk. Ók nem élnek morzsán, hanem kara
jon s oda viszik az erejüket, ahol nagyobb darab 
kenyeret adnak érte. Ennek a sok urnák az én ostoba 
eszem szerint az kellene, hogy .'egyen az első dolga, 
hogy a kenyértefenséget beszüntesse. Ámbár talán 
ezt is a közjog nevezetű imától várják.

Figyelmeztetlek benneteket, hogy veszélyben 
vagyunk magunk is. Fogynak ebben az országban a 
terített asztalok, napról-napra fogynak s ba éhesen 
marad az ember, hát lesoványodik a veréb is. Nem azért 
mondom ezt, mintha kivándorlásra akarnálak csábitani. 
Én nem vagyok hamburgi ügynök. Magyar volt az 
apám és az anyám is, az Isten nyugosztalja Őket s 
kitartok a magyarokkal a nyomorúságban is, hanem 
gyenge ország ez. Keveset értek a közgazda-*  
sághoz, hanem röptömben itt-ott hallottam mes
terlegényeket diskurálni. Azt mondják, hogy szép 
az ország, hanem rettenetesen drága benne a 
kenyér.

Valami kerii etben majd föllépek és elfog
lalom a tere'erében az engem megillető helyet. 
A programmbeszédemet már Írja egy jogász. Én 
leszek az a néppárt, amely ma nincs nekik. 
Az tudniillik, amely a népért dolgozik. Netn mágnás
néppárt, hanem nép-néppárt. Efféle már mindenfelé 
van, csak mináiunk nincs még. Német, francia belga, 
angol verebektől hallottam, bogy körül mindenfelé 
törődnek a néppel is.

Alacsony röpülésü madár vagyunk ugyan, 
de mégis magasabbról nézzük a világot, mint az em
ber. A szárny mégis csak szárny ós nem láb. ami má
szik. Nem köszvényes, csuzos. Be tudtam menni a 
parlamentbe ma felülről, a tetőn át. Próbálja meg ezt 
Kossuth Ferenc. Fölrepülök a Ciblesre vagy a lomnici 
csúcsra és belenézek a fazekakba. Látom, hogy melyik
ben fő derceleves és hol akad a lében hús is. 
Az ember egy kis árnyékot lát maga mellett, a ma
gáét és aztán egyebet semmit. Gát neki minden. A 
hegy, a domb, az erdő ... Én meg röpülök és értem 
és szeretem a világot, azt a világot, ami nekem veréb
nek mindent megad, de a magyarnak semmit. Az 
embernek tudniillik, aki a mint láthatjátok testvérek, 
szörnyen küzködik. S ba azt hiszitek hogy az ember
gyülekezetben hallottam csak egy szót is erről, hát 
nagyon csalódtok. Dehogy. De közjogról igen. 
Hát majd megmutatom nekik, hogy hogyan kell élni és 
törvényt csinálni. Ahhoz, hogy karéj kenyér is legyen 
és morzsa is nekünk, akiknek nem kell több. Én leszek 
az, aki megmutatja nekik az utat, amin haladniok 
kell. Én, a veréb, mert ők nem képesek reá, én, a 
most há’a Istennek jóllakott veréb, aki azonban tálon 

éppen ugy éhezik, mint a magyar munkás. Akár
micsoda mnnkás. Mert hát, amelyiknek vau dolga, 
az is éhezik. Hát még az, aki tétlenül, sze
gényen összegubbaszkodva várja a szerencsét. 
Ez ugyan nem élet. Ez semmi — és azokat az ura
kat, akik igy vegetálnak, én majd pártfogolom.

FŐVÁROS.
(•) A király szobrai. A főváros képzőművészeti 

bizottsága ma déle'őtt Bárczy István tanácsnok elnök
lésével tartott ülésében foglalkozott a király ajándé
kozta két szobornak, Anonymus és Hunyadi János 
szobrainak újabb elhelyezésével. Béla király névtelen 
jegyzőjének szobrát eredetileg az Attiia-körut . és 
Palota-ut közötti kerteeskébe tervezték, de a minisz
terelnök ajánlatára a városligeti Széchényi-szigetnek 
a renaissance, gőt és román pavillon között levő ré
szére helyezik el. Hunyadi Jnáos szobrát Schulek 
tanár indítványára a halászbástya kiépítése során ké
szítendő körömire helyezik el.

(•) A női kereskedelmi tanfolyamok. A pénz
ügyi és gazdasági bizottság ma délelőtt Vaszilievits 
János tanácsos elnöklete alatt ülést tartott. Miután az 
elnök üdvözölte Lampel Hugó főszáuivevőt jubileuma 
alkalmából, a Szemlő-hegyi földek kisajátítását tár
gyalták. A bizottság elhatározta, hogy a III. kerületi 
Szenilő-begyen levő fővárosi parlagföldekből 159 
négyszögölnyi területet adjanak el örökáron, uégy- 
szögölenkini 6 [koronáért egy magánfélnek. A 
női kereskedelmi tanfolyamok fővárosi kezeléséhez 
szólt hozzá ezután a bizottság. A magántanfolyamok 
ugyanis beváltak 8 a vallás- és közoktatásügyi mi
niszter 1 elhívta a főváros hatóságát, tegye megfon
tolás tárgyává, vájjon nem vehetne-e át ezeket az 
iskolákat a saját kezelésébe. A közoktatásügyi ügy
osztály és a tanács hozzájárult az átvételhez. 
Ezzel ellentétben, a pénzügyi osztálynak aggo
dalmai vannak az iránt, hogy ha a főváros átveszi 
ezeket a tanfolyamokat, a fokozatos lejlesztésscl 
olyan nagy igények lógnak támadni, hogy azoknak a 
kiadásaival a főváros nem lesz képes megbirkózni. 
A pénzügyi osztály ezért javasolja, intézzenek felter
jesztést a kultuszminiszterhez, hogy ezeknek a tan
folyamoknak a kezelését az állam vegye át. Folónyi 
Géza. Fenyvessí Adolf. Rózsavölgyi Manó, Bárczy István 
íölszólalásai után a bizottság elfogadta a tanügyi osz
tálynak az átvételre vonatkozó javaslatát.

SZÍNHÁZ, ZENE.
•• Szinésznövendékek vizsgája. Hegyi Aranka 

asszony szinésziskolájának növendékei ezúttal a 
Városligeti Színkörben tartják évzáró vizsgájukat. Az 
előadás jövó'kedden, e hónap 17-én lesz és az eredmé
nyeken lelül, amit az ifjú szinésznemzedék haladásá
ban bizonyára tanúsítani fog, nevezetes az intézet 
pályáján legkivált azért, mert a nagy remények kel 
indult, még nagyobb sikerekkel vezetett iskola utolsó 
állomása. Hegyi Aranka az iskolát e beszámoló 
után beszünteti és legfeljebb ha a magánoktatás 
terén érvényesíti szinészpedagégiai tapasztalásait. 
Beszünteti első sorban színpadi elfoglaltsága kö
vetkeztében, de másodsorban azért is, mert az ilyen 
vállalkozás sokkal több gyakorlatiasságot és a tudásra 
szomjuhozók áldozatkészségének sokkal nagyobb 
felhasználását követeli, mint amennyire ez egyáltalán 
nem praktikus hajlandóságú művésznő képes. Hegyi 
Aranka asszony iskolájának aktáit minden esetre 
azzal a tudattal zárhatja le, hogy komoly, lelki
ismeretes és sikeres munkát végzett, tehetségeket 
szabadított lel és a maga tudásából sokkal bővebb 
mértékkel mért, semmint jutalma megtérülhetett volna. 
Iskolájának hitelét legjobban bizonyítja, hogy már 
első félévi vizsgája után tizonnégy növendékét szer
ződtették kész színész gyanánt A most vizsgára menő 
növendékek javarészo is tető alatt van. A vizsga so
rán előadják az Eljegyzés lámpafénynél cimü operettet, 
a Kalan lésA fal tövében cimü vígjátékokat, részleteket 
a Fas^yrfrosból és lesz hangverseny is, szóval igen bő 
és változatos alkalom a növendékek haladásának ki
próbálására. Jegyek előre válthatók Soproni dohány
tőzsdéjében és Bárd Ferenc helyiségében.

•• A Vígszínház a Népszínházban. A Vígszínház 
művészgárdája ma este megismételte a Népszínházban. 
Mars és Keroul bohózatát, Az őrnagy urat. A bohózatra 
megtelt a nézőtér s a Rózsabimbó és a méh románcát 
többször megismételtették. A darabot holnap ugyan
ezzel a szereposztással megismétlik.

•• Ledofsky Gizella fellépése. A Magyar Színház 
kacagtató bohózatában, A postásfiu és a Ai^d-ban, mely a 
szezonvógben is kasszadarabbá lett, holnaptól, szom
battól kezdve Klári szerepét Ledofsky Gizella veszi át, 
akinek kreáoiója nagyban hozzájárult a darab sikeré
hez, amely különben estéről-estére fokozódik. A postásfiu 
és a húga vasárnapi előadása iránt máris általános az 
érdeklődés, mert ezen az előadáson jelen lesz a bohó
zat szerzője, Bécsben élő hazánkfia, Euchbindcr 
Bernát is.
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•• Újházi ünneplése Fiúméban. Fiumei tudósí
tónk táviratozza: A Socicta Filarmonico Dramatica si
került előadást rendezett a martiniquei katasztrófa 
menekültjei javára. Az előadásra a Comunale-szín ház 
zsúfolásig megtelt s Simonich Henrik fiumei zeneszer
zőnek magyar szerzeményét au olasz közönség viha
rosan megtapsolta és megujráztatta. Az előadáson az 
éppen Fiúméban vendőgszereplő Újházi, dr. Janovice 
színigazgató társulatának több tagjával jelent meg, 
ami az olasz közönségben a legrokonszenvesebb be
nyomást keltette. A filharmóniai társaság igazgatósága 
és az olasz polgárság azzal viszonozta ezt a figyel
mességet, hogy tegnap este Újházit, aki Crampton 
mesterben játszott, felkeresték a színpadon és beszéd 
kíséretében gyönyörű babérkoszorút adtak neki át, 
hódolatukat fejezve ki a nagy magyar művésznők. 
Újházi ma este a Peleskei nótáriusban. lépett fel s az 
olasz polgárság, mely zsúfolásig megtöltötte a sziu- 
házat, zajosan tüntetett Újházi mellett s elhalmozták 
koszorúkkal. Előadás után a művész tiszteletére ban
kett volt, melyet Ossoinnak, Kuscher, Zanctta. Lupis 
rendeztek. A banketten Vio podeszta is jelen volt. 
Jauovics igazgató és társulatának primadonnái szintén 
jelen voltak a banketten. Újházira, sok lelkes lelkű - 
szöntőt mondtak.

•• A segédtanár. A Vígszínházban szombaton 
e hó 14-én Jesz a berlini Deutsches Theater társula
tának utolsóelőtti vendégszereplése. Ez alkalommal 
Dreyer Miksa Probekandtdat cimü darabja kerül színre, 
amelyben a vidámabb irányzat nagyobb mértékben 
érvényesül, mint a berliniek eddigi darabjaiban. A 
címszerepet Kayssler adja, aki a segédtanár alakítá
sával tavaly is elragadta a közönséget. Emlékezetes 
még a Reinhardt öreg professzora; uj lesz Basser- 
mann Malié és Rittner Beneteldt szerepében. A női 
szerepeket Heims Elza, Friesch Irén, Poellnitz Lujza 
és Müiler Ágnes játszszák.

• A vakok hangversenye. A Royal-szálló dísz
termében holnap jólékonycélu hangversenyt rendez
nek a Vakokat Gyámolitó Országos Egylet szeren
csétlen gyámoltjai javára. A hangversenyen, melyet a 
legszerencsétlenebb emberek javára rendeznek, Raskó 
Géza a Petőfi, a Hortobágyon cimü mo’odrámát adja 
elő, Kun László zeneakadémiai tanár pedig Braun 
liubent, a kitűnő vak gordonkást lógja kisérni. A 
hangversenyen résztvesz Pá'may Ilka is. Jegyeket a 
Kaplony-utca 1. és a Király-utca 72. szám alatt lévő 
vakok boltjában és este a pénztárnál lehet váltani.

*’ Fővárost Nyári Színház. A Fővárosi Nyári 
Színházban holnap, szombaton A kis szökevény kerül 
színre. A főszerepeket Perényi Margit. F. Kállay 
Lujza, Mihályi, Környey, tíziklay és Izsó Miklós 
játszszák. Az operett táncait Hans Gyuláné. a Nép
színház balletmesternője tanította be. Vasárnap dél- 
uián iélhelyárakkal A cigány kerül színre, a címsze
repben Bartos Gyulával. — A kereszt jelében cimü 
történelmi színműből napról-napra folynak a próbák. ,

** Uránia-Színház. Mr. Young Fitzsimons, a 
híres amerikai ökölvívó holnap mutatkozik be először 
az Uránia-szinházbau s a mozgó-fényképen is látható 1 
ökölviadalt állitja elénk a maga teljes amerikai mi
voltában. Young Fitzsimons nem annyira testi ere- i 
jével, mint rendkívüli ügyességével és gyorsaságával i 
érdemelte ki a bajnok címet. A híres ökölvívó iránt, 
kivált sport-körökben, nagy az érdeklődés.

•• Operaelőadás a Telefon Hírmondóban. A ' 
Telefon Hírmondó ma este előüzetőinek szórakoztatására a ‘ 
Magyar Királyi Operaház előadását fogja közvetíteni. Elő- . 
adásra kerül a Parasztbecstllet, Mascagni melodrámája s 
utána a Piros cipő ballet, melynek zenéje a legkitűnőbben 
lesz hallható a a kagylókon keresztül. Az opera közvetítése 
után a legújabb híreket olvastatja fel a beszélő újság, majd 
annak bevégezte után 11 óráig még cigányzenét közvetít a 
Telefon Hírmondó.

Magányos emberek.
— A Deutsches Ihedter vendégjátéka. —

Bu^apeat, junius 13.
A Magányos emlerek, Hanptmann Gerbart ötlel- 

vonásos drámája ma este bemutatószámba ment. Ezt 
a psziobo-patbologiai drámát évekkel ezelőtt Zacconi 
o.asz társasága adta elő. Nálunk az olasz nyelvnek 
még az Anjou-dinaszüa és Mátyás király korában 
sem volt nagy elterjedése. Mostanság még keveseb
ben értik. Azok közt, akik a Ifaydayos emberek olasz 
előadásán jelen voltak, aligha volt husz-barminc 
ember, aki meg tudta volna magyarázni a szomszédjá
nak, hogy Johannes Vockerat és Mahr Anna kisasz- 
szony mit beszélgetnek egymással? Ezért szabad 
túlzás nélkül állítanom, hogy a budapesti közönség
nek túlnyomóan nagy része ma látta és hallotta elő
ször a Magányos embereket.

Előttem a német előadás setn tette értékesebbé 
a darabot. Nem tudok kibékülni Johannes úrral, aki 
olyan gyáván, olyan lérflatlannl dobja el magától az 
életet.

Johannes nr magányos embernek érzi magát 
Magányos ember? Ez magányos ember, akit gondos
kodó. szerető család vesz körül ? Hü és kedves fele
sége éppen fiúgyermekkel ajándékozza meg. Azalatt, 
amig a szép menyecske lábbadozilc, figyelmes, jő 
anyja sürög-forog a háznál. Es ott van vele a kedé

lyes apa is, aki jóízűen tréfál és megtölti a levegőt 
zajos, egészséges kacagással.

Ennél melegebb, nyájasabb házikört kívánva 
sem kívánhatna magának az ember. Es Johannes 
Vockerat mégis maga van. Miért? Nevetés nélkül 
nem mondhatom ki: azért, tisztán azért, mert ez az 
ur pszicho-fiziologiai értekezéseket ír és el van kese
redve, hogy a családjában nincs hálás publikuma! 
Ez az ur azt szeretné, ha egész famíliája egye
bet se tenne, csak hallgatná áhítattal a disszertációit, 
tisztelettel vitatkoznék vele és vitatkozás közben el
ragadtatva kiáltana föl: milyen nagy gondolkozó ez 
a Johannes Vockerat és milyen boldogok vagyunk 
mi, hogy ennek a csodálatos szellemnek a közelében 
élhetünk!

Johannesnek állandó hallgatóság kell. S mint
hogy a leleségét lekötik az anyaság gondjai, az édes 
anyja nem szereti a vallástalan filozófiát, az édes 
apja inkább szereti a kedélyes adomákat a szakácsnő 
a piacon és a konyhán van elfoglalva, a dada nem 
mehet el a kis Filipp mellől, Braun barátja pedig, a 
cinikus festőművész szundikál, vagy szökni akar, ha 
filozófiai értekezéseket olvasnak előtte —: Johannes 
ur egyedül marad a kézirataival és elkeseredésében a 
föld legmagányosabb emberének érzi magát

Képzelhető, milyen kapóra jön neki Mahr Anna 
kisasszony. Ez a kóborló, emancipált leány Zürich
ben négy esztendeig járt az egyetemre és Parisban 
jó pajtása lett Braunnak, a szecessziós piktornak, 
akit most Vockeraték házánál lölkeres. Johannes 
meghívja Mahr kisasszonyt: töltsön vagy nyolc-tíz 
napot náluk. Mahr kisasszony a meghívást némi vo
nakodás után elfogadja. Gyönyörű élet kezdődik. 
Johannes a zürichi szoknyás diákban fölismeri azt a 
remek teremtést, aki figyel a kézirataira ős tudákosan 
vitatkozik vele. Együtt csolnakáznak a Müggelsee-n, 
a Berlin mellett levő tavacskán, együtt szedik a 
szőllőt és Johannes e közben mindig értekezéseket 
olvas és az edzett zürichi nőstény-diák sohasem al
szik el, sohasem ugrik meg a filozófiai felolvasá
sok elől.

A két magányos lőlek barátkozása rosszul esik 
Johannes hitvesének, akit Johannes ur sérteget és 
elhanyagol. Szegény Kiitchen sirdogál, sáppadoz, be
teges lesz, az öreg asszony fölháborodik tudós fiának 
a magaviseletén és általános az óhajtás, hogy a diák- 
kisastony ne élvezze tovább a ház vendégszeretetét. 
Mahr kisasszony tényleg menni akar, de Johannes 
nem hagyja távozni egyetlen hálás hallgatóját. Mahr 
kisasszony még egypár hétig marad és ezalatt a sirás, 
az idegesség és Johannes ur nekivadulása nőttön-nő. 
A diákot most már komolyan menesztik: a mama, 
Braun festőművész és végre Vockerat senior, ki 
egyenesen a tízparancsolatot vágja Johannes ur lejé
hez. Csak a kedves, jó és szép feleség nem szól 
semmit. Ez csak szenved és sorvad tovább.

Végre a tolakodó diák kisasszony belátja, hogy 
a helyzet tarthatatlan. A két magányos lélek még egy 
utolsó, hosszú disszertációt tart arról, hogy a nő és 
férfi közt való baráti viszonynak milyen alakulása lesz a 
huszadik században 'f A hosszú disszertációt még hosz- 
szabb testvéri csókkal pecsételik meg, azután Mahr 
Anna elutazik az esti vonattal.

Mit ér a kézirat, mit ér a felolvasás, ha nincs 
hozzá hallgató? Gondolja magában a nagy filozófus. 
Csónakba ül, a Müggelsee közepére evez és ott bele
fojtja magát a tóba.

Így végződik egy tudós, egy nagy filozof élete? j 
Nem. nem, ez a Johannes Vockerat nem férfi, nem 
fliozoí. Ez a Johannes a hiúság bolondja. Aki igazán 
uj és nagy eszmékkel akarja táplálni a világot, az 
nem cselekszik így. Aki igazán a tudománynak, az 
ideá'nak, az emberi haladásnak él azt semmi a vilá
gon ki nem veti a sodrából. ír, folytonosan ir, ha 
nincs is aki megértse, aki buzdítsa. Türelmes, mér
sékelt, önzéstelen, várni tudó. Magában és a jövőben I 
bízva halad előre a maga utján, mint Schopenhauer. I 
Nem dobja el magától az életet azért, mert négy I 
hetet együtt töltött egy emancipá't leánynyal s mert I 
ez a tudákos kisasszony bizonytalan időre Párisba, I 
Zürichbe vagy Isten tudja, hová utazott. i|

Az asszony szeretnivaló, édes jószág; okos I 
asszonynyal társalogni kellemes. Do az eszmék em- I 
here a jövő világ harcosa, az igazi bölcs mikor I 
dobta el magától az életet azért, mert egy kellemes I 
asszonynyal nem társaloghatott tovább ? «

Engedjük meg. hogy Johannes Vockerat ked- ■ 
vés és virágzó családja körében csakugyan magá
nyosnak érezte magát, mert családja nem ál’ott filo
zófiai magaslaton, nem tudott vitatkozni vele tudo
mányos kérdésekről. Engedjük meg azt is, hogy ez 
szomorú helyzet. Jól van. Johannes magányos ember 
volt és hozzátartozói nem értették. De a magány csak 
hitvány kaliberű emberekre nehezedik megsemmisítő 
sulylyal. Többé-kevésbé minden nagy gondolkozó, 
minden nagy reiormálor magányos ember. De 
éppen a magány érleli meg bennük az örökké- , 

tartót, a halhatatlant Semmiféle magány, sem
miféle izoláltság, semmiféle mostoha sors nem aka. 
dályozhatta volna meg Newtont abban, hogy a nehéz
kedés törvényét föl fedezze; sem Kantot abban, hogy 
nagyszerű filozófiai rendszerét megállapítsa. A bölcs, 
a teremtő lángész sohasem él egyedül, mert az ideál 
mindig ve'e van. Ilyen emberre a rossz házasság sem 
lehet megrontó hatással. Ilyen embernek nem kell 
családi buzdítás, hogy valami nagyot alkosson, mert 
az egész emberiségnek dolgozik és a saját belső su
gallatának hatalma alatt áll. Ilyen ember életében az 
asszony nem döntő faktor. Szokrates még Xantippe 
oldalán is zavartalanul iüzte tovább fenséges filozófiá
jának aranyos láno-szemeit.

Jobannes ur tehát, aki otthagyja a feleségét, az 
öreg szüleit, a félesztendős fiát, az egész filozófiai 
rendszerét, az egész emberiséget és belefojtja magát 
a vízbe, mert néhány hétig együtt csolnakázott éa 
beszélgetett egy student-kisasszonynyal és nem tudja 
elviselni ennek a frázisokban beszélő szoknyásdiák-; 
nak a távozását: nem lérfl, nem bölcs, nem tudós, 
nem a tudomány mártírja, hanem a tudomány pozőije, 
ideges és hiú bolond, nyavalyás dekadens, akinek 
az egyetlen mentsége csak az lehet, 
hatatlan. De ha valaki ideg-kóros, 
beteg, ha valaki a betegsége miatt 
mit keres a színpadon?

A legnagyobb dicséret, amit
előadásáról mondhatok, kétségkívül az, hogy össz- 
játékuk magasan fölötte állott az olaszokénak, akik a 
darabot erősen megrövidítették és a negyedik felvo
nást összeolvasztották az ötödikkel. Zacconi egyes 
részletet nagyobb virtuozitással emelt ki, de Sauer 
Johannes a maga egészében meggyőzőbb, igazabb. 
Triesch Alahr Annája is érdekesebb, művészibb, mint 
az olasz diák-kisasszony. Léhman Elzát pedig a maga 
mélységes kedélyével össze sem lehet hasonlítani az 
olasz stagione ama tagjával, aki Johannes feleségét 
játszotta. a. E.

hogy beszámit- 
ha valaki agy- 
beszámitbatatlan

a berliniek mai

EGYESÜLETEK.
(Az országos magyar lskolaegyosület) el

nöksége felkéri az egyesülőt tagjait, hogy a lolyő hó 
lő-én, vasárnapon tartandó közgyűlésen minél nagyobb 
számban szíveskedjenek megjelenni. A közgyűlés 
napirendjén igen -ontos tárgyak vannak, lóképpen az 
alapszabályok gyökeres átalakítása. A közgyűlés 
helye a központi városház 1. emeletén Jevő 232, számú 
terem, ülése vasárnap délelőtt 1L óra.

üy iiiiér,

Minden kiilön értesítés helyett.

Sátori Mór úgy a maga mint József és Feri kis
korú fiai, valamint az alulírott gyószoló család nevé
ben megtört szívvel és fájdalomtól lesújtva tudatja, 
hogy hőn szeretett neje, imádott anyjuk és végte
lenül tisztelt rokonuk

szül. Schwimmer Neili
hosszú betegség, de rövid szenvedés után 1992. 
junius hó 12-én esto 101/*  órakor jobbletro szen- 
derült.

Az Istenben megboldogult hült totemei vasárnap, 
1902. junius hó 15-én délelőtt 10 órakor lógnak a 
gyászházból: V.. Rudolf-rakpart 21, a régi Kerepesi
ül melletti izraelita temetőbe átvitetni.

Béke poraira.

Steiner Salamon, após.
Schwimmer József, Sohwimmer Henrik, Sohwlmmer 

Zsigmond, Schwimmer Pál
fitestvérei.

Sátori Miksa és neje, Fenyvesi Ignác és neje, Sátori 
Ernő és neje, Steiner Katalin

sógor és sógornői.
Özv. Deutsch Salamonná, nővére.

Sohwimmer Józsefné szül. Kohn Róza, Sohwlmmer 
Henrikné szül. Pick Ilka, Sohwimmer Zsigmondné szül.

Hollander Fanni
sógornői.

Köszönet-nyilvánítás.
Kedves barátaink, valamint öamer^aoinktő! írásban 

6t< ásóban vott, fájdalmunk ós örömünkben való részvé
telükért fogadják ezúton háláa köszönetünkoL

Budapest, 1902. év junius hó 14«én.

A Krúmer-csulAd.
(Az c rovat alatt közlötteknok wm tartalmáért, sem alakjáért 

nőm felelés a szerkesztőség.)
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TUDOMÁNY, IRODALOM.
O Harminchárom népkönyvtár A Múzeumok 

és Könyvtárak Országos Tanácsának népkönyvtárt 
szakbizottsága ma délután lierzeviczy Albert titkos 
tauáosos elnöklete aiatt ülést tartott, amelyen Beöthy 
Zsolt miniszteri tanácsos. Rákosi Jenő, dr. Fejér- 
pataky László, Gvörgy Aladár, Porzsolt Kálmán és 
dr. Fodor Oszkár jelenlétében meghallgatták a íőbb 
tóvárosi könyvkiadók előterjesztéseit az Országos 
Tanács által ez évben államsegélyből létesítendő 33 
népkönyvtár tárgyában. Tudomásul vette az albizott
ság a György Aladár tanáostag által nagy gonddal 
készített vándorkönyvtári és kisebb népkönyvtári 
könyvjegyzékeket, valamint ama jelentést, mehet a 
JtanoaíiJt Közművelődési Egyesület nagy sikerrel mű
ködő vándorkönyvtárairól terjesztett a bizottság eé.

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ Testi fenyíték es iskolában. Kőt éve tör

tént az eset a lőváros egyik iskolájában. Bosán József 
biztositó-intézeti hivatalnok kis fla otthon lelejtette a 
nyelvtankönyvét. Bartalus András tanító ezért meg
fenyítette, amint ő mondja, gyöngén meglegyintette a 
fiút s haza küldte, hogy hozza el magával a könyvet 
A fiú sirva panaszolta et betegen fekvő édesapjának, 
hogy a tanító össze-vissza pofozta. Az apát iölizgatta 
a fia panasza, nyomban fölkelt s rohant az iskolába, 
hogy a tanítót íelelősségre vonja. Alig hogy belépett 
a tanterembe, az összes gyermekek szemeláttára arcul 
ütötte a tanítót s állítólag kést is logott rá. A büntetőtör
vényszék egy miniszteri rendeletre támaszkodva, mely a 
tanítót hatósági személynek deklarálja, Bosán Józse- 
let hatóság ellen való erőszakért háromhónapi fog
házra ítélte. Ma a királyi tábla foglalkozott az ügy
gyei. A vádhatóságot Vargha Fereno iőügyészi helyettes 
képviselte, védő Várkonyi Oszkár volt. A királyi tábla 
megváltoztatta az eiső biróság ítéletét s jőlmentette a 
vádlottat. A megokolás, szomöen a miniszteri rendelet
tel azt mondja, hogy a tanító nem hatósági közeg, de 
ha az volna is, nem járt el törvényszerű hatásköré
ben, mert a testi fenyítékhez nincs joga. Föl kellett 
menteni a vádlottat a becsületsértés alól is, mert ön
tudatlan állapotban követte el a tettet A fián elköve
tett inzultus, valamint lázas betegsége annyira iöl- 
dulta a lelkivilágát, hogy nem tudta, mit cselekszik.

§§ A grófnő és cselédje. Thum-Taxis grófnő, 
bécsi magánzónő feljelentette cselédjét, Steinbauer Má
riát lopás miatt, a cseléd pedig a grófnőt panaszolta 
be becsületsértés és könnyű testi sértés miatt A 
cseléd egy este azzal a hírrel lepte meg a grófnőt, 
hogy haza akar utazni, mert atyja eljött érte s nem 
hagyja tovább szolgálni. A grólnő nem akarta elbo
csátani Steinbauer Máriát mert augusztus l-ig kötelezte 
magát, hogy nála szolgál. A leány a grófnő ellenveté
sére azt mondta hogy az nem igaz, mire a grófnő föl
pofozta a cselédet, aki még akkor éi jel elhagyta úrnője 
házát Másnap a rendőrbiztos közbenjárásával kellett 
hátrahagyott holmiját megszereznie s a rendőrségen 
a grófnő azzal vádolta a leányt, hogy az meglopta s 
követelte, hogy motozzák meg a leány ládáját. Ez 
meg is történt s a leány ládájában a grófnő mell- 
tüjót, több fehérneműjét, cukrot, kávét találtak. így 
került a lány lopás miatt a grófnő pedig a cseléd 
panaszára a büntető-járásbiróság elé. A grófnő ta
gadta, hogy a leányt felpofozta s sértő kifejezésekkel 
illette volna. A leány is tagadta, hogy lopott; a 
cukrot, a kávét atyjától kapta, hogy a többi dolgok 
miképpen kerültek a ládájába, nem tudja, mert a láda 
kulcsa mindig a grófnőnél volt L>aum biró a tárgya
lás befejeztével a cselédet felmentette, ellenben a gróf
nőt becsületsértés miatt kétnapi elzárásra Ítélte.

SPORT.
Alagí lóversenyek. As alagi júniusi meeting 

második napján ugyanazok a lovak futnak, mint teg
nap 8 az eredmény is körülbelül ugyanaz lesz. Je
löltjeink:

L örsiek-éstáM — HaiUk II. 
IL Jtertpne — Jftwafc-wtd&í.

HL Safti — Dagmár.
IV. Anita — Bakator.
’V. Marguerit — Embrocatiou.
VL Tosfi — Detre.

Az alagi lóversenyek eredményét leg
hamarabb és legmegbizhatóbban a Telefon Hírmondó utján 
tudhatják meg az érdeklődők, mert a Hírmondó kiküldött 
tudósítójának telefonjelentései alapián közvetlenül az egyes 
venenyok lefutása után két futamonkínt részletes tudósítást 
olvastat fel a versenyek erodményóről. A lóversenyered
mények felolvasására, melynek összeredményét már hat óra 
tájban felolvastatja a beszélő újság, kétszeres riadójellel 
hívja fel az előfizetők figyelmét a Telefon Hírmondó.

TÁVIRÁTOK.
Edvárd király a békéről.

London, junius 13. A lordmayor a City pol
gársága nevében ma gratuláló feliratot nyújtott 
át a királynak a Buokingham-palotában a békekötés 
alkalmából.

A lordmayor beszodéro a király azt vála
szolta, hogy mély hálával van a mindenható iránt 
a harc befejezéséért, moly sok és bámulatraméltó ál- 
hatatossággal viselt áldozatot rótt ugyan a népre itt

hon és a tengerentúl, de egyúttal azzal az eredmény
nyel is járt, hogy a birodalom egysége és ereje 
gyarapodott. A tisztek és katonák, akik a harc
ban résztvettek, vitéz és elszánt néppel álltak szem
ben és példátlan nehézségeket kellett legyőzniük, 
amelyeket örömmel álltak ki. A király hang
súlyozta, hogy örvend annak a gondolatnak, hogy 
az előbbi ellenségek mott barátokká lesznek és reméli, 
hogy kölcsönös együttműködés és jóakarat az 
előbbi keserűség helyébe a lojalitás és a barátság 
kötelékeit fogják hozni, Remélhotölog a béke és 
a jólét korszaka nyílik meg Dél-Afrika számára.

A grófság tanácsa előtt, mely szintén fel
iratot nyújtott át, a király kifejezte örömét, hogy 
a győzelem módot nyújt arra, hogy az uj gyar
matoknak a ‘jövőben megadják azt a kormány formát, 
mely isten segítségével moghozza Dél-Atríkának 
a békét és a jólétet, amint mindenütt meghozta, 
ahol érvényben van. Bizton reméli, hogy az 
eddigi ellenfelek barátságos érintkezése jó előjel 
a korona birtokaihoz csatolt nagy ország jövő
jére nézve.

Közgazdasági táviratok.
New-YorX, junius 13. (1 ermtnytózsde. (Zárlat.} 

Gyapot: New Yorkban’helyben 9.’/ia (ö.’/iaj. Júniusra 
10 05 (9.95). Szeptemberre 10.19 (10.13). New-Orteansban 
helyben 9.5/i« (9.8/i8j. — Petróleum: Stand white New- 
Yorkban 7.40 (7.40). Stand white Philadelphiában 
7.35 (7.35), Rafined in Cases 8.50 (ó.őO). Credit 
Badances at Oil City 1.20 (1.20). — Zsír: Western 
steam 10.70(10.70). Rohe és Brothers 10.90 (10.90;. — 
Tengeri irányzata engedő. — Júniusra —.— (—.—). 
Júliusra 67.74 (67.8/a). — Szeptemberre €3.8/« (63.8/a). 
Búza irányzata állandó. — Piros őszi helyben 
80.— (79.6/a). Júniusra —.— Júliusra 78.8/«.
(78.7a). Szept-re 76.71 (76.—). Dec.-re 77.a/< (77.7a). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.Vi (1-Vs). — 
Kávé: leír Rio 7. sz. 5.7a (5.7a), Júniusra 4,75 (4 75). 
Szeptemberre 4.90(4.90). — Liszt: Spring Wheat 
clears 2.95 (2.95). — Cukor: 3.— (3.—). — ön: 29.25 
(29.95). — Kéz: 12.7a-12.60. (12.42-12.62). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, junius 13. (7erviény tőzsde.) (Zárlat.} Búza 
irányzata állandó. — Májusra 73.— (72 ®/a). — Jú
liusra 72.8A (72.—). — Tengeri irányzata engedő. — 
Szep.-re 58.8/4 (58.7a). — Zsír: Júliusra 10 30 (10.30). 
— Szept.-re 10.32 (10,32). — Szalonna short ciear 10.80 
(10.80). — Sertéshús: Júliusra 17.60 (17.60). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

A közönség köréből.*)

Tekintetes
LégrAdy (Pollik) károly és 

Bttday Barna uraknak 
Budapest.

Mint rokonlelkekhez fordulok hozzátok, 
drága cimboráim, s üdvözöllek titeket azon 
alkalomból, hogy a sajtó tisztességének rová
sára élősködő szélhámos gazfickókkal immár 
nyíltan valljátok a frigyet. Ó ez igazán hoz
zátok méltó eljárás. Minket ped g fölemel az 
a tudat, hogy immár törekvéseinknek bátor 
szószólói akadnak a magyar közvéleményben. 
Lapjaitok hasábjaira megnyugvással számítunk 
ezentúl is, valahányszor az általatok oly ne
mes hévvel védelmezett működésűnket ismét 
megzavarná akár a sajtó, akár a rendőrség. 
Fogadjátok hálás kézszoritásomat.

AHendAkisx P.,
fővárosi betörő.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratosai nem adunk tíbsza. —

W. J. Székesfehérvár. Méitóztassék a keresko- 
delmi minisztériumnál tudakozódni, mert magyarban 
ilyen címtár nem jelent meg. A gazdaoimtárt ellenben 
megkaphatja bármely nagyobb könyvkereskedésben. 
Abban megyénkint csoportosítva, a logrészletesebb 
statisztikai adatokat találja meg minden gazdaságnál.

Z. OOO. 1. Az illetékes kir. pénzügyigazgatóság
hoz kell folyamodnia. 2. Megkapható. 8. Sorsjegyé
ről legközelebb.

G. írja meg a budapesti államrendőrség beje
lentési osztályának az illetők nevét, korát foglalkozá
sát és korábbi lakását; minden egyes cim után csatol
jon levélbélyegekben 30 fillér leívilágositási illetéket 
és küldjön válaszbélyeget.

Füzfi Naiv a próza is, a vers is. Közöihetetlon.

*) Az e rovatban közlőitekért a szerkesztőség nem 
vállal felelősséget

V. Za. Mohács. Méitóztassék ebben az ügyben 
egyenesen Scultéty Lajoshoz, a dadogó-taníolyaiu 
igazgatójához fordulni (Vili. József-körut 15. sz.)

Margueritte, Mindegy, hol végzi a szinészisko- 
lát. ba megvan a tehetsége, mindenesetre előnyös 
szerződéshez jut.

Idegbeteg 10. Pozsony. Nem ajánlható.
30 926 ez. előfizető. 1. VI. Podmaniczky-utca 

37. szám. z. Lehetséges, de ebben az esetben sze
génységi bizonyítványa alapján, az iskola-igazgató
sághoz lolyamodnia kell.

Özv. L. I>. Budapest. Nem volt felfüggesztve. 
Nem is voit reá semmiléle ok, hogy feliüggeszszék.

Fakereekedö 1. Nagyobbrészt katholikusok vol
tak. 2. Magyar Fakereskedők Lapja. Közelebbi cím
zés nem szükséges. 3. 10—lű°/o.

M. J. Pozsony. 1. Ha a sorozó-bizottság úgy kí
vánja. köteles. 2. Igen, ugyanazokat a kedvezménye
ket élvezi Ausztriában is, ha az előirt képesítést iga
zolni tudja.

8. G. Budapest. A központi végrehajtóbizottság 
elismerését szives üdvözlettel viszonozzuk.

K. J. Darabos, egyenetlen munka. A mesé e sem 
érdekes. Közölhetetlen.

J. K. A bizottság fölülbirálása — visszautasított 
drámáról lévén szó — céltalan dolog.

Alfa. A kereskedelemügyi miniszter diskreció- 
nárius hatáskörébe tartozik a döntés.

KÜLÖNFÉLÉK
Ha néha ...

Ha néha egy-egy borús órád lesz majd,
Mikor szivedben sajg a régi seb,
S eszedbe jut egy cifra, fényes asszony, 
Ki nálam szebb, ki nálam édesebb;

Kis zsámolyomon ülve lábad mellett,
Hogy rágondolsz, szemedre nem vetem,
S ha visszatér a lelked újra hozzám, 
Körülölel meleg tekintetem.

Beck Blanka.

-f- Az angol királynő titka. Alexandra angol 
királyné még a múlt esztendőben azt a vágyat nyil
vánította, hogy mind az a ruhaszövet, amelyet az 
angol koronázó ünnepségek alatt az angol hölgyek 
magukra vesznek, csupa angolországi gyártmány 
legyen. Hire terjedt annak, hogy az előkelő angol 
hölgyek nem nagyon jó szívvel fogadták ezt az óhaj
tást. Csakhogy van a dolognak még egy különösebb 
pikantériája is, amelyet a párisi Figaro leplezett le. 
Ezt írja ugyanis:

A hagyomány szerint a királyi palást hermelin
nel bélelt bársonyból való. De tudják-e önök, hogy 
hol készül az a ruha, amelyre ez a palást kerül ?.. • 
Párisban. Igen, Páriában. A szövet, selyemtüll, egy 
Indiában aranynyal és ezüsttel hímzett csoda, amely 
akár az ezeregyéj tündérmeséinek hold- és napsugár
ból szőtt szöveteivel is versenyezhetne. Mint ízléses 
hölgy, a királyné úgy mondotta, hogy csakis párisi 
nők ,kis kezecskéi*  méltók és képesek arra, hogy az 
ilyen szövetet feldől j ózzák. Párisból kerül bát ki ez 
a ruha, amely az összes angol hölgyek bámulatát lel 
fogja kelteni. Mielőtt útra kel, a párisi hölgyek is 
megbámulhatják.

•
+ Nyári Italok. Erről a nagyon aktuális kér

désről ir egy boroszlói újság a következőképpen: Ha 
télen az evés a fődolog, nyáron az ital kerül első 
helyre fontosság dolgában. A lriss tiszta viz általában 
a legegészségesebb ital, de a nyári iorróságban nagy 
óvatossággal kell eljárni vele, mert a hideg viz élve
zése után nagyon gyakori az emésztésben a zavar. 
Sok birtokos panaszkodik, hogy nem tudja, mit adjon 
inni az embereinek. Az alkoholos italoktól képtelenek 
a munkások nehezebb foglalatosságra. Az alkohol 
pillanatnyi izgalmat okoz, hogy aztán annál jobban 
elernyedjen tőle az ember. A szív munkásságát fo
kozza és ezzel a test melegét, úgy, hogy ezért ismét
lődnek nyáron annyiszor nyilt utcán a szivszélütések. 
A logajánlatosabb nyári ital az egyszerű sör, továbbá 
ecottel, citrommal, szénsavas nátronnal és borkősavval 
íöleresztett viz, főként mindenféle limonádék, amelyek 
cukor nélkül a legjobban oltják a szomjat. Nagyon üdítő 
a forraltvizzel higitott almabor, a viz arra való, hogy 
megszokják azok az almabort, akik addig nem éltek 
vele. Turisták okosan teszik, ha hideg kávét, vagy 
teát visznek magukkal, mert ezek az italok hidegen 
nagyon megnyugtatólag hatnak. Kellemes ós üdítő 
mindenféle gyümölcs. Reggel kerülendő az izgató 
kávé. Megerőltető foglalkozás után nem való dohá
nyozni, szivar, vagy cigaretta helyett rágjunk inkább 
valami gyümölcshéjat, például citromot, vagy naran
csot. hogy elodázzuk a szomjúságunkat. Nagyon cél
szerű és üdítő ital a hideg kakaó. Amióta sikerült a 
kakaót minimálisan zsírtalanítani, azóta rendkívül al
kalmas hideg italnak. A kakaó egyébként a legjobb 
és legártatlanabb szer a nyári gyomorzavarok ellen.
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4- A franoia miniszterelnök ernyője. Waldeck- 
Rousseau letűnt, Combes francia miniszterelnök jutott 
előtérbe a napi krónikában is. Az első mulatságos 
anekdotát már elröppentette róla a Journal des Debats. 
Az történt, hogy Combes a miniszterkeresés izgal
maiban elvesztette az esernyőjét. Nem volt drága 
portéka egy egyszerű, de nagyon becsületes ernyő 
volt, amely évek óta a leglelkiismeretesebben meg
tette a kötelességét. Combes nagyon sajnálja 8 a 
Journal des Debats szerint igy szólt volna klassziku
san kedves holmija eltűnése után:

— Minisztériumomat megtaláltam, de az ernyő
met elvesztettem í . . .

•
-|- Óriási hotel. Newyorkban épül és el lehetne 

keresztelni a milliomosok hoteljének, amennyiben az 
építkezésre vállalkozó társaságban benne van Korne- 
lius Vanderbilt, William F. Havemeyer, Charles T. 
Barney és George R. Sheldon akik tudniillik milliók
ban számítják a vagyonukat A nagy uj hotel az 
ötödik avenuen épül és tizennyolc emeletes. A 
telek 2 800.000 koronába került, az építkezésre pedig 
vagy tiz milliót szántak.

KÖZGAZDASÁG.
Ipar és kereskedelem.

A tözsóetanács ülése. A budapesti tőzsde ta
nácsa ma délután 5 órakor Kornfeld Zsigmond fő
rendiházi tag elnöklete alatt teljes ülést tartott, amely
ben e.határozta, hogy az uj tőzsde építését haladék
talanul megkezdi; továbbá elrendelte a Pesti Magyar 
Kereskedő.mi Bank 4y»%-os községi kötvényeinek 
jegyzését a hivatalos árjegyző lapban. Ezután a folyó 
ügyeket intézték el.

A vaskartel. Péesből je’entik, hogy az osztrák, 
magvar és boszniai vasmüvek képviselőinek tegnapi 
értekezletén a varesi vasipar-társaság csatlakozására 
nézve is megegyezés jött létre s egyúttal részletes 
megállapodásra léptek az egész osztrák-magyar és 
boszniai vastermékekre nézve. A kartel formális meg
alakulását még a csoportszövetségek megalakulásá
nak kell megelőzni, amelyek közül a leglontosabbak 
a ílnompléh és a drótszög csoportok. A kartel való
színűleg julius elsején lép életbe.

A hegyvidéki akció. A hegyvidéki miniszteri 
kirendeltség támogatására alakított véleményező bi
zottság dr. Hagara Viktor lőispán elnöklete alatt a 
napokban ülést tartolt, melyen Kazy Józsei osztály
tanácsos hosszú jelentésben ismertette az akciónak 
Beregvármegye területén tett eddigi intézkedéseit A 
miniszteri megbízott a Hegyvidéki akció érdekében 
beutazta a vármegye ielső részének községeit s sze
mélyesen győződött meg a nép bajairól s a helyszí
nén tette meg a helyes intézkedéseket a havasi lege
lők beosztására nézve. A miniszteri megbízott eme 
ügybuzgalma éppen olyan kedvező hatást keltett a 
Hegy vidék lakóinál, mint a kereskedelemügyi minisz
ter újabb rendelele, melylyel a latorczai közúti hid 
vámját julius elsejétől kezdődő hatálylyal eltörülte.

A Budapesti Kereskedelmi Testület Hiittl Tiva
dar elnöklete alatt igazgatósági ülést tartott, amelyen 
elhatározták, hogy Láng Laiost kereskedelmi minisz
terré való kinevezése alkalmából küldöttségileg üd- 
vözlik. A budapesti kereskedelmi akadémia vezénő- 
bizottságának jelentését Szuppán Vilmosnak az elhalá
lozott Néyv László igazgató helyébe való megválasz
tásáról tudomásul vették. Az ülés további folyamán 
tárgya ás alá került a kereskedelmi akadémia épületé
nek kibővitése. A költségek 444.5(0 korona költséget 
igényelnek. A vezérlő-bizottságnak erre vonatkozó 
jelentése különösen kiemeli, hogy az akadémiának 
a testület által oly bőkezűen dotált alaptőkéje a 
költségelőirányzat ledezésére teljesen elegendő. A 
vezérlő bizottságnak az épület kibővítésének ke
resztülvitelére vonatkozó javaslatát jóváhagyták avval 
a megjegyzéssel, hogy a munkálatokat lehetőleg 1903. 
szeptember elsejéig be kell lejezni. Ezután az alső- 
loku szakiskola további fenntartásának kérdését tár
gyalták. Ezt az intézményt 1830-ban létesítette a tes
tület ős azóta jelentékeny á'dozatok árán tartja lenn. 
Az einök javas.atára egyhangúlag elhatározták, hogy 
ezt az intézetet, amely a lőváros kereskedőköreinek 
nélkülözhetetlen, továbbra is lenntartják. Végül tudo
másul vették Spitzer Ignác igazgatósági tagnak a ke
reskedő ifjak társulata által lenntartott és a testület 
által segélyezett esti szaktanfolyam eredményeire vo
natkozó kedvező jelentést.

Az amerikai haj ógyár truet megalakulása. 
Aew-Porából jelentik, hogy az amerikai hajógyár
tást létrejött. A trnst nyolo nagy céget foglal magá
ban és 20 millió dollárral rendelkezik, nem számítva 
18 millió bondot. Hir szerint a társaság Staden Is- 
laudban o yan nagy azárazdokkot építtet, amilyen 
még eddig nincs a világon.

Iparosaink a pozsonyi kiállításon. Feltűnően 
csekély számban jelentkeztek eddig szőlészeti és pin- 
cészeti eszközöket, szerszámokat, anyagokat gyártó 
tparoraúiá a pozsonyi kiállításra. Ismeretes, hogy a 
szőlőtermelők számára szükséges ilynemű gépek és 
anyagok túlnyomó részben eddig küllőidről származ

tak. Iparosainknak tehát minden alkalmat meg kel
lene ragadniok, hogy a magyar gazdaközöuseggel 
versenyképes készítményeiket megismertessék. Ez az 
előreláthatólag óriási látogatottságnak örvendő kiállí
tás hazánk egvik legjelentékenyebb borvidékén a 
legjobb alkalom erre. Kiállítható készítmények lehet
nek a szőlőkapától, karólurótól, ojtógéptői kezdve a 
szüretelő kosárig, kádtól és hordótól kezdve a duga- 
szoló és kupaksimitóig mindenféle eszköz és gép; 
permetező, porozó, derítő, impregnáló stb. anyagok, 
Karók, cementoszlopok, kerítések, lugasok stb. és a 
kiállítóknak anyagi előnyöket helyeznek kilátásba. 
A bejelentések junius 30-ig küldhetők pe dr. Drucker 
Jenő csoportbiztoshoz, (Budapest, Köztelek.) aki be
jelentő iveket is kívánatra azonnal küld bárkinek, aki 
hozzáfordul.

A Magyar Folyam- és Tengerhajózási Rész
vénytársaság igazgatósága közhírré teszi, hogy Buda
pest—Visegrád és Dömös közölt a Kis-Dunán fenn
tartott hajójáratokra nézve e hó 22-ikétől kezdve a 
nyári menetrend lép életbe, amely szerint a kisdunai 
hajók — péntek kivételével — naponkint háromszor 
lógnak közlekedni. Menetrendjük a következő: Felfelé: 
I. járat: Indulás Budapestről péntek kivételével napon
kint délelőtt VíÜ-kor, érkezés Nagymarosra déli 
Vtl-kor; e járatban a gőzös csak Nagymarosig köz
lekedik. 11. járat ■ Indulás Budapestről naponkint dél
után 2 óra 20 perckor, érkezés Dömösre este 6 ó. 
20 p. 111. járat: Indulás Budapestről péntek kivételé
vel naponkint délután 5 órakor, érkezés Dömösre 
esti 9 ó. 10 p.-kor. Lefelé- L járat: Indu ás Nagyma
rosról péntek kivételével naponkint déli 12 ó. 50 p.- 
kor. érkezés Budapestre 3 ó. 35 p.-kor; e járatban a 
gőzös csak Nagymarostól közlekedik. 11. járat: in
dulás Dömösről péntek kivételével naponkint esti ö 
ó. 35 p.-kor, érkezés Budapestre esti 9 ó. 35 p.-kor. 
111. lárat. Indulás Dömösről naponkint reggel B/4-5-kor. 
érkezés Budapestre reggel a/<8-kor. Az igazgatóság 
figyelmezteti a közönséget arra, hogy az első járat
ban Nagymarosról Budapestre délután 3 ó. 35 p.-kor 
érkező gőzös a vásárcsarnokhoz nem megy le, azon 
tehát vásárcsarnoki árut szállítani nem lehet.

A newyorkl tőzsde. Few- Yorkból jelentik ju
nius 12-iki kelettel: A mai értéktőzsdén a spekuláció 
eleinte lel akarta verni az árfolyamokat, de erről a 
szándékáról le kellett mondania, mert nem kapott 
támogatást. E m;att pangott a tevékenység. A vár
ható búzatermés becslésének megváltoztatása még 
inkább érvényre juttatta a tegnap közzétett vetési je
lentés jelentőségét. A kőszénbányászok magatartása, 
ugy látszik, a harc folytatására vall. Mindezek olyan 
jelenségek voltak, amelyek a kedvtelenséget fokoz
ták. Zárlat állandó. Részvénylorga om 270.000 darab.

Az Adria hajói, iiáméból táviratozzék: Az 
Adria m. kir. tengerhajózási részvény társaság gőzösei 
közül Stefánia ma Ronenból ide. Rákóezy innen Mar- 
seillen át Spanyolországba indult

Szeszarak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzben 39.— korona, áruban 39.50 korona. 
Bécsben a kontingentált készáru pénzben 37.80 korona, 
áruban 38.20 korona.

Borjuvásar. 1902. évi junius hó 13-án. (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytár
saságtót) Felhajtás: Belföldi élő Dorju 1028 drb, leölt 
borjú — db, bécsi borjú — db, — db., nö
vendékmarha — darab, bárány élő — darab, leolt 
bárány — darab. Árjegyzések. — Bellöldi élő 
borin L rendű 74—88 --lg, kivételes 90 —, 1E rendű 
élő borjukért 64—72 L-ig, 1 kilónkint, leölt borjú 
i. r.-------- L-ig H. r.------- f.-től------- L-ig, kivét
f. kilónkint levonás nélkül. Rúgott borjukért 52—58 
L-ig. Növendékmarha — L-től — t-ig, L r.--------
t-ig, középminőségü-------- f.-ig, alárendelt---------
t-ig, 1 kilónkint Bárány élő ——— k., leölt bárány 
——— K. kivételesen ár — k.-ig páronkint — 
Nagyobb szükség et folytán az árak 3—4 fillérrel 
kgrkint emelkedtek.

Közvágóhidl sertésvásár. (Hivatalos jelentés.) 
Készlet 177 darab. Érkezett 589 darab. Összesen 
766 darab. Eladtak 528 darabot. Maradt 243 darab. 
Mai árak: öreg e'sőrendü sertés: 80—84 korona, 
másodrendű 74—80 korona silány 72—74 korona. 
Fiatal nehéz 86—90 korona, középsúlyú 80—88 ko
rona. könnyű 70—84 korona. Hússertés könnyű 80— 
84 korona. Süldő-------- korona 100 kilogrammon
ként élősúlyban, minden levonás nélküt A vásár 
lanyha volt.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, junius 13.

Tartott irányzat mellett 12.000 mőtermázsa búza 
került a forgalomba változatlan árakkal.

Rozs mércékéit forgalom mellett tartott árakon 
kelt el.

Más gabonanemüekben nem volt árváltozás. 
Eladatott:
Búza. liszavidékt ; 500 mm. 79 k. 10 K. 10 1.. 

500 mm. 80 k. 9 K. 97>/i L, 100 mm. 77 5 k. 9 K. 
75 f., 100 mm. 77 5 k. 9 K. 70 1., 200 mm. 77*5  k. 9 
K. 72Vi f., 100 mm. 77 k. 9 K. 75 f., 450 mm. 77 
k. 9 K. 60 f., 500 mm. 78 k. 9 K 60 f.

Makói: 2000 mm. 77-5 k. 9 K. 85 f. 
Hódmezővásárhelyi: 1500 mm. 77 k. 9 K. 75 f. 
Fejérmegyei: 1300 inm. 77 k. 9 K. 87Vs í., 100 

mm. 77 k. 9 K. 80 f, 200 mm. 75-6 k. 9 K. 62V» 
í., 1G0 mm. 75 5 k. 9 K. 62i/i 1.

Tolnai: 100 mm. 77 5 k. 9 K. 70 f.
Pestmegy evidéki: 200 mm. 77-5 k. 9 K. 75 f., 100 

mm. 77 k. 9 K. 75 i., 200 mm. 75 6 k. 9 K. 52>/i 1.
Bácskai'. 100 mm. 74 k. 9 K. 55 f., 200 mm. 

74 k. 9 K. 35 1.
Raktáráru: 2200 mm. 77*4  k. 9 K. 85 L
Mind három hónapra.

Uj búza. Pestmegy evidéki: 400 mm. 78 k. 8 K, 
40 1. augusztus 15-iki szállításra.

Rozs: 806 mm. 7 K. 85 1. paritás, 800 mm. 7 
K. 85 i. három hónapra.

Zab: 100 mm. 7 K. 42»/i f., 100 mm. 7 K. 37«/j 
í„ 100 mm. 7 K. 35 L, 100 mm. 7 K. 15 1.

Tengeri: 100 mm. 5 K. 25 1. kocsira rakva, 500 
mm. 5 K. 15 í. ab hajó.

Készpénzfizetés mellett.
Tegnap délután eladatott:
Mezőtúri: 200 mm. 79-6 k. 10 K. — f. három 

hónapra.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50 
kilogrammonkint. — A minőség hektoliterenkint és 
kilourammonkint.

Októberi búza 1902. . 8.03—7.93—8.02—7.99
Októberi rozs 1902. . 6.64—6.65—6.62—6.64—6,63 
Októberi zab 1902. . 5.77—5.75
Júliusi tengeri 1902. . 5.12—5.14
Aug. tengen 1902. . 5.20—5.-1
Májusi tengeri 1903. . 5.10—5.09
Augusztusi repce 1902. 11.80

Déli eg-y orakor a következő záróárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Októberi búza 1902........................... 7.98— 7.99
Októberi rozs 1902 ...... 6.62— 6.63
Októberi zab 1902. ...... 5.74— 5.75 
Júliusi tengeri 1902............................ 5.12— 5.13
Augusztusi tengeri 1902. .... 5.20— 5.21 
Májusi tengen 1903............................ 5.09— 5.10
Augusztusi repce 1902. .... 11.70—11.80

Délután tél 5 orakor zárul:
Búza októberre 1902. . . . . 7.98— 8.—
Októberi rozs 19Ü2.............. 6.63— 6.64
Októberi zab 1902. ..... 5.75— 5.76
Júliusi tengeri 1902.......... 5.11— 5.12
Augusztusi tengeri 1902. . . . 5.18— 5.19 
Májusi tengeri 1903. ..... 5.09— 5.10 
Augusztusi repce 1902. .... 11.70—11.80

A budapesti értéktőzsde.
A tőzsde forgalma ma is egész jelentéktelen 

maradt. Tokintettel az osztrák parlamenti viszonyokra, 
a spekuláció várakozó álláspontot foglal eL A nagy 
üzlettelenség folytán az árfolyamok lemorzsolódtak.

Elótözsde. Osztrák hitelrészvény 689.----- 690.50.
Jelzálogbank részvény 466.25—467.52. Allamvasuti 
részvény 702.75—704.25 korona.

A dili tőzsdén a következő értékekben volt for
galom: Koronajáradék 98.05 százalék. Magyar hitel
bank részvény 708.—. Osztrák hitelrészvény 688.50—
689.50. Magyar Általános kőszénbánya részvény
246.----- 248.—. Rimamurányi vasmű részvény 517.75—
519.25. Adria hajózási részvény 433.——436.—. Közúti 
vaspálya részvény 614.50—614.75. Allamvasuti rész
vény 702. 703.— korona.

A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 688 75. Magyar hitelrész

vény 709.—. Leszámítoló 437.—. i: imamurányi vasmű
részvény 518.—. Osztrák-Magyar áüamvasuti részvény
702.50. Közúti vasút 615.—. Villamos vasút 811.— 
korona.

A budapesti terménytőzsde.
A termény üzletben a azezonazeru hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény^ 
üzleti ázjegyző-bizottaág hivatalosan a következő arc 
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 46.—54.— 
korona, vörös aprószemü 35.—40.— korona, vörös 
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági —.-------—
korona, középszemii 42.-----46.— korona, nagyszemü
48.-52.— korona. Disznózsír: budapesti 64 50—65.— 
korona, vidéki —.-------- .— korona. Táblaszalomia:
légenszáritott vidéki —----- korona, városi 4
darabos 55.——55.50. korona, 3 darabos 57.----- 57.50
korona, -üstölt —.-------- .— korona. iSzüva: boszniai,
szokás szerinti minőség —----------.— korona, 120 da
rabos —.--------.— korona. 100 darabos —.-------- •—
korona. 85 darabos —.--------.— korona, azonnali szál;
litásra. Bzerbiai szokás szerinti minőség —
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korona, 100 darabos .— korona, 85 darabos 
—.———.— korona. Szilvái:.: slavóniai —.--------.=
korona, szerbiai —korona, azonnal való 
száüitáánw

A bécsi gabonatőzsde.
Bőcs, junius 13. (A Budapesti Napló teloion- 

jeleutéso.l Az árlolyamok általában gyengültek, csak 
éppen búza és rozs májusra tartotta meg tegnapi 
állását. Búza május—júniusra 9.68—9.70, búza őszre 
8.27—^.25, rozs őszre 7.01, zab őszre 6.10, tengeri 
julius—augusztusra 5.43—5.41 korona. Zárlatkor: Búza 
május—júniusra 9 65, búza őszre 8.22, tengeri julius— 
augusztusra 5.38 koroua.

A bécsi értéktőzsde.
Az elődózsdén tartózkodó, majd kedvtelen volt a 

hangulat.
A déli tőzsde nagyon csöndes forgalom mellett 

indult. Az árlolyamok legnagyobbrészt változatlanok 
maradtak. Később némi árhanyatlás mutatkozott.

Zárlat: 1 óra 30 perckor csöndes; 2 óra 30 
perckor kedvtelen.

Eóca, junius 13. (Magyar értékek zárlatod 4°/x>s 
aranyjáradék 320.70. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 163.35. 
Ma/var vasúti kölcsön ezüstben 100.—. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 119.—. Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 
—.—. lümaxourányi vasmürészvény 517.50. Mayyar ko- 
ronajáradék 97.85. 4ü/o-os Magyar földtebernu kötvény 97.70. 
Magyar hitelbank részvény 708 50. Magyar nyeremény kök 
csőn sorsjegy 2Ú7.—. Kassa - oderbergi vasút' részvény 
—Magyar keresk. bank 2505 —. Magyar cukoripar —.—.

Beás, junius 13. (Osztrák értéken zárlata.) 4,2°/o-os 
papirjáradéx 101.70.4“/o-os osztr. aranyjáradés 120.95 1860-os 
sorsjegy 153.15. Osztrák hitelsorsjegy 439.—. Angol-osztrák 
bank —.—. bécsi bankegyesület 456.50 Osztrák-magyar 
bank 1591. Déli vasul 72.—. Dunagözhajózási részvény 
901.—. bohányrészvény 291.—. Császári és királyi arany 
11.30. Német bankváltók 117.35. O-fio/o-oe ezüst járadék 101.55. 
Osztrák koronajáradck 99.70. 1864-iki sorsjegy 252.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 688.50. Unionbank {>42 50. 
Osztrák Lánuerbank 424 75. Osztrák-magyar államvasut 
702.—. Elbavöigyi vasút 451.—. Alpesi bányarészvény 413 50. 
20 irank. arany 19.07. Londoni váJtóár 240.35 fiécsi Tramway 
kitt B. —.—. Bécsi Iramway Litt A. 284.—. Lapót kohó 395.—. 
Nyomott.

Bécs, junius 13. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefon jelentése.) A délutáni magánforgalomban a tárlatok a 
következők vohak: Osztrák bítelrészvény C88 25. Magyar 
hileirészvéoy 709.—. Angol-Osztrák bank 279—. Bécsi bank
egyesület 457.—. Unión bank 543—, lAnderbank 425.—. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 702 25. Déli vasút 73.— 
Elbavöigyi vasút 451,50 Északnyugati vasút részvény — 
Dohúnyrészvénj’ 292.—. Rimamurányi vasmű 518.50. Alpesi 
bányarészvénv 413.—. Májusi járadék 201.70 Magyar korona 
járadék V7‘5 'lörök sorsjegyek 108.—. Német birodanLÍ 
mórra 117 40—38. Napoieond'or 19/8

Külföldi értéktőzsde.
Berlin, junius 13. ('Jósodéi ludómtoo f) A tőzsde 

biztató jelenségek híján ma is kedvetlen volt Csak bánya- 
ér'ékckbcn mutatkozott árfofyainemelkedés kapcsán egy kis 
élénkség, amire az osztrák-ma gyár vaskarlel életbeléptetésé
ről szóló hir adott okot. Bankok nyugodtak és tartottak. 
Vasutak nem igen változtak. Kan ida-Pacitie-részvények gyen
gültek. Járadékuk közül argentínai és khinai papírok javultak. 
Egyébként a forgalom a második órában változatlan árfolya
mok mel ett jelentéktelen volt Magánkamatláb 2,/8°/o.

Berlin, junius 13. (Zártáig 4*2 o/ü-os papirjáradék 
—.—. 4Q/o-os osztrák aranyjáradék 103.—. Elbavöigyi vasút 
--------. Magyar toronajáradék 98 25 Osztrák-magyar állam
vasút 150 75. Kassa-ooerbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
85.15. Magyar vasúti beruházási kölcsön 100.25. Alpesi bánya- 
részvény —.—. Disconto-4 ommsndit 187.25. Általános villa
mossági Edison 186.60, Gelsendrcticni i74.10. Laura-kohó 
207.—. 4’2,J<-os ezüstjarautK 101.75. 4c/>os magyar arany- 
jaraaék 101.60. Osztrák nitelrészvény —.—. Déli vasvt 
18.75. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.10. 
4J/u-os uj orosz kölcsön 96.75. Török dohányrészvény —.—i 
Olasz járadék 102 80. Magyar hitelbank —.—. Dynannt lrust 
179.—. Harpcm 178 —. Az irányzat nyugodt.

Berlin, junius 13. (A 1-uaapesn Napló tudósító
jának távirata.) Aai: (irgalom. 4°/t>-os magyar aranyjáradék 
101.63. Magyar korunajáradék 98.10. Osztrák hiteirészvény 
216.50. Osztrák-magyar államvasut 150.60 Déli vasút 18,75.

és hc.lhól.vak-különieg-esség-ek, 
valódi francia és angol gyártmány, teljesen biztos és 
ártalmatlan. Roule 1, 2, •. 4, 5, 6 frt tucatja, halhólyag 2, 
3, 4 5, 6 frt tucatja, Cupöttes americans 2, 3, 4, 5 frt 
tucatja, párisi szivres 2, 8, 4, 5, 6 frt tucatja.
Possarlum oolusivum frt 1.50—2.50-ig. Diana-öv havibaj- 

kötelók 2 frt 50, 3 frt 50 kr. darabja.

Magyar Orvosi Müszertárban 
Iludnprst, Kerepesi-ut 32. ML, 

a Rókus-kórhiiz templomával szemben. — Árjegyzék In
gyen, zárt borítékban.

10 frtnyl megrendelésnél 20°/oengedmény.

Több kláUitási éremmel kitüntetve.

Mapesti Jalousla is ablakredórtjgrár

Justus Sándor és Fia
Andrássy-ut 60. Csengerj-otea sarkin, 

ajánlja 

gördülő fared&nyeit 
aoélpánttal vagy hevederrel öeaaekötve

szabadalmazott hengerszerkezetével I! 
éa Jündon o szakba v4<ó gyártmányait. Árjegyzék ragy költ- 

eéfretée lu<yea ée bérmontTS. Telefon 23-^06.

Északnyugati vasút Elbavöigyi vasút—.—. Orosz bank
jegy készpénz 216.10. Buschtiehradi —. Orosz bankjegy 
—, (Ultnno.) Lombard —*—.

Paris, junius 13. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam
vasut 759.—, 4°/o-os osztrák aranyjáradék 103 40. Osztrák 
Lánuerbank —.—. 3%-ob francia járadék 101 95. Ottoman- 
bank 569.—. 3^/o-OS francia járadék 102.50. Aipesi bánya
részvény —.—. Déli vasút —.—. 4°/o-os magyar arany
járadék 104.—. Párisi bankrészvény 1049.— Olasz járadék 
103.45. Francia törleszth. járadék 101.05. Osztrák földhitel
intézeti részvény 1316.— lörök aohanyrészvény 321.—, 
Az irányzat szilárd.

Frankfurt, junius 13. (Zárlat.) 4‘2%-os papír- 
járadék 101.80. 4°/oos osztrák aranyjáradék 103.—. Magyar 
koronajáradék 98.25. Osztrák-magyar bank 115.—. Déli vasút 
18 85. Elbavöigyi vasút —.—. Ixindoni valtóár 20.47. 
Bécsi bankegyesület 115.90, Villamos részvény 125—. 3°/o-ou 
magyar aranvkölcsön 86.40. 4*2 :V'j-os ezüstjáradék 101.65. 
4u/o-os magyar aranyjáradék 101.55. Osztrák hitelrészvény 
216.60. Osztrák-magyar államvaeut 150 80. Északnyugati 
vasút 109.50. Bécsi váltóár 85133. Párisi váltóár 811.66. 
Unió bank —.—. Alpesi bányarészvény 206.—. Az irányzat 
nyugodt.

Frankfurt, junius 13. (A Budapesti Napló tudó- 
Bitójának távirata.) Árfolyamok januárra. Esti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 216.75. Német bank —.—. Disconto 
187.40. Berlini kereskedelmi bank 156 80. Gelsenkircbeni 
—.—. Harnem 177.75. Laura-kohó 207.40. Olasz járadék 
—.—. Csendes.

Hamburg, junius 13. (ZárMJ éf&fo*rs  ezüst
járadék 101.60.1860. sorsjegy 153.—. Déli vasat 18.50. 
osztrák aranyjáradék 102.90. osztrák hiteirészvéDv 216.55. 
Osztrák-magyar államvasut 151.50. Olasz járadék 102 60. 4°/o-os 
magyar aranyjáradék 101 95. Az irányzat nyugodt.

Budapest-kőbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Junius 13. A sertésüziet irányzata változatlan.
A) Mizott sertések ára;L A) Magyar elsőrendű: 
üreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban) 

93—1C0 fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig 
terjedő súlyban) ----------  lillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 105—107 Kileng. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 104—106 lil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) --------------fillérig. — IL Magyar szedett: Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felöli súlyban)------- — íiíléng.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) ——— nT- 
léng. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
--------------nllérig. — 111. Romániái: Nehéz páronkint 
320 kilogrammon felüli súlyban) — fillérig. Közép (pá-
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban -------------- lil
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban.
— — fillérig. IV. Romániai eredeti (Stachi), 
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súly Dán; - — 
fillérig. Könnyű (páronkint 240 Kilogrammig terjedő súlyban)
- —------ lillérig. — V. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 104-------108 fillérig. Közép (páren-
kmt240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 102 ■ —104 fillérig. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 100—102 
fillérig.

Ser t éslétszám 1902. junius 11. napján veit 
készlet 47 593 darab. — 1902. junius 12. napján leibe ita
tott 830 darab. 1902. junius 12 napján el szállíttatott 1002 
darab, 19C2. junius 13 napjára maradt készletben 47.421 
darab. 1

N apiread.
Naptár. Szombat, junius 14. — Római katbolikus: N. 

Vazulén. — Protestáns: Vazul. — Görög-orosz: (junius 
1.) Jusztin. — Zsidó: Siván 9. Sabbath. Nassa. — Nap kél: 
3 óra 47 perckor. — Nyugszik: 7 óra 41 perckor. — Hóid 
kél: 1 óra 18 perckor. — Nyugszik; 12 óra 8 pere
kor éjjel.

A miniszterek nem fogadnak.
Nemzeti Szalon állandó kiállitása (Ferenciek-tere 9. oz.) 

d. e. 9 Órától este 7-ig. Belépödij 50 fillér.
Nemzeti Muzeum. Képtár és népraja kiáihMs (CBÜtef- 

utea 15. sz. a.). Nyitva van aéleiőtt 9 ótetoi délután 1 éréig. 
— Többi tárai 1 korona belépödij meUett tekinthetők meg.

Mezőgazdasági Muzeum (Kerepesi-ut 72. az.) délelőtt 
9-től 1 óráig.

A földtani intézet momevma (Stefánía-ut K) nyitva 
d. e. 10— 1-ig. Belépődíj 1 korona.

Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körui lt.) nyitva délelőtt 
0—1 óráig.

Múzeumi könyvtár délelőtt 9 órától 1 óráig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3 órától 7 óráig.
Eqyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig és délután 

3—8-ig.
Iparművészeti muzeum könyvtára délelőtt 10 órától 

12 óráig és este fél 7-töl tél 9 óráig.
A fővárosi könyvtár (Károly-körut 28.) mindennap nyitva 

van, közuapokon délelőtt 9—2-ig, vasár- és ünnepnapokon 
9—12-ig.

Latin-magyar Zsebszótár 
középiskolák számára.

Szerkesztette

SCHMZDT JÓZSEB1
AUaznl föcyrxin. Mntr.

= L rész; == Ara viszonkOtásbeu
Latin-magyar. =2 korona. =

A Schmidt József-féle latin-magyar nebazötár aránylag kis helyen mindazt 
syujtja, a mim a tanulónak ázüksége van. Schinidt szótára nem hagyja a tanuló 
kérdéseit sohasem felelet nélkül, mert előtte énen csak a kérdések lebegtek folvtos 
munkája készítésénél. Minden egyes szócztkken meglátszik, hogy a könws 
felett görnvedö tanulóra gondolt a szerző, ennek a szemével igyekezett látni, 
egyre arra gondolt, hogy ennek munkáját könnyítse.

Meg vagvunk győződve, hogv ezt a szaktanárok is fel fogják lám érni ás 
ngy a tanítás, mint a tanuló szempontjából maguk fogták legjobban előmozdítani 
az értékes munkának gyors elter:c<l«'sét. Ez a inunk Juk annál könnyebb lesz, 
mert a díszes vászunkötésii, nyoniJ'.ílug is szép kiállítású, a szemre nézve kelle
mes belükkel szedett szótár ára mindössze 2 korona.

A Magyar-latin réss sajtó alatt van.

Megjelent As kapható az „ATHENAEUM11 kod. te nyomdai 
részvénytársulatnál Budapesten, VII, Kerepesl-nt 54. az.

A magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvános 
könyvtára és térképgyűjteménye (IL Oszlop-utca) nyitva délelőtt 
10 órától 1 óráig.

Az uj országház kupolacsarnoka és lépcsőháza, dél
előtt 10-töl 1 óráig 40 fillér, azontúl este 6 óráig, 1 korona 
belépödij mellett.

Mentűegyesűlet helyiségei Markó- és Sólyom-utcák sar
kán, reggel « órától este 6-ig.

Egyetemi füvészkert az Üllöi-uton délelőtt 7 órától 12 
óráig és d. u. 2 órától 7 óráig.

Allatkert a Városligetben nyitva egész nao. Belépödij 
60 fillér.

áfakor Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske
delmi szakkönyvtár és keleti mintatár: V. terület Váci-körut 
32. szám alatt Hivatalos órák : délelőtt 9-tői délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiállitása és kereskedeiemtörtéDeti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üzt 
ietvezetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar- 
csarnokban nyitva: délelőtt 9 órától 12 óráig é3 délután 
3 órától 6 óráig. A küllőiéi kirendeltségek közpouU üzlet
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) V., Váci- 
körut 32. szám aiatt

Időjelzés.
— Az Országos Meteorologiai Intézet hivatalos jelentése. — 

Budapest junius 13.
A nyugati depresszió az Északi-tengeren helyezkedj 

el és az aariai minimum kelet fele nyomult, a maximum pe
dig északkeleti ni g déli Európát borítja.

Európában a hőmersékiet kevéssel cmclkodett és sok 
helyütt esős volt. Eszak-Némotországból reggeli zivatarokat 
jelentettek.

Hazánkban az idő enyhe és az ország északi meg 
északnyugati részének kivételével esős vo t. E ő küiönöseu 
jelentékeny mennyiségben esett keleten és délen, hol zivatarok 
és záporesők is előfordultak.

Kilátás. A hőmérséklet emelkedésével zivataros esők 
várhatók.

Vizáit át
Juu. Jun.

Boblrdlnj _ 
»’«*sau  _____

12‘ é t13»
2.20
3.10 3.2«

I.lna 0.72 O.cv
Béé. _______ 1.1b i. 98
Pozsony - 3.30 3.01
Romáron: -- 4.10 4,o7
Efudatojal - 8.9V 3 V<
PlLku_______ 8. 8 3..-0
Mobftcs -- 5.1b Ő.Oi

s Oombce .. ü.e3 6.70
a üjvtdéfc ___ 4.8(5 4. irt
a Pancsova __ 4.7U 4.7-i

Orsóra - 4.90 4.32
Morva Magyarfalva— 0.79 O.HÓ

Zaofna - - l.IJtí 1. 5
Trónusén ___ Q.M 0.91
Szered . - ü.'.e 1.22

Mába Bí.-Ootthárd 0.20 0.13
Sárvár — 0.02 0.66
•• V'r_____ 8.00 3.39

Dráva Pét tan _____ 2.10 2.10
s Zákány _____ 1.86 0.—
a Barcs _____ 2.92 2.25

Eszék _____ 8.»7 8.01
Mura ki -Szerdák._ l.W 1.80
BzAva Zágráb _____ S.< 8 2.ÖO

Sziszek_____ 4.67 6.93
Mltrovlca __ 4.23 4.50

Beámon Deés_  - - 0.4G 3.12
s Pzatmár 1.52 1.45

Kraaxaa N.-Majtény _ O.54J 0.—
Latorca Munkács __ 0.48 0.42Labort a Honion na u 0.27 0.25Ung Ungvár 0.40 0.42

Jun. Jun. 
12. IS. 
méter

Tlssa M.-flzlgel ___ 0.M 1.8
• Tekeháza ___ 0.64 0.74

V.-Namany — ■ .. 2.05
ToKaj _ , 2.17 2.11
TU/a. I Tlred _
Btolnok ____ 8.93
Csongiád - - 4.68 4.AÜ

, - ó.ll 4.8j
T&rök -Itoc»b
Titel_______ 0.90 0.—

Ondóvá Hátiba - _ 0. (J
Topolya Hoor . - . 0.84 0.72
Bodrog Zemplén __ 1.44 !.< 2
Sajó Zsalca _____ 13 1 J
Hemád
Berettyó Margité -

. B.-Ujfalo <Zm
o.i;
0.4

Körös 0.21 0.—
N-Várad ___ 0.2 0.33

a Beiéuyee ___ u.82 1 36
a T-nks . , - Ü.4U
a Uurshnne ___ 0.4 0. v
e Boros)vnö__ 0.56 0. .
a Békés_______ 1.18 1.74
a Oyutna —

Marve Oy.-Kvndrviw 0.11 1.0
a Brauyicafca __ 0.90 1.2)
s Sobomia ___ 0.— 0.—

Am.l _ ______ 0.20 0.22Makó _____ 0.84 O.ÍMTomev K.-K .stóly _ ). — 1.C4Bóga KlKZetö ___ 0.97
a Temesvár 0.23

1.09
O.;2

• Becskerek | 1.13

Kérjen mindenhol
Fn I í úri ra-K ö s .vrf rró- 
port n fecnit<-n<löbei> 1 Át 
<».«k 10 krajeAr vi írv 20
■llcr • h biztos- n. gyökeresen 
elpusztít pólóniiitt, hvíU»- 
mötAny - ho;r.-iraiiat, mo
lyokat. legyeket. Iinnrylt- 
kal, ■bvCnyrovnroknt st b. 
nagyban és kicsinyben, valóili 
alakban éa minőségbeli rendel*  

hetö caak
D£*|CC  n vegyészeti tenné- 

K». nyék gyáriból,
BUDAPESTEN, Király-utca 41, 

ML I. emelet,
hová minden Írásbeli megrendelés intézen
dő és WSC a mi — minden tévedéa 
elkerttléae védett külbiiöncti
titCJ elembe veendő ! Két korjtián aluli 
postai rendelések nem eszközöltetnek. — 

Fitlkraktárak BVI»APFNTKN: Hálái Sándor, VII ,
Kirély-utca és Károly-körut sarkán ; Bálim Károly, V., Nayy- 
korotia-utca 12; KrayerE.tfe tárén, V.. Váci-utFr inl cl- 
féle vasndvarbm és VII., Kerepesi-ut 50. a Népszínház fttelle- 

n'ben ; Takács I^joe, IV., Ko—nth l.ajos-utca 19.

Titkos betegségek I
gyógyitáeére e npeeialista legjobban ajánlható £ 
Bzámoe óven fit szerzett gazdag kórházi ta- L 

pasztalatal alapján

Dr. FABINTI J.|
T. kórházi orvos, specialista

í^őgyit legrövidebb idő alatt biztos sikerrel 
férfiaknál és nőknél: hogycsőfolyást, hólyagbajokat. 
hujakéres sebeket, syphilist, ennek következmenyeit, 
makacs bőrtiajokat és az iintertözésből támadt 

ideflbetegséaeket.
Meolepő az eredmény férfiúi gyengeségnél (impo- 

tentia) u^y fiatal, mint öregebb eiryóneknél.
Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra gyógy

szerek.
Lakás: Budapest, Erzsébei-körut 12. sz.. 

(Dohány-ntca ssrvk, 1. emelet).
Bejárat a lépcsőnél. AiiUni várótermek

Rendelés délelőtt 9—3-ig. este 6— 8-ig.
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Színházak, szórakozó helyek
M. KIR. OPERAHAZ.

Szombat, 1902. junius hó 14-éa.
Parasztbecsület.

Melodráma 1 felvonásban. Zenéjét szorzetteMascagni 
P. Szövegét írták Targioni-Tozetti és Fcr

ditotta Radó Antal.
Személyek:

Vasquezné Alfio 
Payer Lucia 
Isalberti

Utána:
f A piroa ripfl.

Tónolegenda 4 képben. Zenéjét szorzotté Mádor R. 
Szöveget irta Regei H.

Kezdete 7*/a  órakor.

Santuzza 
Lola 
Turiddu

Menasci. For-

Várady 
Válent V.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. junius hó 14-én. 

Először:
A bögre.

Vígjáték. Irta Plantus. Ford. Ceiky Gergely. 
Utána:

A fösvény,
felvonásban. Irta Moliére.

Kazinczy Gábor. 
Személyok:

5 Fordi tóttá

Harpagon Gabányi Fruzina Györgyné
Kleant Dezső Simon Kőrösmezei
Elizo Nagy I. Jakab Rózsahegyi
Valér Horváth La Flécho Latabár
Marianna Alszegi Klaudia Bernjén
Anaelru Egresty

kKezdete 7 orakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. junius hó 14-én.
A postás flu 6s a húga.

4 felvonásos bohózat, énekekkel. Irta: Buchbinder 
Bernát. Magy. szinro alkalmazták Sziklai és Faragó. 

Személyek:
Bodroghi Géza Palásthy 
Sziuai Imre ” 
Felhő Muki 
Kiária, a húga 
Szökő H. 
Mankóczy S.

71/# órakor.

Dr. Csipkés 
Báró Szalánczi 
Vankai Endre 
Almay Milka 
Baj kerti Lili 
Merényi Ákos

Hidvéghy 
Boross 
Szilágyi 
Margó 
Sziklainő 
Dolli

Kezdete

Borbély 
Sziklai 
Sziklai Sz. 
Mátrai 
Iványi

vígszínház.
Szombat, 1902. junius hó 14-én.

A berlini Deutsches Theater vendégjátéka. 
jV segédtanár.

Kezdete 7,/s árakor.

NÉPSZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. junius bó 14-éa. 

Á Vígszínház személyzetének vendégjátéka. 

Az őrnagy ur.

Kezdete 7*/2 érákén

Bohózat 3 felvonásban. Írtak Mars és Kérőül. 
Fordította Holtai Jenő.

Személyek:
Montgiron Fenyvesi Michu Győző
Labourdette Hegedűs Dingois Vendrei
Fréville Tanay Maloizel Szerémy
Champcaux Góth Paulette Varsányi
Moulard Tapolczai Héloise Nikó
Bar dinét Rónaszéki Dingoisné Harasztby

URANIA SZÍNHÁZ. 
Ssombat, 1902. junius hó 14-én. 

A sport.
Keidet. M8 érakor.

FŐVÁROSI nyári színház.
Szombat, 1902. junius hő 14-én.

A kis szökevény.
Operett 3 felv. írták Hicks és Nieholls. Fordították 
Kacziány Géza és Makai Emil. Zenéjét szerzettek 

Monkton és Caryll.
Kezdete 7 órakor.

"városligeti nyári színház.
Szombat, 1902. junius bó 14-én. 
Gyöngyi Izsó vondégfelléptével.

Házasodjunk!
Eredeti énekes bohózat 3 felv. Irta Dr. Guthi Soma. 

Kezdete 7 órakor.

Cirkusz Carré Oszkár
(aa állatkertben).

Ma szombaton, junius 14-én, este 7*/i  órakor 

iiíiáty díszelőadás 
változatos mfisorral.

Fellép Carró Katica kiaaaazony, a jelenkor legjobb iskola- 

‘“"Sí’ AVillinm Ol&olinnHlty 
kedven leányával Lony k. a.-al, excentrikus burletzlc artisták. 
Les Itninatta samplon-légtornászok, Carré Oszkár igazgató 

aa 6 szabad idomitásaival, színre kerül;

„M /V K K I _A..“
Nagy fnntassUkus rabló-némajáték, 8 részben. melyben közre

működik 20ü személy.

Holnap, vasárnap 2 nagy díszelőadás
délután 4 éa este 7>/» órakor.

®s-Budavára.
Nyitva esti 6 órától reggeli 4 óráig.

Pompás kivilágítás.
A mgy színpadon a 10 kreol női szópeég. Más 
AndrOH francia dnett, Los Aquileras spauvol dal-éa 

táncr söpört, Schüfer a világ legerősebb onibero és

JSTÜ^Vl^T 

í utolsóelőtti fellépte 
valamint a kitűnő uj júniusi műsor.

Ing-j’ent's lé^'toriiúwziit
. kezdete esti V órakor.

Amerikai lovarda. Kitűnő zonakarok.
Fontalno loumlnouaa.
Belcpöüij 6Ü fillér.

Kedvezményt » jegvek minden tőzsdében. ■ 1 —

rr

Fővárosi Orfeum
Nagymező-utca 17.

Előxi'tcs Jelenté*  
1902. junius 17-ón, kedden 

(csak nohány napig) 
vendégjátéka a berlini

Scliaii mid It.iuch 
(lntimes Theater) 

színházi együttesnek.
Jegy mától váltható a nappali pénztárnál.

Magy. fiisr. líoavédseraefcar 
hangversenye? 
minden nap a

Szí.-

Lukácsfiirdö 
nagyvcndéglójé- 
ben, a Dunapart 
eg.zebb pontján 
Kitűnő, ételek, 

italok, jókiszolgár 
ián olcsó árak.

l'j MzletTczetö.séff.

VISEGRÁDI
-------------------- TELEFON 2. ---------------------

Legszebb és legolcsóbb kirándulási hely hajón és 
vasúton.

Nagyvendéglö Mátyás királyhoz. 
Minden vasár- éa Ünnepnapon egy hlmoves 

cigányzenekar hangversenyez.
— Avctj len-vllÁfritnai. .......

Tisztelettel 
I’AI’ JÓZSEF.Dr. KENNER

VIZGYÖGYINTÉZETE
—■■ ■ bejáró betegek számára.—.......

Budapest, YII., Yalero-utca 4. (Telefon 555.) 
At intézetben eyógyi.ezelóa alá vétetnek különféle Ideg- én 
gerlncbajok, álmatlanság, Szédülés, Ideges gyengeségi 
ÓUanotok, a gyomor és belek renyhenüge, Ideges szivbán- 
taltuak stb. — Alkalmazásban levő gyógyeszkösök: A tudo
mányos vizgyogyitómód osszon eljárásain kivül, szénsavas 
fürdők oiauboitni eljárás, azivbajosnk számára), fény-fürdők 
(olhizásoznái és esnecs bántalmaknái), az elektremoz&s min
den faja (galvanizáció, faradizáció, franklinizációi. masszázs 
(orvosilag Vagy vibrációs alakban, vagy eloktro masszázs) stb. 
Árak mérsékeltek. Prospektus kívánatra.

Kézíji'ÜxkA k
hímző-, kötő-, horgoló-pamntok és selymek, 

nemkülönben hlmsöszövef»k 
rendkivtll nagy választékban, sza- 

1 boti gyári áron kaphatók 

Bérezi D. Sándor 
késlinuaka nagyiparosnál 

Budapest, Király-u. 4. 
264 oldalú képes árjegyséko- 
met 2066 eredeti kézimunka
rajzzal a Budapesti Napló vi
déki előfizetőinek ingyen és bér

mentve küldöm. 
ViH-nria himzőgépek elsö- 
VIIAIUI la rendű 6 kor .Polnt- 

Laee-munkák és ahhoz tartozó összes anyagok rendkívül nagy 
Választékban vannak raktáron. Mihtákkal szívóson szolgálok.

111.12 Áll III Az 
Zoltán Dezső, Király-utca 30. sz. 
Fehér ojour baUistból 1.50-től, sephlr kemény sport gallérral 1.25, 
solycmből 4 fittől. Szalag 6b csipke kócimunka ajourral 10.—.

Olajfestett selyem blouz 7.50.
Hajit műhely! Sinhott Ir.kl
Vidékre esak utánvétellel, nyak, msUbőség ée njjahossza ele
gendő mérték. Mog nem fölélő árukat visszaveszem. Junius 

8-ától, augusztusig vasár- és Ünnepnapokon lárva.

Színházak heti műsora.
M. Kir. Operaház Nemzeti színház

Remény

Vígszínház Népszínház Magyar színház

Áz őrnagy ur Vizsgái előadás

Ka tali a
A postás flu 

| és a buga

Magyar ®®» 
®® Könyvtár.
Szerkeszti: Radó Antal.
Egy-egy szám Ára 30 Allér.

Minden füzet egyenkint is 
kapható:
Kiadja: 

LanipelR.(WodianerF.ésfiai) 
cs. én kir. udv. könyv

kereskedése

Budapest, Andrássy-ut 21.
Történet-, irodalom- és mü- 
történeti. bölcséozoti, ter
mészettudományi, szónoki 

munkák :és útleírások.
Id. Ábrányi Korúéi. Kópék a 

magyar zenovilágból. (176)
Angyal Dávid. Bethlen (iábor 
élete. Képekkel, (133.) 
Anonymus. Béla Király név

telen jegyzőjének könyve. (30)
Apor Peter. Motiunorphosis.

Trnnsylvanine. (168.)
Apponyi Albert gróf. Válo

gatóit beszédei. (271—272.)
Aldássy Antal. Pázmány Pé- 

ter élete. Képekkel (63).
Beofll képes Krónika. 1188.)
Cicero. Az öregségről. (65)
CornoUns Nepos. Ilires fér

fiakról. (201.)
Cserei Mihály Históriája. 

(120.)
Esküdtek és esküdtbirák 

könyve. (155 156.)
Fáik Miksa. Erzsébet király

néról. (64).
Faludy F. A Téli Ejtszakák- 

ból. (2.i).
Fiam marton. Csillagos esték. 

(37.)
Galléotto Marzlo könyve. 

Mátyás királyról. (259i.
Grncza Gy. 1848. március 15. 

(32.)
Juuiuo. Katona József élete. 

(199.)
Kazinczy Fereno levelei (130)
- Pályán, emlékezete. (135) 
Keleti Gusztáv.Markó Károly.

Képekkel (97.)
Közöl. Magyar krónikája (227). 
Korfhr.iáror; Kerékpáros káté.

Képekkel. (117).
Kossuth L. 1849. julius 11. 

beszéde (30.)
Kölcsey Forenc vál. beszédei. 

(61).
Mnjthényl Flóra. Spanyolor

szági képek. (165.)
Mindszcnthy G. naplója (108.) 
Mikes Kelemen vál. lovolel.

(169.).
Nanscn Frldtjof. Éjen ée jé

gen át. Képekkel. (77- 78).
Pázmány. Keinpis Krisztus 

követéséről. (151—158.)
Peisner J. Képek a régi Pest- 

Budáról. (275.)
Plutarchos. Perlkles. (73.)
- Coriolantis (1C7). 
Radó Antal. Hanté. (221 ) 
Sa’lnatluE. Catilina. (26S).
Ezalárdl J. Siralmas krónikája 

(68.)
Sr.őmere-Marócy. Sakküuyv. 

(177—78.)
Széchenyi István gróf. Hitel. 

(238 239.)
Szendrey Júlia naplója és 

levelei. (49.)
Tacitus. Öermánia. ( "79). 
Vandcrheym G. Huss hónap

Abessiniában. (185.)
Zrínyi. Az török áflnm ellen 

való orvosság. (216).

Színmüvek.
AlMchylow. Promotheüsz 

lahi K. (27).
- Agamemnon. Vándl A. (162)- 
RenitO l'érez C.altiös.

Elektra. Hadd A. (233 — 234.) 
Byron. Manfréd. Ábrányi E.

<23) — Kain Mikes Lajos (128) 
Itracco. Don I’ietro Caruso.

Radó. (80.)
Hrienx. A bölcső. Gábor lg. 

(208.)
A vörös talár. I.ándor Tiv. 

(257-258).
Brddy Sándor. Hófehérke. 

(Mi.
f avallottl, Énekek éneke. 

Radó A. (53.)
Iktimns. A kaméllás hölgy (15).
Ilii Maurfer-Potter. Trílby 

(9.)
Giacosa. Borús szerelem.Radó

A. (89.)
■Iaii|itmannGerhard. A 

takácsok (219.)
Ibsen. A népgyölölő. Vikár

B. (41.) - A társadalom tá
maszai. (128.)

Katona. Bánk bán Beöthy 
Zs. (1.)

Kisfaludy Károly. A kérők. 
(5.1 Szilágyi M. Mátyás 
diák. Húség próbája. (202).

Moliére
Dandin György. Hovesi Sándor. 

(81.)
A fösvény. Hevesi Sándor. (71).
A kénycskedők. Hevesi Sándor 

(142.)
A botcsinálta doktor. Gabányl. 

(114.)
Mura! Károly, nuszárszoro- 

lem. (51)
Murger-Barrlére. Bohémélet. 

(29)
Baolne. Phacdra. Ábrányi E. 

(185)
Rákosi Janó. Aesopns. (200) 
Bostand. Cyrano de Bergorao.

Ábrányi E. (281—232)
Rovetta. A becstelonek. Radó 

A. (18)
Burdott-Najac. Váljunk cl. (28) 

Shakspere “í’1**,.
A szentivánéji Alom. Arany. 

(20-21)
János király. Arany, (106—108) 
Hamlet. Arany. (109—112) 
Coriolanns. Petőfi. (179—180) 
Othollo. Mikes Lajos. (214 —215) 
A .Magyar Könyvtár*  oddig 
megjelent számai együtt rész- 

lotflsetésro i, kaphatók.
Teljes jogyzók ingyen kapható 
xniudon kőnyvkoreskodósbon.

Zi-

Az emberek 80°|o szenved
gyomor- és bélhurutban, szívbajban, rossz emésztés 
ben, fejfájásban, vérszegénységban, álmatlanságbdn 
stb. Ezeknek éppúgy, mint <L.ÓHzségeaeknek, mint legliatá- 
----------- sosabb gyóg-y- és tápszert az oi-vosok -------------

HIAGÁHIA 

kávé-különlegességünkel 
ajánlják, mely nem izgat, hanem táplál és a gyomrot 

tisztítja. Zamatja, Ize olyan, mint a szemeskavéó. 
Pótkávé nélkül készül.

Kitűnő |pycK*iii<*kt&pHtEer  :
14 éremmel kitüntetve. Sok ezer köszönő levél.

Egy kiló óra 1 forint íiO krajcár.
5 kilogrammos postacsomag minden állomásra bérmentve
6 frt öO kr. — Megrendelneto postán utánvéttel, vagy a

pőnz előleges beküldése inollett
SZALÁÜY AX-TTxLI.-fólo

Hungária kávékülönlegességek gyárából 
BUDAPEST,

VI., Andrássy-ut 86. Iroda: Hold-utca 13.
Raktár budapesti fogyasztók részére :

Brázay Kálmán urnái,

SoaEü J
osztr. CNdsz. <-H ning-y. kir. udvari posztöszrtllitő 

BUDAPEST,

Bécsi-utca cs Deák Ferenc-utca sarok, 
nri nyári öltönyöknek és hölgyeostüniöknek 
ajánlja az évad legkiválóbb uj<i ois. g.U

„l/'ln ii
a legújabb dlvatsainekben. Kizárólag Budapest ée egész 
Magyarország részire beszerza tt ilrssínek törvénye
sen védve. Minták kíván i"n ingyen és bementve. Nagy 
raktára valódi angol wtnzd plnhl-eknok és llimaleya 

kcmléli ’iek.

Akticbolaget Stockholm*  Vaponfabrik Stockholmban 
száinu

Szivet ajánlatok „W. N. alatt Monih,
Kndolfhoi Bécs, I. SeUeratatte 2. iutózendők.
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ifigyeleim! Wlielött ruhát vesz!
^■■■■■■siKaisaem Mesés olcsó árak I

------------------------ Hatóságilag engedélyezett -----------------------

férfiruha végeladás Károly-körut 16. I

I

3ISKRET
BETEGSÉGEK

elsőrendű gyógyitő intézete

BUDAPEST

KATAPHORESE. 
ÜJ GYÓGYMÓD!

Felülmúlhatatlan gyógyhatású

ideg-, Nemi-, Bőr
Vérbetegségek és 

GyeageségUllapotok, 
Impotencia gyökeres gyógyítására. 
Tapasztalt radikális és gyors ered
mények folytán honorárium teljes 

gyógysiker után fizethető.

Páratlan sikerű eredményei folytán 
általánosan kitűnőnek elismert 

hydro-elektrotherapiai intézet 
a modern Hygiena én legújabb orvosi technika 
elsőrendű vívmányai szerint berendezett gyogy- 

termekkel

Budapest, Teréz-körut 44.1. emelet 
Dr. Mitzger Tivadar 
Ar Idoa ét nomi botegaégok gyógyltáaa. 

Gyongeaépl Híapotok. Impotontla.
Kataphorcao Gyógymód.

Bűnök a ntmi álotbon éa árok hatéaat 
orvoal mnnkék arorrö/ónok aromőlyoa 

rcictésa alatt, nrttva ogőar nap. 

Levelekre dijmenteien válaszoltatik.
--------- l’roapectus ingyen. ---------

Mint Budapest legjobb, leg
tartósabb és legelegánsabb 
lábbelijének készítőiéként alábbi gyár 
céget ajánljuk, tessék meggyőződni erről 
s az eredményről minket értesíteni, miután 
nagy fogadásról van szó. —---------------------

Nőknek:
Fekete v. barna bőrből, fűzős _ _ __ 2 - - nrt
l-'oketo v. barna bőrből, gombos _  __ _ __ — „ 3.30
Fekete v. barna legfln. box, Derby    _ —. „ 3.50
l.iíkk, keztyü- v. chovroaux-bőrből, fűzős — _ — „ 8.«0
l.asting, eugos 3.00. Lasting, regatta ... — _ — „ *• —
Fekete v. barna házi-cipő szegeit talppal ... — — „ 1.20

Uraknak:
Borjubőr, engos, egy darabból — írt 8.—
Borjubőr, bosetz, elegáns_  „ 3.20
Keztyübőr, chevreaux v. lakk _  __ _ — __ _  ,, 3.S0
Fekete v. sárga, fűzős _  __ — ,, 3.30
Pincércipő, fekete ▼. barna bőrből, elől eugos _ — ,, 1.30
I'őbb 1OO Ábrán Árjegyzékemet ingyen és bernirntve 
klihlóm. Néni tetszőt kivAnutrit kicserélem. Vidéki 
rendeiéNnél elegendő i*  lAb harisnyában egy pupir- 
Inpou kőrülrujzolva. -------------------------------------- -------- ——

Aguláp Dávid „,ErZm

Titkos betegségek ellen
25 évi, réecben katonaorvosi (a bécsi és buda
pesti katonakórházakban), részben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható 

D£ KA JDACST, 
v. cs. és kir. ezredorvos és kórházi fő

orvos
Electrotherapiai rendelő-intézete 

IV. Kigyó-utca 5.1. em. Klotild-palota 
(átjáxóhAx éa Uft használat).

A legelhanyagoltabb hugycsőfelyáaokat, legsú
lyosabb bugyhólyagbajokut, bujakóros sebeket, 

■yphiliat, az önfertőstotéa utóbajait 

Elgyengült férfierőt 
az orvesi világ által legújabban olyannyira föl

karolt és hatásában páratlan sikerű

Electro-Wiassage 
vagy Psychrophor 

által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befecs*
I
IuiMti, >nwgv«iiioi>va.wk, aívMivi icucriunaí, 

kondezés nélkül, a leg-makacsabb bőrheteffBégo- 
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg éa ennek utókővetkoKménvekénn létro- 
jött hátgerinebajokat gyógyít a legujaob gyógy
mód szennt alaposan éa biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt B órától 4 óráig; este7—éóráii’ 
Nőknek ogy mint férfiaknak külön be és kijárat 

Kjt’ön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatik; eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

Legszebb Legjobb Legolcsóbb
PAJP1..1? JUPlan

1 jó VAszón paplan lepődő 2.—

6.60 
1.00 
4 00
7.50

1 acől sodrony Ágybetét 6.— 
1 tenijorifü matrac — — 4.50 
I afriuuo . — — 6.—
1 lóssár .---------12-
1 ablak köper függöny — 3.—
1 „ tunia a —1.50
2 Agy, 1 tóttaltarltőhónról 5/’o
2 B 1 . gyapjú 12.-
1 nagy axobasxőnyeg-------2.60
1 . , I. — 5.80
1 Agyelőke I.-------------------0.85
1 tapoatry Agyelőke------- 1.50
1 mtr. jó futóstönyeg — —.40 
1 a • mintázott — — —.75

GICHNER JÁNOS 
paplan, matráo és kArpitosAru gyáros, szőnyeg, függöny, tm 

bútor stb. négy rnktára 
fíudapent, Vll., Erzrebct-kOrut 20. 

Árjegyzéket kívánatra ingyen óabórmentve küldők. Vidéki meg
rendelések pontosap eszközöltetnek, nem tetéző árukklosoréltet- 

nek. vagy a pénz visezadaUk.

T arcsa-gyógyf ürdő
Varmegyében.

Glnnbetsó tartalmú szénsavdus vasforrások.
A legújabb módszerek szerint berendezett pezsgő és ásvány
víz, vslaniint v isláp-fűrdők. Kellemes, hűvös égalj; a kénye
lem minden igényeinek megfelel" olcsó lakAsok ; villamvilA- 
gltás, 2 jó vendéglő, gyógyszertár, naponta kétszer zene : 
ssép kirándulások. A női ssorvtk bAnUlmsi, sApkór. vérsze
génység. továbbá a 16gz< sl és emésztési szervek bajai •Heti 

kiváló orvosi tekintélyek ajánlják.
Évad május 18-tól szeptember 2O-lg.

Az évad kezdetét"! jnnius 15-1g és augusztus lS-töl szep
tember 20-ig tetemesen olcsóbb Arak. Felvilágosít."-1 
szolgál és kivánntra prospektust küld a firdőigazgatóság. Ál
landó flirdőorvos dr. Rohrer Aladár ’. in, főorvos. Tarost'i 
Károly -torma kUönősen mint óv-z< r járvány eseten ivóvíz(II, 
ajánlható. Megrendelések Tarosa fUrdőiguzgntÓMágAhot és Uml 
pesten Édoskutl L- cs. (<• kir. udvari szállítóhoz (V.. Erzsébot- 
’ér «. sz.i intézendök. Posta- ós távir<laMlotnás helyben. 
Vnsutl Állomás Folao-Eor, n Szombathely-Pinkafői vo
nalon, honnan a 30 percnyire (6'ü klmf.i lekvfl fürdőbe a 
közlekedést kényelmes bér- és társaskocsik (omnibuszok i 
látják cl; 1 nógyűléses bérkocsi ára 4 K. 60 fii., tArstakoc; n 
1 hely 80 flll. — Jegyek váltható*  a vasúti kalauznál

 Szombathely és Feleö-Eor között.

Az Aradi 
m Vértanuk 

Albuma.
Si-ketnette: VARGA OTTÓ.

Arad sí. kir. városa és az aradi 
Kölcsey-egyestllet megbizásáből. 
Az aradi vértanuknak emelt diszes 
irodalmi emlék, amely az eddi
gieknél sokkal díszesebb kiállítás
ban most érte meg ötödik kiadását. 

Rendklvfil alkalmas ajAndékmfl.
Nyolczvanhat képpel és 6 ma
melléklettel. • Díszes í <r , 
albumszerü kötésben ATI 13 KDÍ.

Megrendelhető a

Lampel R. (Wodianer F. és Fiai) 
cs. 4a kir. udvari könyvkereskedésében

Budapest, VI., Andrássy-ut 21.

Guzi-kenőcs^

IBiitor!
Sajót ktfaaltményü dívá
nyok, oltomAnok, ezalongarnl- 
turAk, aflrlk- ős lóezőrmatraczok 
valamint eodronyAgybetétok, 
ebédlő- és hálószobabutook, 
ingaórAk, szokrények, Ágra*,  
fllggőlAnipAk és konynaboren- 
dezések, jó, szolid kivitelben 
elduyöa résaletlizetésre is 
jutányos Árban kaphatók. Tiszt
viselők, papok, katonatisztek, 
tanítók éa jegyzők kedvezmény- 

ményben részesülnek 

Náthán Ignácz 
bntorfőrakt&ra Budapest, VII., 

Erzsebet-köriit 23.

Most jelent meg I

Zsedényi Aladár

A CSICSA.
(Bácskai históriák. IIL kötet.)

Budapest. Athanaerun.
Ára 2 korona.

A sajtó összVékményeszerint 
egyike a legérdekesebb újdon
ságoknak. Zsedényi Aladár a 
Bácska krőnikAsa az ft szilkebb 
hnz.ijának érdekességeit mu
tatja bo, mesteri nieseszövéssél, 
szokatlan, eredeti modorban. A 
hálás talajon összegyűjtött his
tóriák néprajzi szempontból is 
igen becsesek az irodalomra, 
s igy nemcsak szórakoztatnak, 
dn tanítanak is. Fiatalokat, öre
geket egyaránt mulattatnak 
Zsedényi históriái, melyeknek 
pointjei a Bácska specziáíitAzai: 
a bor, a szerelem és a kárt ja.

Ára 2 korona.
Megrendelhető az Athenaeum 
.•eszv.-tdrs. Budapesten VII, 
Kerepesi-út 64. sz. és minden 

könyvkereskedésben.

KIVÁLÓ ERÖS1TŐSZER

A világhírű Guzi-ko-
nőcs jósága vevőkörö
met any- 

nyira
megsza-
poritotta,

hogy kénytelen voltam cipőgyáramat nagyobbitani 
és igy ezentúl

FHil Knpi-1150.
Fiók fizlet Deók-tér 6 alatt van.

Mindenki, hogy meggyőződést szerezhessen vi’ág- 
hlrü kenőcsöm jóságáról, ki ti inét velem közli, 1 
tégely Guzi-kenőcsót ós egy 100 oldalas képes ár

jegyzéket kap ingyen és bérmentve.
▼Hűden vevfím 1 pár elegáns sámfát és 
c^y tégely Guv.i-kciiöcst, mely 6 hóra ele

gendő kap ingyen
Mértéknek elegendő, ba harisnyába egy papírlapra 
állva, a lábtalp körvonalát lerajzoljuk. Nem mdg- 
felelöórt a pénzt haladéktalanul vlsaiaadom. 

Postaköltség 30 kr.

II

FórO, sima eipő, erős _ I,— 
Elegáns, garellór, fűzős ... 8.20 
'‘Iratot, beme, fflrőg cipő. 8.50 
Kiég. Hglonlnkk, Hírős cipő 4.— 
i!nrtar ttoxralw bőrű fűzős 4.— 
Tím U tükörbőtű a ma cipői.—

Postai nxétküldén

Agulár Ignácz
Budapest, Kerepesi-ut 30.

Női, zergo cugoe ... —. — 8. - 
Elng.. fekete, v. bí»rtlfc fiit. 3.- 
Sslontakk,fű»ős *.  gombos 3.1)0 
E oeAtiaboxbörfl,HlzŐarágó

gumimé.— _ ................. — 3.b*0
Sslonlakk, e.sttos cipő _. 2.20 
Fekete V. bnrn*  főicipő _ 2.40 
as egész világba.

Lejmegtiizhatóbl) CrUIWí®í£M 
különlogességok, valódi francia minőségben. Gumml tucatja 1,2,3, 
4,5 írtig. Tápot amerlc (rövid! tucatja 2 írttól 3 írtig. Halhólyag tucatja 
2, 3,5 írtig. Mintagytijtemény (25 drb) 4 frt. Szétkiildi gyorsan, diskréció 
moi- Tsi nsesi MIIÁin Budapest, ¥11.. Kerepesi-ut St <1. 
lett I FOPP BwIOF Saspensor drbja 25, 50 kr. és 1 forint.

STANDARD életbiztositö-társaság
Edinburghban (Angolhon.)

-------------------------- Alapittatott 1825-ben.---------------------------

Matyarorszáji tt: Bnöapesi IV., Kossnili Laios-a. 4.
Koronst

Évi bevétel.............................. ...... . í . . . 30,000.000
Kiutalt nyereményrészek ........................ 170,000.000
Vagyon...........................................................................240,000.0<M>
Halálesetek folytán kifizetve . , . . 4*4,000.000

A Standard kötvényeinek nevezetesebb előnyei;

Kétségtelen biztonoág. Alacsony dijak. Szabad vllágkölvcnyek. A kötvény; k ér
vényben tartása díjfizetések elmulasztásánál. Tőkésítés és előre megálla
pított visszaváltási é tek. Mpgtámadhatatlakság. Feltétlen fizetés öngyilkosság 

esetében egy évi fennállás után. Szabad háboruhlztositas népfelkelők rrsiére. 

Díjtáblázatok kívánatra küldetnek.
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Minden szó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fill. Vasta

gabb betűkből 8 fillér.

A hirdetésekre díjmentesen ad fel- 

világoaitáet a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

EW?

Lovélbeii tudakozódásra iugyen adunk IrtvilágaaHAat, csak a válaszra szi
iükrtg.. bélyeget kell rn.HSk.lai. Tudakozódásoknál . hirdeti. ..ámát . ki.d0to.Ull.! -iádig közölni költ

Apró hirdetéNeket 
központi irodánkban és ere
deti nyugta mellett még a kö
vetkező fiókokban lehet föl
adni:

Breuer nővérek
dohány tőzsdéje

Teréz-körut 64. szám alatt.
Beutscli MikbAné

Audi'áasy-ut 38.
Eckstein Bernét

hirdetési iroda
V. kor. Fürdő-utoa 4. saáa.

Engeiinann Mór 
gyorssnjtonyomda

IV. kér., Kálvtn-tér 2. szám.
Franké Pál

köny v k urcBkedése
IV. , Gróf * Cziró^y-fule palota. 
Kossuth Lajes-u.cn. Kigyo-tór,

(Koronaherceg-utca sarKan.j
Fischer J. 1>.

hirdetési iroda
IV., Gerlócz.-ntca 1. 

Goldbri’Rcr A. V. 
hirdetési iroda

IV. kér., Vsci-utea 17. szám. 
€k»ldn*'i*  Jozefln 

Andrássy-ut 50.
fioldoruber Mór

könyvkereskedő
II. kér., Fő-utca 17. szám.

Haasenstein és Vcgler
hirdetési iroda

V. kér., Dorottya-utca 9. uzám.
Jambrikoviti '

Ery a legjobb
I orl i levő izr. valiásu asz- 
azony, aki kis vagyonnal is 
rendelkezik, férjhez óhajt men
ni. Leveleket „Jó teleaeg*  jel
igével a kiadóba. 11815

dohánytőzsdéje 
Kerepesi-ut öu. ClakaréKp.épüL) 
Kernberg Rozália 

douáuy tőzsdéje 
VHi. kér., Muzouw-körut 13. 
Leopold Gyula 

hirdetési iroda
VII., Erzsébet-körut 54. 1. em.
Mos se Kndolf 

hirdetési iroda 
Ferencziek-tere 3.

Mezei Antal
hirdetési iroda

IV. kér. Eskü ut d.
Nemetsek A. J, 

ujság-árudája 
IV. kér. I'etöü-tér 3. szám.

■ f j. N a g e I Ötté
könyvkereskedő

Mueum-korat 2. »z. (Nemaett 
Színház bérháza.)

Robonczi Ilona 
dohány tőzsdéje 

VI. Andrássy-ut 48. szám.
Sikray Samu

hirdetési iroda
VI. kér., Váci-korul 88. ssáaa.

Sopronyl V. 
dohány nagy árus 

VUI. kor., Kerepcsi-ut 1. ssám.
Szántó Mór

dohány-tőzsdéje
IV., Kecskeméti-utca 14. ssáa.

Schwai'2 József 
hirdetési iroda 

V. kor., Marokkói-utca 4. sa.
Schönwaid l'ereucaó 

dohány tőzsdéje 
Ferenc-korut 8'. szám.
Tenczer Gyula

hirdetési iroda
IV. kér., bzurvita-tér 8. asám.

Toldi La Jog 
könyvkereskedese 

IL kor., Fő-utca 2. szám.
Weitzeníeld Jakab

Király-utca 1.
Zipser és Köulg 

zoneniükureskeuéso 
VL kér., Andrássy-ut 4. szám. 
Minden apróhirdetés, melvet 
Itt este O óráig íolntluuk, 
uiár_ másnap iiiegJeieniM a 

Budapesti Anpióbam.

Dianán.
A 10-iki levelét nem tudom a 
nélkül hagyni, hogy ne vála
szoljak és a május 25-ikit nőm 
olvastam, mórt nem találom se
hol, nagyon szeretném szom'- 
lyesen megkérdezni, hogy mit 
tegyek, mer' nagyon büntet és 
nem is aknr megbocsátani, a 
kit úgy birn'k szeretni, oly 
kegyetlen hozzám . L’gy-e édes 
lelkem, ha ogy cseppet szeret 
meg fog bocsátani és ha annyira 
rossz vagyok, hogy nem érdem
iem ki a Jóságát, akkor megyek 
minden szó nélkül sokkal mo-z- 
szebb is, mind voltain. 12625

.Vem mindig lehet.
Sajnos, nem mindig — s éppen 
szombaton az időben nem, ha
nem igen szépen kórom, ha 
hétfőn délután 7 óra titánra 
adna biztos t alálkát. Ha külsőm 
ol nem riasztja, egyébb kívánt 
tulajdonok meg vannak bennem.

11874

Dianna.
Mai hirdet/ s érő beküldött 1-80 
korona kevés, kérjük a hiányt 
1 korona 70 fülért beküldeni.

Vaskapu!
Jövő héten érkezem, ölel érted 
élő és haló . 12626

Boldogságom.
ITehetetlenség, h .gy buschica 
nem tudná, h« gv sértő mulasz
tásai egyosogymiül abból álla
nak hogy 10 hónap alatt több- 
szőri kérésein dacára iovoleim 
egyikére sem f lelt ók ezzel 
kellőleg tanúsította, hogy sze
mélyőrnél nőm tisztoli. Avagy 
a bisalma s szeméi vem iránit 
tiszteletének klfo esését abban 
találjam-e, hegy mai sorai in a 
megszólítást és aláírást nélkü
lözik? buschicát őszintén üd
vözlöm. ö. Sz. 12634

Hölgyeim
4f’00 selyem blúz 2 forinttól 
6000 batiszt, zi-hr. kreton blúzok 
75 krtó) Pongyolák 2 forinttól. 
Keropesi-uc 9a. udvarban .Blúz
királynál.1* 12631

Vtltársnl 
ajánlkozik — fizetés nélkül — 
intelligens kisasszony. Legjob
ban szeretne Olaszországba 
utazó hölgyet elkísérni. Szives 
megkereséseket Nagy Kikinda, 
posirestanto kér: „H. A.“ je
ligére. 4274

KERESLET.
Pénzbeazedöi, 

raktárnoki vagy ehhez hasonló 
állást keres teljesen megbízható 

knucióképes egyén. Szives 
megkeresést „Kauoloképea' 
jelige alatt a kiadóhivatalba kér. 

4335

Társ kerestetik 
30.000 koronával, detail üz
lethez • s képviseletekhez. Aján
latok ,.B. H. 1850“ a kiadóba 
cimzendők.

Gyakorlott 
magyar nevelőnő állást keres. 
Névevy Ilon Sztanka-Hcrmány, 
u. p. Hedri. 12590

Zálogcédulákat 
bármiről, vidékről is, bútorokat, 
ruh iknt. rétrinégeket, öreg ha
mis fogakat úgymint mindon 
elgondolhatót vesz Wiscbogrod 
Jakab, Nagyfuvaros-utca 7.
Levelezőlapra zonnal jövök.

12896

Veszek
cönyveket, könyvtárakat teg- 
íobh áron Bródl F. Budapest, 
Váci-körut 28. 12581

Kerestetik 
ügyes kézilány szabónő mellé. 

Sientkirályi-ntca 22. II. 26. 
Ugyanitt elegáns tollettek 
olcsón készlttetnak. 12342

Volt villamos 
vasúti ellenőr, a leszámoló iro
dában és pénzkezelésben teljes 
lártassárgal bir, hasonló állást 
keres Cím: VL, Király-u. 90., 
ajtó 6. 4226

Keleti akadémiát 
végzett és négy évi irodai gya- 
corlattal biró üatalember meg
felelő állást keres. Magyar 
Lajos VI. Szív-utca 9. II. 9.

4270

KÍNÁLAT.
Flárusitánönck 

vagy pénztárnoknönek ajánl
kozom. Kellő biztosítékkal ren
delkezem. Murányí-u. 45. (szint 
ajtó 9. 4282

Mindenféle 
asztalosmunkát slvállal, úgy
mint buiorfényesés, beeresztés 
és minden e sz kmába vágó 
asztalosmunkát elvállal. Baber- 
mr-nu M. asztalos VII. Rotten- 
biller-utca 5/b, 4226

Kiváló 
széplrásu ember ajánlkozik 
másolások vagy bármilyen írás 
beli munkára házon kivül, va
gyis otthoni elvégzésre. Aján
latokat, kérvéuyekct, költség- 
VtléMiMl és hasonló dolgokat 
ha kívántatik, kajigrafice ké
szítem szerény díjazás mellett. 
Cim: Dombinszky-utca 4. II*  
em. 24.

A'cmzeti zenedét 
végzett clmbalomianitűnő óbajt 
még egynéhány leckét adni 
házban vagy házon kivül. Cim : 
Ónáa-u. 6. 1. 12. 4206

Bécsi Nzabönö, 
elsőrangú szalouok volt möve- 
zctőnöje, sikkes ruhákat és 
kosztümöket készít mérsékelt 
áron, vidékre is Widtier 
<»yiilAné, Budapest, VI. kor., 
Lőxöldctér 5. I. em. 5. 4198

Nyaraló kiadó,
mely All 3 szoba. 2 veranda, 
cselédszoba, konyha, pince óa 
vízvezeték. Bétakerttel, 170 frt. 
Szemlőhegy 5994. uj rizmodence 
melleit. Rizman András.

Vasrácsokat, 
kapusat, kioszkokat, drotháló- 
keritéseket vasszerkezeteket 
stb. lelkiismeretesen és ponto
san készít Barta Károly laka
tos mester főh. Sándor u. 82. 
rajzok es költségvetések dij- 
motateseu.

Oly uraknak, 
ktk kényelmes és csendes 
otthont. Világos es féreg
mentes olcso szobát, gyö
nyörűen berendezve, külön 
bejárattól óhajtanak, ajánl
ható a Sandor-utca 30 B 
X. 13. az. alatti. Kitűnő éa 
pontos kiszolgálás. Azon
nal kiadó.

Novellnek, Instruk
tornak vagy korrepetitornak 
szívesen nnry n llam valamely 
vidéki csalidhoz. A felső ke
reskedelmi II. osztályát jeles 
sikerrel végezte é» honorá
riumra nem tart számot, 
csak a vidéken akarja eltölteni 
a vakációját. Kérem a tisztelt 
szülőket, hogy intézzék biza
lommal szives soraikat hozzám 
Címem : Kohn Lajos Budapest, 
Lujza-utca 1 b. 111. 29. .

Szálloda 
vendéglővel, nagyobb alföldi 
városban hol eddigi bérlők 
vagyont szereztek. Sörfogy asz
tás 450 hekt., borfogyasztás 550 
hekl. évenkint; azonnal vagy 
1908. január 1-ro Ö‘/z évre bér. e- 
«dó. Szükséges tőke 10—lo.'OO 
írt. Ajánlatok „V. V.“ jeligére 
a kiadóba kerotnek. 12635

Cimbalom
pedálos 85 írtért eladó. Erzsébet- 
körut 2. Horváth. 1’2629

Cimbalmozni 
tanítok kottából gyorsan ós ala
posan 50 kr. óránként, ugyanott 
legszebb darabok kaphatók cim
balomra 20 krajcárjával. Nefe- 
lejts-u. 38.1.1. Altinannó. 12306

Hegedüoktatás.
Hegedülni tanítok kitűnő mód
szer szerint, szerény díjazásért. 
Cim : R. J. Sziv-u. 39/B. I. 8. 

4207

Vecyeskereskedés, 
igen élénk forgalmú városban, 
a főtéren, közel Szombathely
hez, 45 éves üzlet, melynek 
tisztán detailbani forgalma 
tavaly 80,000 koronán fölüli 
volt, csakis tulajdonos más 
vállalkozása miatt eladó. Az 
átvételhez 16,000 korona szük
ségeltetik minimum készpénz
ben. az évi bér szép nagy ma
gazinokkal és nagy lakással 
1100 korona. Bővebbet Niemetz 
Gyula üzletek adásvételi iro
dája, Budaposten, József-körut 
18. 12635

Cimbalom 
pedálos, fekete, réz- és gyöngy
ház berakással 300írt Horváth, 
Erzsébet-körut 2. 12628

Sincer-varróffépe- 
ket , a legoloaóbb árakkal, 
előnyös fizetési feltátelekksl 
szállítunk. Láng J. és fia ke
rékpárüzlet Budapesten, József- 
körut 41. 

Varrónő, 
kitünően jártas, saját lakásán 
olcsón vállal munkát. Gyormek- 
ruha varrást is kifogástalanul 
végez. Cim: özvegy Léderer 
Lipótné, Wesselényi-utca 54. 
Ili. em. 45. 4233

Szülők figyelmébe ! 
Alkalmi köazöntok éa sza- 
valmányok, melyben minden 
alkalomra igen szép köszöntő 
versek vannak és a legszebb 
szavalati darabok kisebb és 
nagyobb gyermekek számára. 
Irta: Ceeraay József, főv. tanító. 
Ára: 1 korona. Kapható e lap 
kiadóhivatalában. 4186

Hölgryek 
flgvelmébe. Gyakorlott szülész
nő tanácsot, segélyt nyújt. Ba- 
ross-u. 83. II. 15. 12488

Bátorok, 
rendkívüli alkalmi vételekből 
jutányosán eladatnak részletre 
és Készpénzért, úgyszinto vé
tetnek. liunyady-iór 8. sz. az 
udvarban.

Privát kntató.
Iroda Váci-Körűt 39. Kényes 
megbízásokat. megfigyeléseké-, 
nyomozásokat elvállal, úgy ma
gán. mint családi-ügyekben : 
Kosza Magyary Géza. Ta
lál na tó 10—2-ig. 1159

Tiszta arc- és egész
séges test 

érhető el, a szabadalmazott 
.Mertl“-félo arckcfével kor. 
2.40, fogkefével 1.20, postai be
küldéssel 40 fill. több. Megren
delhető és kapható minden 
fodrász- és iUatszor-üzletben 
vagy ni egyedüli képviselő ál
tal : Hatsohek Béla, Bpest, 
VII. Erzséeet-körut 5.111. em. 27.

MaNgzázNt
egy elsőrangú vizgyógyintéz et 
volt alorvosa a beteg lakásán 
igen jutányosán végez. Cím: 
Klauzál-u. 10. föld ajtó 8.
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Aszfaltozást termé
szetes aszfalttal, 

vízmentes lefedéseket, nedves 
falak szárazzá tételét jótállás 
mellett vállal Dr. Heidlberg 
Tivadar Budapest, Váci-körut 
72.

Kerékpár 
javításokat, átalakításokat, nik
kelévé, éa zománcoláeokat leg
olcsóbban és szakértelemmel 
csináljuk, Láng kerékpárüzlet, 
Budapesten, József-körut 41.

■« M fl

kieszközöl es ertekesU

yV kiPATAKY H. ÉsW
lakást keres

Pianínó
Igen olosón eladó. Óvoda-utca 
IV. in. 89.

Zongora
rövid, oladó. Iiottonblller-utca 
39. II. 8.

Használt 
fórflruhákat leg
magasabb árban 
vesz Weisz I.lpót, 
IV., Kristár-tár 2. 
Kívánatra a veri 
a helyszínén meg
jelenik.

A világhírű eredeti 
Angol llelieHl Fremier- 
Kerékpárokat mélyen le
szállított árban 8 és 10 frtot 
részletre, kerékpár - alkat

részeket 

30° o árleszállítással
szállítunk.

I. r. külső gummi frt 5.50 ós 4.— 
I. r. belső gummi ° ° —
Acetylenlámpa 
Calcium-carbid 
Olaj lámpa 
1 pár kitűnő pedál

3.-6s2.- 
8.25 és 2.— 

alg. —.36 
1.85 és L— 

. _________ ______ 8.—és 2.40
Kit. angol csengő —.75.—50.—85 
Angol nyereg . 8.25 és 2.— 
Teleskop-pumpa „ 1.35 és 1.— 
Foggantyuk párja —.40ős—.84 
Küllő vágva nip-

livel —.05 és —.04
Kerékfutó csengő „ 1-16
Francia kulcs —.50 és 88.— 
Vidéki msgrondelések gyorsan 
ós pontosan. - Nagy árjegy

zék Ingyen.

Láng lakab és fia 
kerékpár nagy raktára 

Budapesten, József körút 41. 
és fiók-üzlet Rottenbillcr-u. 1' 
Mindenféle kerékpárjavltá- 
sokat, zománcozást és nikko- 
lezéssket olcsón és szakszerűen 

csinálunk.
Az áruk kitűnőségéért felelős
séget vállalnnk és nem tetszés 
esetén a pénzt visszaküldjük

utóda

dr. Wirkmann József
hite, irabadaliel fl.yrlfó 

Erzsébet-kOrut 48. 
FBI utasítás es msutus Inni.

vagy kiadó
lakása » °

Óvszerek! 
valódi francia gyárt
mány legbiztosabb 
és nem ártalmas 
tucatja 1.20, 2, 3, 4, 5, 
6 irt Megrendeléseket 
titoktartás mellett 

eszközöl

Radványi L. 
keztyü- és kötszer-gyáros 

Bníamsi.vi.AniirftsHtiü'i 
is VIL, ErxsíbMW 36/a. 
Kérjen mindenki In

árjegyzéket.

Általános érdekű müvek. 
KönzöntÓköny  v gyerme
kek részére. Irta Bácsi Jó
zsef. Kötve 1.60 kor. Biulaptul 
térképe. A főváros tíz kerü
letével. 6ü f. Ugyanaz nagyobb 
alak Dán a főváros nsvezetossé- 
geinok képeivel 1 kor. Rmia- 
pesti kirAiidnlAai térkép. 
A főváros környékének terv
rajza- Budapest és kar
nyéke. Útmutató a fővárosban 
és környékén, összeállította 
1‘alóczy L. Kötve 1.6<J korona 
Magyarén német bcaitl- 
getéeek kézikönyve. Irta 
Czanyuga Jóaeef. 2.40 kor., 
kötve 8.60 kor. C«i<any|ós- 
n«l. A kártyahuzás és kártya
vetés kézikönyve 1 kor. A fe- 
ittimullautatlan eaermea- 
•er büvéezkntnarója 60 fill. 
Ildii KineatAr. Irta Bankó 
v’iimoB. Tudnivalók a háztartás, 
egészségtan, t a mindennapi 
élet dolgaihoz. 2.40 kor., kötve 
8 korona. Képes budapesti 
szakácskönyv. Irta Szt. Hi
teire Jozefa és mások. Kötve 4 
kor., diszkötésbon 4.80 korona. 
Ugyanaz német nyelven 2.80 
kor., kötve 8.60 kor. Kártya
játékok könyve. Irta Par- 
lagh.v Kálmán, 2.80 kor., kötve 
8.60 kor. I.egtijabb levelezd 
és házi titkár, irta Kassay 
Adolf. 2 kor. kötve 2.40 kor. 
I.egn jabb liAzi tanSesadó, 
önügy^éd. Irta Kassay A. 2 
kor., kötve 2.40 kor. Kerék 
páros káté. Irta dr. Korch- 
rnáros Kálmán, 80 fill. Német 
tArsaigási unyiiggyüjte- 

mény.Trta Oldal. J., 1.40 kor., 
kötvo 2 korona. Onazámitd, 
Kötve 70 fill. Peati nittvelt 
társalgó. A társadalmi érint
kezés minden szabályát magá 
bán foglalja. Illem-szabályok, 
társasjátékok, komoly és sze
relmi költemények, folköezön- 
tések, emlékversek etb. Kötve 
2.50 kor. A babn-azakócand. 
Irta Rantási Mariska. Kötve 40 
ÍU1. A nemi viszonyokra 
gyakorolt befolyna. Irta 
behonk Lipót dr. A híres bécsi 
egyetemi tanár a születendő 
gyermekek nemének önkényes 
meghatározásáról szóló elméle
tét irta mog ebbon a könyvben. 
Az általános érdekű könyv ára 
4 kor. Viríl<nyel». Mindon 
smert virág jelentősége mog 
van Írva ebben a könyvben, 
melyet szerkesztője a legjobb 
keleti forrásokból állított össze. 
Ára színes kötésben 80 fillér. 
F.sküdlek és esküdibirnk 
törvénykóuy ve.Irta K . Nau-y 
Hándor.feo fillér. Makk játék 
kézikönyve. Maróczy Géza 

közreműködésével, ina Szemere 
Imre. 60 fill. A pénz előzetes 
beküldésénél a megrendelt mü
vek bérmentve szMlittatnsk. 
Négy koronánál nagyobb ösz- 
szogü megrendelést utánvéttel 
Is es/kőzlünk. Megrendelések 
Muiprl Kdbert (Wodia
ner F. és Uai) könyvkeres
kedéséhez, Biidapsat. VI., 
Andrnsay-iit 91. nzrtm in- 
tézondők.

Ajtók, 
ablakok, 

vasredőnyök 
igen olcsón kaphatók 

KLE1NMÁKN ADOLF-nál 
V. Csanády-

Za „ATHENAEUM'1 irodalmi 
éa nyomdai részvénytársulat 

kiadásában megjelent:

öszöntö-
könyy,

írták
Lenkei Henrik és Robot Andor.

Ára kötve bzídot borítékkal
1 korona 40 fillér.

Tartalmaz verses köszöntéseket 
gyermekek részére, mindenféle 
alkalmakra, szülőkhöz nagy
szülőkhöz, mindenféle rokon

hoz, baráthoz, ismerőshöz, 
tanítóhoz stb.

kapható a kiadó-társulatnál 
Budapesten. VIL. Kerepesi-út 
54. szám, és minden könyv

kereskedésben.

Bútor
osak jó minőségű. 
Hálószoba, kredsso, szőnyeg
dívány, asztal, szék, íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelek, 
ottomán, szalonberenderóa, tük
rök, úgy egyenkint la, nagyon 
olcsón, eladás nagyban és 
kicsinyben. Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
VI. Ttríi-körut 40. sxArn

Nteinberger tlan4 
butoriparosnál.

* * * * *

TÓTH KÁLMÁN

Költeményei.
A nagy költő díszes uj 
kiadása. Életrajzi beveze- 

zetéssel ellátta:
ENDRÖDI SÁNDOR.

Két remek diszkötésü kö
tet, nagy 8° alak, a költő 
dombornyomásu arczkó- 

pével.
fc©® Rendkívül s®3
alkalmas ajándékmű.

Ára 16 korona.
Megrendelhető

fampel Róbert-Jéle
(Wodimir f. íi Flil)

a. K Ur. urarl tlnyntrtiMtUti 
ludigut, II.. tnilritír ik

van o o

yV ki
személyzetet o

óriás Loroley- 
haj&íDmaJ, melyet a« általam 
föltalált KenocsoBol 14 havi 
használat után kaptam. Ezen 
kenőcs az egyedüli szer, mely 
hajhullás ellen, a nővesztőd 
előmozdítására b a hajtidaj 
orosítesero alkalmasnak t 1- 
tatott. Uraknál szép teli szakÁl- 
növést s máB rövid használat 
úgy a haj, mint as&kálnak 
természetes fényt és sürüBe- 
Kt kölcsönöz s a gyors őszü

ltél legmagasabb korig meg
óvja.

Eey téeely ára 1, a, 
3 és 5 forint.

Szétküldés naponta a pénz 
eloleges beküldése vagy 
utanvétol mellett az egesz 
világba a gyárbóL a hova a 

rendelések vimzendok.

keres vagy
hely nélkül

van. o o

yV ki
valamit venni

vagy eladni
akar o « o

stb. stb.

legjobb eredményt ér 
heti el a

utján.

Főhirdetéfi-felrétel 
a .Budapesti Napló" ki

adóhivatalában

Vili József-körut 18.
Legolcsóbb áraki

Legjobb eredmény

Nyomatott a „Pátria**  irodalmi vállalat és nyomdai résxvénytársaaáf áörforeójépén, tíadapoit, IX, OUŐi-ut ító,

Csillag Anna
BÉCS: L Selleroasse i
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Csillag Anna assz., Bécs.
Szögyén-Marich grófné ő 

excja megbízása folytán 
kérek egy tégelyt az ön 
kitűnő pomádéjáDÓl 3 írt
ért. Vegye egyúttal köszö
netéin. A grófné rendkívül 
dicsérőleg szólt az Ön po- 
mádéjáról.

Giese Frida, 
ö excja udvarhölgye.

Csillag Anni assz. Becs
Kérem postautánvéttel 

egy tégelyt az Öu kitűnő 
hajpomádéjából küldeni.

Metternich Vilma grófnő 
Rubeiu kastély, Merán mel

lett, Tirol.

CUlag Anna assz., Bécs.
Kérem postafordulattal 

két tégelyt az ön kitűnő 
pomádéjából küldeni.

L. Sohweaf v. Reinderf, 
ca. és k. kapitány neje, 

Prága.

Tek. Csillag Anna urhölgyl
Szíveskedjék Kiehnanseg 

Grófné 0 Nagymeltósaga 
helytartóné Bécs, Herrn- 
gasso 6. címére 3 darab 
kenőcsöt 2 írtjával a haj 
ápolására küldeni, moly 
máris jó eredményt mu
tatott. Tisztelettel 
Pietzi Irma, ó Nagymóltó- 

sága komornikja.

T. Csillag Anaa assz.!
Az ön csodakenőcborol 

már sok szépet hallottam, 
miért is tiszte'ettel kérem 
postafordultával két té
gelyt küldeni- Maradok 
önt tisstelvo

VHonter AatoaU £or

T. C.lllafl Anna ato.'.
A viilílri™ hajkenoosé- 

b5l aaiTea'r<’d!ék t6" 
küldnrn.

PalaaioW A. brgrot
Abauj-Szemcre.

T. Csillag Aooa «ml l
Postautánvéttel kérnék 

a kiváló hajpomádéjából 
két tége’.ylyel réssomre 
küldeni.

Id. Esterházy Em. gróf 
Bakony Bit-László.

T. Csillag Anna assz.!
Tisztelettel felkérem az 

eddig nagy sikerrel hasz
nált hajpomádéból ismét 
egy tégelyt utánvéttől kül
deni szíveskedjék.

Baselit báróné 
Enus, Weitbshn


